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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Dunyo amaliyotida
talabalarning nemis tilini o‘rganishga bo‘lgan qiziqgishini oshirish, xorijiy til
ta’limini ragamlashtirish hamda ta’lim platformalaridan foydalanish orgali o‘quv
jarayonining interaktivligi, individualligi va talaba faolligini ta’minlash masalalari
zamonaviy xorijiy til o‘gitish metodikasining ustuvor yo‘nalishlaridan biri sifatida
e’tirof etilmoqda. Biroq amaliyotda turli ta’lim platformalarining imkoniyatlarini
talabalarning nemis tiliga bo‘lgan gizigishi, o‘quv motivatsiyasi, individual
ehtiyojlari va til o‘rganish xususiyatlari bilan uzviy bog‘lashning metodik asoslari
yetarli darajada tizimlashtirilmaganligi ta’lim samaradorligini cheklamogda. Shu
sababli talabalarning nemis tiliga gizigishini kuchaytirishda ta’lim platformalarini
integratsiyalashning didaktik modeli, metodik ta’minoti hamda talabalarning o‘quv
faolligi va motivatsion holatini rivojlantirish mexanizmlarini ishlab chigish va ta’lim
amaliyotiga joriy etish dolzarb amaliy vazifa hisoblanadi.

So‘nggi vyillarda dunyo ilmiy-amaliyotida nemis tilini o‘qgitish jarayonida
ragamli ta’lim platformalari, mobil ilovalar, multimedia resurslari, virtual ta’lim
muhiti, gamifikatsiya elementlari hamda interaktiv topshiriglardan foydalanish
orgali talabalarning xorijiy tilni o‘rganishga bo‘lgan gizigishi va ichki
motivatsiyasini oshirish bo‘yicha keng ko‘lamli ilmiy tadgiqotlar olib borilmoqda.
Ushbu yo‘nalishda talabalarning o‘quv motivatsiyasi, darsdagi ishtiroki, mustaqil
ta’limga jalb etilishi, kommunikativ faolligi, ragamli kompetensiyasi hamda
individual ta’lim ehtiyojlarini hisobga olish ustuvor ilmiy yo‘nalishlar sifatida
belgilanmoqgda. Kelgusida nemis tilini o‘rganishga gizigishni kuchaytiruvchi
adaptiv ta’lim platformalarini yaratish, gamifikatsiya va interaktiv ragamli kontent
asosida  talabalarning  bargaror  motivatsiyasini  shakllantirish,  ta’lim
platformalaridan foydalanish jarayonida o‘quv faolligini monitoring gilish hamda
platformalar integratsiyasining uzoq muddatli motivatsion samaradorligini
aniglashga garatilgan ilmiy tadgigotlarni amalga oshirish dolzarb sanaladi.

O‘zbekistonda xorijiy tillarni, xususan, nemis tilini o‘qgitish sifatini oshirish,
ragamli ta’lim texnologiyalarini ta’lim jarayoniga keng joriy etish, talabalarning
xorijiy tillarni o‘rganishga bo‘lgan qizigishi va motivatsiyasini kuchaytirish
bo‘yicha tizimli islohotlar amalga oshirilmogda. “Bugun insoniyat yangi
sivilizatsiya davri — sun’iy intellekt davriga dadil kirib bormoqda. Qaysi sohada
bo‘Imasin, kim birinchi bo‘lib gat’iyat va izchillik ko‘rsatib, aniq natijalarga erishsa,
o‘sha hammadan oldinda bo‘ladi”t. Bu borada talabalarning nemis tiliga bo‘lgan
qgizigishini oshirishda ta’lim platformalarining didaktik imkoniyatlaridan samarali
foydalanish, turli ragamli resurslarni yagona ta’lim mubhitiga integratsiyalash,
talabalarning individual o‘quv ehtiyojlari va gizigishlarini hisobga oluvchi metodik
yondashuvlarni ishlab chigish hamda ularni oliy ta’lim jarayoniga joriy etishga
garatilgan tadgigotlarni amalga oshirish dolzarb sanaladi.

1 O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning sun’iy intellekt texnologiyalarini rivojlantirish
masalalariga bag‘ishlangan yig‘ilishdagi nutqi, 2025-yil 21-oktabr.https://president.uz/uz/lists/view/8582
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O‘zbekiston Respublikasining 2019-yil 29-oktabrdagi O‘RQ-576-son “Ilm-
fan va ilmiy faoliyat to‘g‘risida”gi Qonuni, O°zbekiston Respublikasi
Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston Respublikasi oliy
ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”,
2020-yil 29-oktabrdagi PF-6097-son “Ilm-fanni 2030-yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”, 2022-yil 6-iyuldagi PF-165-son “2022—2026-
yillarda O‘zbekiston  Respublikasining innovatsion rivojlanish strategiyasini
tasdiglash to‘g‘risida”gi Farmonlari, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining
2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-son “Oliy ta’lim tashkilotlarida ta’lim sifatini oshirish
va ularning mamlakatda amalga oshirilayotgan keng gamrovli islohotlarda faol
ishtirokini ta’minlash bo‘yicha go‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”, 2019-yil
3-maydagi PQ-4306-son “Igtidorli yoshlarni aniqlash va yuqori malakali kadrlar
tayyorlashning uzluksiz tizimini tashkil etish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi
Qarorlari va sohaga oid boshqa me’yoriy-huqugiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishda ushbu tadgigot muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadgiqot respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoty,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Oc¢zbekistonda til o‘qitish
metodikasiga oid masalalar quyidagi olimlarning ilmiy ishlarida tadqiq etilgan:
J.JJalolov, G.X.Bakiyeva, M.Djusupov, L.T.Axmedova, M.T.Iriskulov,
D.U.Xashimova, |.M.Tuxtasinov,  G.N.Irmuxamedova, G.T.Maxkamova,
U.U.Jumanazarov, A.E.Rustamova, U.U.Sattarov, A.Y.Nurmuratov? va boshgalar.

Integrativ yondashuv va pedagogik integratsiyaning nazariy-metodologik
asoslari dunyo va MDH olimlaridan M.Adamko, N.Kopilova, V.Shirshov,

2 Jalolov J.J. Chet til o“qitish metodikasi: chet tillar oliy o‘quv yurtlari talabalari uchun darslik. —T.: O‘gituvchi, 2012;
bakuesa I'.X. (2012). V30ekckuit s3pik s crpan CHI. Mockea: MIJIY. — 120 ¢; xycymoB M. (2009).
JIMHrBOAMIAKTHKA W METOAWKAa B TOJMHAYYHONH CHCTEME SI3BIKOBOTO oOpa3zoBaHHMs. MockBa: Pycckuii sI3BIK 3a
pyoexom. — 230 c; Axmenosa JI.T. (2012). Teopust n mpakTuka o0y4deHHs NMPo(pecCHOHAIBHOM PYCCKOH pedn
CTYIEHTOB (PHUIIONIOroB: auce. HoK. mex. Hayk. Tamkedt. — 320 c; Iriskulov M.T Tilshunoslikka kirish Darslik
«Yoshlar matbuoti» Toshkent. 2009. 263 b; Xashimova D.U. Lingvodidakticheskie osnovi izucheniya lakun v
kontekste sovremennogo funksionirovaniya russkogo yazika i mejyazikovoy vzaimodeystviy: dis.dok.ped.nauk. —T.,
2007. — 209 s.; Tuxtasinov, 1.M. (2018) “Tarjimon tayyorlashda kasbiy kompetensiyalarni ekvivalentlik hodisasi
asosida rivojlantirish” Toshkent. Ped. fan. dok diss. (DSc).-T., 2018. — 203 s.; UpmyxammenoBa I.H.
JIMHTBOANAAKTHYECKHE OCHOBBI OOy4eHHMsS KPHTHYECKOMY YTCHHIO ayTEHTHYHBIX TEKCTOB. (Ha CTapIInX Kypcax
SKOHOMHYECKHX BY30B): AuC.KaH.nea.Hayk. —T., 2008. —208 c.; Maxkamosa I'.T. Mes nporpeccuBu3Ma B 00ydeHUN
SI3BIKY CICLHAIBHOCTH: WiIMHK-amanuii kKoH(d. marepman. —T., 2009. —150 c.; Jumanazarov U.U. Ta’limni
raqamlashtirish muhitida bo‘lajak ingliz tili o*qituvchilarining lingvistik kompetensiyasini rivojlantirish ped. fan. dok.
avtoreferati (DSc) . Jizzax-2021. 89 s.; A.E.Rustamova Oliy ta’lim muassasalarida chet tilini pedagogik diagnostika
metodikasi orqali o‘qitishni takomillashtirish konsepsiyasi (ingliz tili misolida) ped. fan. dok. avtoreferati (DSc)-
Toshkent-2025. 64 s.; U.U.Sattarov Yangi avlod o‘quv adabiyotlarini takomillashtirish (Monografiya) Samargand —
2025. - 116 b.

A.Y Nurmuratov Masofaviy ta’limda ingliz tilini o‘qitish metodikasi: ped. fan. fal. dok. (PhD) avtoref. — Toshkent,
2024. - 63 s.
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E.Sisoyeva, l|.Krestinskiy, M.Boroznets, Z.Ukolova, F.Krillova, A.Toykina® va
boshqalarning ilmiy tadqiqot ishlarida ma’lum darajada oz ifodasini topgan.

Xorij olimlaridan Vera Busse — aynan nemis tilini o‘rganuvchi talabalar
motivatsiyasini o‘rganish uchun ilmiy tadqiqot ishlarini amalga oshirgan.

Busse 59 nafar universitet talabasi bilan bir o‘quv yili davomida nemis tilini
xorijiy til sifatida o‘rganish motivatsiyasini tadqiq qilgan. Ideal L2 Self,
instrumental motivatsiya va topshiriqgga oid self-efficacy talabalarning o‘rganishga
sarflaydigan harakati bilan bog‘liq bo‘lgan. Tadqiqotda, ayniqsa, ayrim
talabalarning gapirish va tinglashga oid o‘z imkoniyatlariga ishonchi pasaygani
aniglangan. Muallif talabalar self-efficacy, ya’ni “men bu vazifani bajara olaman”
degan ishonchini qo‘llab-quvvatlash motivatsiya uchun muhimligini ko‘rsatadi. Bu
platformalardagi bosgichma-bosqich mashqlar, natijani darhol ko‘rsatish va
muvaffaqiyat holatini yaratish g‘oyasi bilan bevosita bog‘lanadi.

Asuman Yaprak 2025-yilda nemis tilini o‘rganish motivatsiyasiga
bag‘ishlangan tizimli ilmiy sharhni e’lon qilgan. Mazkur sharh tadqiqotning nazariy
asoslari uchun muhim ahamiyatga ega. Yaprak Web of Science va Scopus
bazalaridagi nemis tilini o‘rganish motivatsiyasiga oid 51 ta tadqiqotni PRISMA
asosida tahlil qilgan. Sharh natijasiga ko‘ra, German as a Foreign Language bo‘yicha
zamonaviy motivatsiya tadqiqotlarida Dornyeining L2 Motivational Self System
modeli muhim nazariy o‘rin tutadi; shuningdek, motivatsiyani oshiruvchi va
pasaytiruvchi omillarni aniqlashga katta e’tibor berilmoqda.

Dissertatsiya mavzusining dissertatsiya bajarilayotgan oliy ta’lim
tashkilotining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Tadgiqot ishi
Samargand davlat universiteti fakultetlararo pedagogika kafedrasining ilmiy ishlari
rejalariga muvofiq “Uzluksiz ta’limni rivojlantirishning zamonaviy strategiyalari”
mavzusidagi fundamental loyihaning faoliyati doirasida bajarilgan.

8 Anamxo M. A. CojepxaTeibHble acMeKThl HHTErPaTMBHOIO TMOJAXOAa B BY3OBCKOM IPOIECCE H3yYEHMs
aHrmickoro si3bika //BectHrk TBepckoro rocymaperBenHoro ynuepcurera. Cepust: Ilegarornka u ncuxoyorus. —
2016. — Ne. 3. — C. 96-104.; KomsiioBa H. A. MHTerpatuBHas TEXHOJIOTHS CMEIIAHHOTO 00y4eHHs //AKTyajbHbIC
npoOiemsl aBuanuu 1 KocMoHaBTHKH. — 2017, — T. 3. — Ne. 13. — C. 1167-1169.; lllupmos B. /1., Pomanosa U. H.
Hcnonb30BaHNe HMHTErPaTUBHOTO I10/1X0/a B OOYYEHHWM HMHOCTPAHHOMY S$3bIKY KYPCAaHTOB TOCYAApCTBEHHOMN
npoTtuBomnoxapHor ciayxk0s1 MUC Poccum //Quckyccms. — 2014. — No. 8 (49). — C. 146-152.; CricoeBa E. O.
WHTerpatuBHbIHA 101X0/1 B poliecce NpodeccnoHabHOM TOATOTOBKY YUUTENSI HHOCTPAHHOTO s3bIKa //VITHOCTpaHHbIE
s3bp1kd B mikosie. — 2006. — Ne. 4. — C. 81-86.; Kpecrunckuit . C. ®opMupoBaHue WHTETPATHBHOTO MOAX0a K
00y4eHUI0O WHOCTPaHHBIM SI3bIKAM B 3aIlaJJHOCBPONEWCKON menarornke BTopod mosioBuHbl XX Beka. — 2007,
Boposenen I'. u nap. KonmenTyaibHble MOAXOABI K IIOCTPOCHHUIO MOACHA (OPMHPOBAHHUS HHOM3BIYHON
KOMMYHUKaTUBHOH KOMIIETEHTHOCTH Oynymux crennanuctoB //BectHnk BopoHEXCKOro rocynapcTBeHHOTO
yuuBepcureta. Cepusi: JIMHrBUCTHKA M MEXKYIIbTYpHast komMyHHKaus. — 2004, — Ne. 1. — C. 93-105.; Boposenen I'.
K. u np. MnTerpatuBHbIi moaxox K GopMUPOBaHNIO KOMMYHHKATHBHON KOMITETEHTHOCTH CTYACHTOB HESI3BIKOBBIX
BY30B CpelCTBaMH HHOCTpaHHOro si3pika. — 2005. Ykonosa 3. C. MHrerpaTtuBHBIH mouxol K (DOPMHPOBAHHUIO
KOMMYHHUKATHBHON KOMIETEHINH CTYIEHTOB B IIPO(ECCHOHAIEHO-HHOS3BIYHON MOATOTOBKE : 1uc. — Camapa, 13.00.
01/Ykonosa 3ost Cepreesna, 2006.; Kupmutosa @. M. MHTerpaTBHBIN 1M0IX0 K 00Y4EHHIO HEMEIIKOMY SI3BIKY B
yUpeKISHUAX TOLIKOIBHOrO oOpaszosanus //Russian Agricultural Science Review. —2015. — T. 6. — Ne. 6-3. - C. 173-
176.; Totikuna O. B. Peanm3anus WMHTErpaTHBHOTO IMOAXOAa MpPHU OOYYEHHH HEMEIIKOMY S3BIKY KaKk BTOPOMY
uHOCTpaHHOMY //MHOTOs3bI4ME B 0Opa3oBarenbHoM mpoctpancTBe. — 2010, — No, 2. — C. 108-117.; Kpectunckwuii 1.
C. WnTerpatuBHas JHMHIBOANWAAKTHKA KaK MEPCIIEKTHBHOE HAIPAaBJICHWE MOIEPHU3AIMU S3BIKOBOTO 00pa30BaHUS
//BectHuk TBepckoro rocynapcrBenHoro ynusepcurtera. Cepusi: [lenaroruka u ncuxosorusi. — 2014 . — Ne. 3. — C.
91-100.; HosukoBa JI. B. WHrerpaiusi oHIaliH-Kypca B MpeNojaBaHHE JIMHTBOCTPAHOBEICHHUS: IPAKTHKA
NIPUMEHEHHS W aJanTaluy Ha NpUMepe HEMELKOTro s3bIKa //AKTyaJbHbIE BOIIPOCHI T'YMaHUTAPHBIX M COLUATIBLHBIX
HayK: OT Teopuu K npaktuke. — 2023. — C. 134-136;



Tadgiqotning maqgsadi integrativ yondashuv asosida talabalarning nemis tilini
o‘rganishga bo‘lgan qiziqishini rivojlantirish metodikasini takomillashtirish, shu
asosda mustaqil fikrlash, mustaqil xulosalar chiqarish ko‘nikmalarini shakllantirish
va ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirishga erishish hisoblanadi.

Tadgiqot vazifalari quyidagilardan iborat:

integrativ ta’lim usullaridan foydalanish asosida talabalarda xorijiy tillarni
o‘zlashtirishga bo‘lgan ehtiyojni shakllantirish, ularning pedagogik-psixologik
xususiyatlarini aniglashtirish hamda tizimlashtirish;

integrativ.  yondashuv asosida nemis tilini o‘zlashtirish jarayonining
dinamikasini aniglash, uning rivojlanish bosgichlari va samaradorlik omillarini
iImiy jihatdan asoslash;

o‘lkashunoslik va grammatik materiallar integratsiyasiga asoslangan holda
talabalarning nemis tilini o‘rganishga bo‘lgan gizigishini rivojlantirishning didaktik
ahamiyatini ochib berish;

zamonaviy internet xizmatlari (jumladan, Kahoot, Padlet hamda Schubert
onlayn topshiriglar platformasi) integratsiyasi asosida nemis tilini o‘rganishga
bo‘lgan qgizigishni rivojlantirish metodikasini takomillashtirish.

Tadqiqot obyekti sifatida oliy ta’lim jarayonida talabalarni nemis tiliga
giziqtirishda ta’lim platformalari integratsiyasidan foydalanish jarayoni olingan.

Tadgiqot predmetini talabalarni nemis tiliga gizigtirishda ta’lim platformalari
integratsiyasidan foydalanishning mazmuni, shakl, usul va vositalari tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Tadgigotda nazariy (analitik-sintetik, qiyosiy-
tagqoslash), diagnostik (so‘rovnomalar, testlar, kuzatish), prognostik (ekspert
bahosi, baholarni umumlashtirish), pedagogik tajriba va matematik statistika
(ma’lumotlarni statistik qayta ishlash, natijalarni grafik tarzda taqdim etish va
boshgalar) usullaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Kahoot platformasining gamifikatsion imkoniyatlariga asoslangan interaktiv-
motivatsion yondashuv konseptuallashtirilib, “ragamli rag‘bat — faol ishtirok —
tezkor natija — motivatsion mustahkamlash” dinamikasi orqali talabalarning o‘quv
jarayoniga jalb etilganlik darajasini va nemis tilini o‘rganishga qiziqishini oshirish
didaktik jihatdan asoslab berilgan;

Padlet platformasi asosidagi hamkorlik-kreativ metodikasi takomillashtirilib,
“individual fikr — raqamli ifoda — hamkorlikdagi faoliyat — kommunikativ
mahsulot” ketma-ketligi asosida talabalarning o‘zaro ta’sirini kuchaytirish va nemis
tilidagi kommunikativ faoliyatga gizigishini faollashtirish shartlari aniglashtirilgan;

talabalarning nemis tilini mustagil o‘rganishga bo‘lgan qiziqishini
rivojlantirish uchun Schubert Online platformasiga asoslangan individual-mashqiy
ta’lim modeli ishlab chiqilib, “o‘zlashtirish darajasi — individual topshiriq —
mustaqil mashqlanish — o0‘z-0‘zini nazorat qilish” bog‘ligligi asosida ta’lim
mazmunini talabaning o‘zlashtirish sur’atiga moslashtirish orqali individual ta’lim
trayektoriyasini shakllantirish imkoniyatlari belgilangan;

talabalarning nemis tiliga qiziqishini rivojlantirishga yo‘naltirilgan Kahoot—
Padlet—Schubert Online platformalarining integrativ-didaktik modeli ishlab chiqilib,
“motivatsion faollashtirish — hamkorlikdagi kommunikatsiya — individual
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mashqlanish — refleksiv mustahkamlash” sikli asosida platformalarning funksional
imkoniyatlarini yagona ragamli ta’lim muhitida uyg‘unlashtirish orqali gizigishni
uzluksiz rivojlantirishning metodik yaxlitligi ta’minlangan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

bo‘lajak mutaxassislar uchun nemis tilidan o‘quv-tarbiya jarayonida
Integratsiyalashgan darslarni tashkil etishda psixologik-pedagogik treninglar
namunalari ishlab chiqildi;

talabalarni nemis tiliga gizigtirishning innovatsion va integrativ shakllar,
metodlar hamda vositalar ishlab chiqildi;

nemis tili ta’limida ilg‘or pedagogik innovatsiyalar va integrativ yondashuvga
doir o‘quv go‘llanma ishlab chiqildi;

bo‘lajak mutaxassislarning nemis tilini o‘zlashtirishlari uchun o‘quv-tarbiya
jarayonida integratsiyalashgan darslarni tashkil etishning o‘quv-metodik ta’minoti
yaratilgan hamda foydalanish yo‘llari ko‘rsatilgan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi ishda go‘llanilgan nazariy ma’lumotlar
va metodlar ishonchli manbalardan olingani, keltirilgan tahlil va mulohazalar,
tajriba-sinov ishlari samaradorligi matematik-statistik metodlar vositasida
asoslangani, xulosa va tavsiyalarning amaliyotga joriy gilingani hamda olingan
natijalar vakolatli organlar tomonidan tasdiglangani bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigotning ilmiy
ahamiyati ta’lim platformalari integratsiyasi asosida talabalarning nemis tiliga
gizigishini rivojlantirishning nazariy va metodik asoslari takomillashtirilgani, ta’lim
platformalarining interaktivlik, individuallashtirish, kommunikativ faollik va o‘quv
motivatsiyasini oshirishdagi didaktik imkoniyatlari ilmiy jihatdan asoslangani
hamda talabalarning nemis tiliga qizigishini rivojlantirishga yo‘naltirilgan
integratsiyalashgan metodik model ishlab chigilgani bilan izohlanadi.

Tadgiqotning amaliy ahamiyati ta’lim platformalarini integratsiyalash asosida
ishlab chigilgan o‘quv-metodik ta’minot, interaktiv topshiriqlar tizimi, ragamli
o‘quv resurslari, metodik tavsiyalar va diagnostik baholash vositalarini nemis tili
mashg‘ulotlariga joriy etish orqali talabalarning nemis tilini o‘rganishga bo‘lgan
qgizigishi, o‘quv faolligi, mustaqil ishlash ko‘nikmalari va kommunikativ ishtirokini
rivojlantirish hamda nemis tili ta’limining samaradorligini oshirish imkoniyatlarini
yaratishi bilan belgilanadi.

Tadqgigot natijalarining joriy qilinishi. Integrativ yondashuv asosida
talabalarning nemis tiliga gizigishlarini rivojlantirish metodikasi tadqiqgi jarayonida
olingan ilmiy natija va xulosalar asosida:

Kahoot platformasining gamifikatsion imkoniyatlariga asoslangan interaktiv-
motivatsion yondashuv konseptuallashtirilib, “ragamli rag‘bat — faol ishtirok —
tezkor natija — motivatsion mustahkamlash” dinamikasi orqali talabalarning o‘quv
jarayoniga jalb etilish va nemis tilini o‘rganishga qiziqish darajasini oshirish
didaktik jihatdan asoslab berilganligi hagidagi xulosalardan Ispaniyaning Valensiya
shahridagi IES ABASTOS oliy ta’lim muassasasida Erasmus+ KA171 Oliy ta’lim
mobilligi 2024-1-ES01-KA171-HED-000195660 loyihasi doirasida foydalanilgan
(Ispaniyaning Valensiya shahridagi IES ABASTOSning 2026-yil 31-maydagi
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ma’lumotnomasi). Natijada, mazkur ishda ilgari surilgan g‘oyalar zamonaviy xorijiy
til ta’limi metodikasini boyitishga, integratsiyalashgan ta’lim platformalaridan
samarali foydalanish tajribasini kengaytirishga xizmat gilmoqda;

Padlet platformasi asosidagi hamkorlik-kreativ metodikasi takomillashtirilib,
“individual fikr — ragamli ifoda — hamkorlikdagi faoliyat — kommunikativ
mahsulot” ketma-ketligi asosida talabalarning o‘zaro ta’sirini kuchaytirish va nemis
tilidagi  kommunikativ ~ faoliyatga  qizigishini  faollashtirish  shartlari
aniglashtirilganligi hagidagi ilmiy xulosalardan 2022-2025-yillarda amalga
oshirilgan “Erasmus+ International KA107 Credit Mobility. Key Action 1 —
Mobility for Learners and Staff- Higher Education Student and Staff Mobility”
xalgaro loyihasi doirasida foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat
o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2026-yil 17-iyuldagi 01-4/2529-son
ma’lumotnomasi). Natijada, mazkur ishda ilgari surilgan g‘oyalar zamonaviy xorijiy
til ta’limi metodikasini boyitishga xizmat gilmoqda;

talabalarning nemis tilini mustaqil o‘rganishga bo‘lgan qiziqishini
rivojlantirish uchun Schubert Online platformasiga asoslangan individual-mashqiy
ta’lim modeli ishlab chiqilib, “o‘zlashtirish darajasi — individual topshiriq —
mustaqil mashglanish — o0°z-0‘zini nazorat qilish” bog‘liqligi asosida ta’lim
mazmunini talabaning o‘zlashtirish sur’atiga moslashtirish orqali individual ta’lim
trayektoriyasini shakllantirish imkoniyatlari belgilanganligi hagidagi xulosalardan
Samargand viloyat teleradiokompaniyasida 2023-yil 4-yanvar kuni efirga uzatilgan
“Assalom, Samargand!” ko‘rsatuvining ssenariysini tayyorlashda foydalanilgan
(Samargand viloyat teleradiokompaniyasining 2023-yil 13-yanvardagi 01-07/10-
son ma’lumotnomasi). Natijada, zamonaviy innovatsion texnologiyalardan
foydalanish nutqiy faoliyatni boyitish hamda til o‘rganish imkoniyatlarini
kengaytirishga xizmat qilishi ta’kidlangan;

Kahoot platformasining gamifikatsion imkoniyatlariga asoslangan interaktiv-
motivatsion yondashuv konseptuallashtirilib, “ragamli rag‘bat — faol ishtirok —
tezkor natija — motivatsion mustahkamlash” dinamikasi orqali talabalarning o‘quv
jarayoniga jalb etilish va nemis tilini o‘rganishga qiziqish darajasini oshirish
didaktik  jihatdan asoslab  Dberilgan; Tadgigotda ta’lim  platformalari
integratsiyasining mazmun-mohiyati, tarkibiy komponentlari hamda ularni oliy
ta’lim jarayonida rivojlantirishning nazariy-metodologik asoslari izchil yoritilgan
xulosalardan 2023-2025-yillarda bajarilgan [L27-4722022413-sonli “Qiyosiy
adabiyotshunoslik” fanining “Komparativistika” elektron platformasini yaratish
mavzusidagi innovatsion loyihasi doirasida amaliyotda foydalanilgan (O‘zbekiston
davlat jahon tillari universitetining 2026-yil 21-sentyabrdagi 11-25/895-son
ma’lumotnomasi) Natijada, integratsiyalashgan darslarni tashkil etishda psixologik-
pedagogik treninglar namunalari til ko‘nikmalarini rivojlantirishga xizmat qiladi.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgiqot natijalari 6 ta xalgaro va 7
ta respublika ilmiy-amaliy konferensiyalarda muhokama gilingan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 25 ta ilmiy ish chop etilgan. Jumladan, 5 ta o‘quv-uslubiy qo‘llanma,
O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan tavsiya etilgan
ilmiy nashrlarda 4 ta respublika va 3 ta xorijiy jurnal maqolasi e’lon qilingan.
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Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya tuzilishi jihatidan kirish,
uchta bob, xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, uning
umumiy hajmi 123 betni tashkil giladi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning “Kirish” qgismida mavzuning dolzarbligi va zarurati,
muammoning o‘rganilganlik darajasi, tadgigotning magsad va vazifalari, obyekti va
predmeti, usullari aniglangan, respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining
ustuvor yo‘nalishlariga bog‘ligligi ko‘rsatilgan, ilmiy yangiligi va amaliy natijalari
bayon gilingan, olingan natijalarning ishonchliligi, amaliyotga joriy qilinganligi
aprobatsiyasi va ishning tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Chet til ta’limida integrativ yondashuvdan
foydalanishning nazariy asoslari” deb nomlangan bo‘lib unda chet tillarini o‘rganish
kontekstida mintagaviy tilshunoslik o‘quv predmeti sifatida an’anaviy ravishda
o‘rganilayotgan tilning mamlakati, uning geografik, iqgtisodiy, madaniy
xususiyatlari, tarixiy rivojlanish bosgichlari kabilar to‘g‘risidagi katta hajmdagi
ensiklopedik ma’lumotlarni tagdim etish, gayta ishlash va o‘zlashtirish bilan bog‘liq
axborot-tahliliy yondashuv haqida ma’lumotlar keltirilgan. Jamiyat rivoji uchun
foyda keltiradigan tajribali, o‘zini har sohada nazorat gila oladigan yosh kadrlar
bugungi kunda juda ham zarur. OTMlar jamiyatning hozirgi hayotini o‘zgartirishga
hissa go‘shadigan yaratuvchan ijodkor, yoshlar, novatorlarni yetishtirib berishi
lozim. Bunga erishish uchun esa OTMlar mutaxassis shaxsini hurmat gilgan holda,
hamisha ularga ko‘maklashishlari talab etiladi. Chet tili ta’limi tizimi o‘quv-
tarbiyaviy jarayonda pedagogik innovatsiyalarni amalda joriy etish bugungi kunning
dolzarb talabi hisoblanadi. OTMda ta’lim va tarbiyani integrativlash muammosi
nazariya uchun ham, amaliyot uchun ham muhim va dolzarb bo‘lib, buning uchun
so‘nggi paytda bir gancha yondoshishlar bo‘lgani belgilab olingan: bunga didaktika
va metodika ham hali tayyor emasligi ma’lum bo‘lib goldi. Hozirgi kunda ushbu
masalalar asosini chet tili bo‘yicha bilimlar tashkil etuvchi integrativlangan
ma’lumotlar yaratish muammosi dolzarb bo‘lib turibdi. Ushbu jarayonda
integratsiyalashgan darslardan samarali foydalanish masalasiga kelganda tajribali
mutaxassislar tomonidan o‘tkaziladigan integratsiyalashgan darslar, ularning turli
uslublari va tavsiyalari belgilab olinishi lozim. Integrativlashgan darslar mazmun
mohiyatini muhimligini aniglab, talabalarning shaxs sifatida shakllanishiga va
ularning intellektual gobiliyatini o‘stirishiga imkoniyatlar yaratilishi mumkin
ekanligini aniglash magsad qilib olinishi kerak.

Chet til o‘rganish jarayonida qizigishning tavsifi va ahamiyati haqidagi
mavzuni yoritishda, avvalo, til o‘rganishga ta’sir etuvchi omillarni tahlil qilish
lozim. Til o‘rganishga ta’sir etuvchi omillarni asosan ijobiy va salbiy ta’sir etuvchi
omillarga ajratish maqgsadga muvofiqdir. Ijobiy ta’sirga ega bo‘lgan omillar
o‘rganish jarayonining asosiy omillari hisoblanadi va o‘rganish jarayonidagi
o‘zlashtirish samaradorligining ortishiga sabab bo‘ladi. Til o‘rganishga ta’sir
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etuvchi omillar ichki va tashqi omillarga ham ajratiladi. H.Huneke va
V.Shtayniglarning gayd etishicha, ichki omillarga quyidagilar kiradi*:

1. Til o‘rganuvchining yoshi;

2. Til o‘rganilayotgan mamlakatdagi shu tilga bo‘lgan munosabat, ona tilining
ta’siri;

3. Motivatsiya va til o‘rganishga bo‘lgan gizigish va gobiliyat;

4. O‘rganish uslublari, o‘rganuvchilar tiplari hamda o‘rganish strategiyalari.

Yuqorida keltirilgan ma’lumotlardan kelib chigqan holda aytishimiz
mumkinki, nemis tiliga bo‘lgan gizigishni orttirishda innovatsion va integrativ
ta’lim usullaridan foydalanish aynan o‘rganishga ta’sir etuvchi muhim omillarning
o‘zaro integratsiyasi ekan. Qizigishning o‘rganish jarayonidagi ahamiyati, uning
pedagogik-psixologik xususiyatlariga alohida to‘xtalishdan oldin, yuqorida
keltirilgan omillarga ham gisgacha to‘xtalib o‘tishni ma’qul ko‘rdik. Dastlabki omil
til o‘rganuvchining yoshi bo‘lib, bu omil til o‘rganish jarayoniga kuchli ta’sir etadi.
H.Huneke va V.Shtayniglarning gayd etishicha, 15 yoshgacha bo‘lgan bolalar
boshga mamlakatga ko‘chib kelganlarida shu mamlakat tilini aksentsiz o°zlashtirish
imkoniga ega bo‘ladilar. 15 yoshdan yugori til o‘rganuvchilar esa o‘rganish
jarayonida ko‘proqg giyinchiliklarga uchrashadi. Til o‘rganish muddatlari ham yosh
ulg‘aygani sari cho‘zilib boraveradi®. Nemis tilini o‘rgatish va o‘rganishda gizigish
hamda motivatsiyaning ahamiyati K.Kirxner, J.Sheible, Y.Kieshauer kabi
tadgigotchilarning ishlarida yoritib berilgan®. Lekin shunga garamay nemis tilini
o‘rganishga bo‘lgan qizigishni oshirishda innovatsion hamda integrativ
yondashuvning ahamiyati to‘liq tadqiq etilmagan. Bu esa o‘z o‘rnida mavzuning
monografik jihatdan tadqiq etilishini taqozo etadi.

Nemis tilini ikkinchi chet tili sifatida birinchi chet tili ingliz tili bo‘lgan
talabalarga o‘rgatishda juda ko‘p gqiziqarli innovatsion va integrativ ta’lim
usullaridan foydalanish mumkin. Ma’lumki, ingliz va nemis tillarining juda ko‘p
grammatik, leksik, morfologik va boshga o‘xshash xususiyatlari mavjud. Ulardan
0‘z o‘rnida hamda unumli foydalana olish zarurdir. Albatta bu jarayonda nemis tili
o‘gituvchisidan ham ingliz tilida ma’lum bilimlarga ega bo‘lish talab etiladi. Agar
o‘gituvchi o‘zi ingliz tilida bilimga ega bo‘lmasa, bu jarayonda guruhdagi ilg‘or
talabalarning bilim va ko‘nikmalaridan foydalanishni yo‘lga go‘yishi ham mumkin.
Bizning fikrimizcha, talabalarda o‘rganishga bo‘lgan gizigishning pasayib ketishiga
til o‘rganish jarayonining murakkabligi sabab bo‘ladi. Shunday murakkabliklarni
bartaraf etishda talabalarga nemis va ingliz tillarida juda ko‘p o‘xshash so‘zlar
mavjudligini va ularni innovatsion usullar yordamida nisbatan oson tarzda
o‘rganishlari mumkinligini ko‘rsata bilish lozim. Talabalardagi gizigishlarning
shunday keng ko‘lamda bo‘lishi fanni integrativ yondashuv asosida o‘gitishda juda

4 Huneke H., Steinig W. Deutsch als Fremdsprache. Eine Einfiihrung. 6., neu bearbeitete und erweiterte Auflage.
Berlin: Erich Schmidt Verlag. 2013. S.12

> Huneke H., Steinig W. Deutsch als Fremdsprache. Eine Einfiihrung. 6., neu bearbeitete und erweiterte Auflage.
Berlin: Erich Schmidt Verlag. 2013. S.14

6 Kirchner K. Motivation beim Fremdsprachenerwerb. Eine qualitative Pilotstudie zur Motivation schwedischer
Deutschlerner //Zeitschrift fiir interkulturellen Fremdsprachenunterricht. —2004. —T. 9. — Ne. 2.; Scheible J. A., Rother
N. Schnell und erfolgreich Deutsch lernen-wie geht das? Erkenntnisse zu den Determinanten des Zweitspracherwerbs
unter besonderer Berlicksichtigung von Gefliichteten. — 2017.; KieBhauer J. Die Krise in Spanien und das Interesse an
der deutschen Sprache : muc. — Westsiachsische Hochschule Zwickau, 2013.

12



go‘l keladi. Ular o‘qgituvchi tomonidan berilayotgan ma’lumotlarni gizigish bilan
gabul qiladilar. Bundan tashqgari bunday tipdagi talabalar o‘gituvchi bergan
ma’lumotlarini o‘z bilimlari bilan to‘ldirib, boshqgalarni ham giziqgtirishga harakat
giladilar. Talabalarni til o‘rganish jarayoniga bo‘lgan gizigishlarini oshirishda
o‘gituvchi tomonidan beriladigan motivatsiya ham muhim rol o‘ynaydi. Buni bir
gator tadgiqotchilar ham ta’kidlaydilar’.

Nemis metodisti S. Riymer til o‘rganuvchilarning qanchalik motivatsiyasi
yuqori bo‘lsa, shuncha ko‘zlangan maqsadga tez erishishlarini alohida ta’kidlab
o‘tadi®. Nemis metodist olimlari M. Shart va M. Legutke motivatsiya asosidagi
namunali dars deganda ganday darsni tushunish mumkin degan savolga
quyidagilarni alohida ta’kidlab o‘tadi:

- Sinf xonasi yoki auditoriyaning jihozlanishi dars o‘tishga talab darajasida
bo‘lishi;

- Darsdagi muhit o‘rganishga qaratilgan bo‘lishi;

- Dars rang-barang bo‘lishi va o‘rganishga yo‘naltirilishi;

- Dars anig tizimlashtirilishi, mazmun va mohiyati tushunarli ifodalanishi;

- Dars ma’lum kompetensiyalarga yo‘naltirilishi va Umumevropa tillarni
egallash talablariga mos kelishi;

- Dars mustagil va faol o‘rganishga garatilishi;

- Darsga mumkin gadar barcha jalb gilinishi;

- Darsga mos turli uslublar va ijtimoiy shakllar qo‘llanilishi;

- Dars til o‘rganuvchilarning talab va imkoniyatlariga mos kelishi;

- Dars til o‘rganuvchilarning bilim darajalariga mos kelishi lozim deb ugqtirib
o‘tadi®.

XIX asr oxirt XX asr boshlarida integrativ tushuncha g‘oyasi ilg‘or g‘oyalar
gatori gadrlana boshlandi. Tanigli ta’lim islohotchisi J. Dyui®? farzandni quyosh
gatori go‘yib, uni pedagogika markazi deb, o‘quv dasturlarini takomillashtirishning
yangi tamoyillarini ilgari suradi. Bunga “Go‘dakdan-olamga, olamdan-go‘dakka”
tezisi misol bo‘la oladi. Keyinchalik markazlashtirilgan fanlar o‘ziga bolaning
ongini kengaytiruvchi mavzularni ham qamrab ola boshladi. Bola ulg‘aygan sari
uning dunyogarashi kengayib, ongida oila, tuman, shahar, mamlakat, ta’lim,
insoniyat, koinot kabi tushunchalar paydo bo‘la boshlaydi va ilm darajasi ham o‘sib
boradi. XX asr boshlarida pedagogika yo‘nalishida bilimlarni integratsiyalash
mavzusi bo‘yicha bir nechta e’tiborni tortuvchi qiziqarli tadqiqotlar amalga

7 JTazapesa O. I1. IToBbIIIeHHE O3HABATEALHOTO HHTEPECA H YUEOHOM MOTHBALMH K H3yUEHHIO HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
B yHuBepcurere //Bectank FOxHO-Ypanbckoro rocyapcTBEHHOTO T'yMaHUTapHO-TIEIarOTMYECKOT0 YHUBEPCUTETA. —
2017. — Neo. 2. — C. 39-45.; beictpaii E. b., Ckopobpenko . A. ®opMupoBaHue MO3HABATESIBHOTO HHTEpPECa Oy IyIIX
yuuTeneld K M3yYeHUI0 WHOCTPAHHOTO sI3bIKA C HCIOJB30BaHHEM KeWc-cragu //TeopeTmueckne W NpPHKIATHBIC
acriekThl JUHrBooOpazoBanus. — 2019. — C. 146-150.; KybeeBa M. A. Posib MOTHBaLIMK B MOBBIIEHHMH HHTEPECA K
YpOKaM aHTJIMHCKOrO s13bIKa //A3UMYT HAy4HBIX HCCIIEOBaHUi: neaaroruka u ncuxonorus. — 2018. — T. 7. — Ne. 2
(23). — C. 134-137.; Cnupuna E. M., Yepnsixosa 0. C. DddexruHbie ciocoObl CTUMYITHUPOBAHUS II03HABATEILHOTO
HHTEpeca Ha ypokax HHOCTpaHHOTO si3bika //Konment. — 2019, — Ne, 5. — C. 2-12.; TOXTUEBA 3. A. Poiib urpoBBIX
TEXHOJIOTHI B (OPMHUPOBAHHHU MO3HABATEIFHOTO MHTEPECA YJaIIUXCs K M3yYCHHIO aHIIIMICKOTO s3bIKa //BecTHHK
CeBepo-OceTHHCKOTO rocyaapcTBeHHoro yHuBepcutera uMenn KJI Xeraryposa. — 2014, — Ne, 4. — C. 288-291;
Bonkosa C. JI. IlpoGiema pa3BuTHS MO3HABAaTENHHOTO MHTEpECA CTYIEHTOB K WHOCTPaHHOMY SI3BIKY //BecTHHK
Jlenunrpazackoro rocygapcrseHsoro ynusepcurera uM. AC Ilymkuna. — 2010. — T. 3. — Ne. 1. — C. §9-99.

& Riemer C. Motivation.- Kallmezer: Klett, 2010. - 169 S.

% Schart M.und Legutke M. Lehrkompetenz und Unterrichtsgestaltung. -Stuttgart, 2012. - 53 S.

10 Mpron k. OT pebeHKa — K MHpY, OT Mupa — K pebenky. — M.: Kapamys, 2009. —C. 122.
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oshirildi. Bu yo‘nalishda, aynigsa, chet tili ta’limi sohasida ilg*or siljishlar ro‘y bera
boshladi. Aynigsa, N. Azizxodjayeva, Sh, Shodmonova O‘. Tolipov, R.Mavlonova
N.Rahmonqulovalarning “Chet tili ta’limi pedagogikasi, innovatsiya va
integratsiya” darsliklari ham katta ahamiyatga ega bo‘lganligi barchamizga ma’lum.

Integratsiyalashgan darslar talabalar dunyogarashida bir butunlikni, vogealar
uzviyligini tushunishini tabiatan anglab yetishga o‘rgatadi. Shuni alohida hisobga
olish kerakki, darslarning integratsion bog‘lanishlari ilmiy jihatdan kam ishlab
chigilgan. Mavjud turli fikrlar va garashlar esa bir-biriga zid va uzviy bo‘lmaganligi
sababli integratsiya muammosi hamon olimlarimiz o‘rtasida bahsli masalalardan biri
bo‘lib golmoqgda. O“qitish jarayonida integratsiyani qo‘llash nazariyasi taraqgiyoti,
iIlmiy pedagogik tushunchalar rivoji, asosiy va muhim ahamiyatga ega. Integrativ
differensatsiya bilan uzviy bog‘liqdir. Bu uzviylik talabalarda olayotgan bilimlarini
anglashga bo‘lgan intilishlari tizimini barpo gilishlarida yaggol namoyon bo‘ladi.
Olimlarning ta’kidlashlariga ko‘ra pedagogikada uzviylik, predmetlararo
alogadorlik, o‘zaro alogadorlik integrativ alogadorlik darajalarida talgin etiladi.
Uzviylik — o‘zlashtirilgan bilim ko‘nikma va malakalarni asta-sekinlik bilan
kengayib, chuqurlashib, mukammalashib borishini ko‘zda tutadi'!. Predmetlararo
alogadorlik — o‘zining mohiyatiga ko‘ra keng tushuncha bo‘lib, o‘rganilayotgan
obyektning turli jihatlari, xususiyatlarini har tomonlama ochib berilishini nazarda
tutadi.

O‘zaro aloqadorlik — mohiyatiga ko‘ra ikki o‘quv predmetlari orasidagi
alogadorliklarni, ya’ni birinchi o‘quv predmeti bo‘yicha o‘zlashtirilgan bilim va ish
harakat usullarini ikkinchisida go‘llashi va aksincha go‘llanilishini ifodalaydi.
Integrativ alogadorlik — esa nisbatan yuqori darajali alogadorlik bo‘lib, avval zikr
etilganlaridan o‘quv dasturiga magsadga muvofiq kiritilganligi bilan farq giladi va
albatta uni ta’minlashni talab etadi. Keltirilgan tahlillar ta’sirida chet tili mutaxassisi
o‘z fanini mukammal bilishidan tashgari boshga fanlar doirasida ham yangi bilim va
ma’lumotlarga ega bo‘lishi lozimligini talab etmoqda deb gat’iy aytishimiz mumkin.
Nemis tili mutaxassislari talabalar ruhiyatini pedagogik-psixologik talablar
doirasida o‘zlashtirib, har bir talabaga alohida shaxs sifatida munosabatda bo‘lib,
darsni o‘zlashtirishi, talab darajasidagi ko‘nikma va mahoratni shakllantirish
muammosini yechishi lozim bo‘ladi. Davr talabi bo‘lmish dars jarayonida ilg‘or
pedagogik texnologiyalar, innovatsiya va integratsiyalashgan darslarni ishlab
chigish va o‘qitish va tarbiyalashda go‘llay bilish ham dolzarb muammolardan biri
hisoblanadi.

Shu nugtai nazardan, hozirgi vaqtda ta’lim jarayonida integrativ deganda biz
yangi faol pedagogik izlanishlarni, pedagogik jamoada ijodiy o‘sishni, turli
sohalarga oid ma’lumotlarni talabalar ongiga singdirishning qulay usullarini
go‘llash mahoratini tushunamiz. Buyuk xorijlik zamonamiz pedagogi J. Halstedning
“Yangi pedagogikani boshqarish” kitobini tahlil gilib, “O*qgitish jarayonini tubdan
o‘zgartiruvchi olti tamoyil” deb nomlangan ilmiy mulohazalarini keltirib
o‘tmogchimiz: “...agar mutaxassislar talabalarni o‘sishlarini xohlasa, ularni
o‘rganishini oziqlantiruvchi yetarli tajriba bilan ta’minlashlari lozim. Talabalar

11'U.U. Jumanazarov, M.H. Azimova. Language Teaching Methodology and Educational Technologies (Tillar o*qitish
metodikasi va ta’lim texnologiyalari) SamDCHTI, 2025.

14



muvaffaqiyat uchun me’yorni tushunishsa, xato va ustunliklari haqida individual
maslahatlar olishsa, ta’limda keyingi gadamga madadkorlikni his gilishsa, talabalar
yetuk inson bo‘lib komillikka erishadi”. Biz ham olimning ushbu fikrlariga
to‘lagonli ravishda go‘shilamiz deb aytishimiz mumkin.

Nemis tilini o°zlashtirishda past o°zlashtiruvchi, mustaqil ishlash malakasi
yetarli bo‘lmagan talabalarga o‘gituvchining ishtiroki (murakkabrog mashqglarning
va topshirig‘ini bajarish tartibini tushuntirib berish) ta’minlanishi lozim. Yaxshi,
talab darajasida o‘zlashtirgan talabalarning boshga past o‘zlashtirgan ta’lim
oluvchilar tomonidan bajarilgan topshiriglarni tekshirishda ishtirok etishlari,
bizningcha, samarali natija berishi olib borgan tadqgiqotlarimizdan ma’lum bo‘ldi.
Nemis tiliga o‘gitishning samarali yo‘llarini izlash lingvokulturologik
kompetensiyani ishlab chigishga olib keldiki, uning markazida til va madaniyatni
o‘zaro bog‘liq tarzda o‘rganish g‘oyasi mujassamdir. Tillarni o‘gitishga oid
zamonaviy metodika lingvokulturologik kompetensiyani shakllantirishning
vazifalaridan biri deb, so‘zlashuvchining barcha madaniy gadriyatlar tizimini yaxshi
bilishlarini ta’minlash hisoblanadi. Lingvokulturologik mashg‘ulotlar vositasida
o‘gituvchi dunyoning lisoniy manzarasini shakllantirishga ko‘maklashishi, tili
o‘rganilayotgan mamlakatning madaniyatini aks ettiruvchi leksika, frazeologizmlar,
matnlar bilan tanishtirishi mumkin. Chet tili darslarida lingvokulturologik
tushunchalarni shakllantirish jarayoni o‘z madaniyatiga muhabbatni tarbiyalash,
o‘zlikni anglash, boshga xalglarning til va madaniyatiga hurmat bilan munosabatda
bo‘lish, ularni jahon madaniyatidan xabardor etish bilan bog‘liq bo‘ladi.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Integrativ yondashuv asosida nemis tilini
o‘rganishga gizigishni rivojlantirish mazmuni” deb nomlanadi. Ma’lumki, fan
mazmuni va til o‘qitishni birlashtiruvchi integrativ yondashuv CLIL deb nomlanadi.
CLIL so‘zi Content and Language Integrated Learningning akronim shakli
hisoblanadi. Bu termin 1994-yil D. Marsh tomonidan shakllantirilgan. A.
Milovidovaning ta’rifiga ko‘ra “CLIL ta’lim yondashuvi fan-til integratsiyalashgan
ta’lim bo‘lib, bunda fan chet tili orgali o‘tiladi va fanni o‘qitish chet tilini
rivojlantirishga xizmat giladi'?. Y.Poddubnyaning gayd etishicha, CLILning to‘rtta
komponenti mavjud. Ular quyidagilart?:

1. Fan kontenti — o‘quv dasturiga mos bo‘lgan fan mundarijasi;

2. Muloqot — dars jarayonida chet tilida muloqgot qgilish;

3. Idrok etish — fikrlash gobiliyatini rivojlantirish, muammoli vaziyatlarni
tushuna olish va hal eta olish;

4. Madaniyat — til bilan bog‘langan madaniy komponent.

O.Jarina esa “CLIL yondashuvining o‘ziga X0s xususiyati shundaki, talabalar
o‘rganish uchun tildan foydalanadilar va keyinchalik foydalanish uchun tilni
o‘rganmaydilar” ** deb ta’kidlaydi. E.Milexina integrativ yondashuvning asosiy

2 Milovidova A.l. Optimizacija obuchenija juridicheskomu anglijskomu jazyku v vuze posredstvom vnedrenija
jelementov tehnologii clil [Optimization of teaching legal English at a university through the introduction of elements
of clil technology] / A.l. Milovidova // Vestnik universiteta imeni O.E. Kutafina (MGJuA) [Bulletin of the University
named after O.E. Kutafin (Moscow State University)]. — 2018. — Ne 11(51). — P. 99-107. (101-bet)

13 Monny6unas $I. H., Koros K. C., Cnykuna A. A. MCHOJIb3OBAHUE IIOAXOJA CLIL B PAMKAX
ITPOI'PAMMBI TTEJATOT'MYECKOI'O OBPA3OBAHUMSA JIUIS1 OBYUYEHUS TPAMMATUKE HEMEIIKOI'O
SI3BIKA //MexayHapOoIHbIH HaydHO-HCCIeI0BATENbCKHMi KypHa. — 2022, — Ne, 7-3 (121). — C. 20

14 )KapI/IHa O.A. (DOpMI/IpOBaHI/Ie KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIIUU TOCPEACTBOM MCTOJUKHU MMPEIMETHO -A3bIKOBOT'O
nuHTerpupoBannoro ooyuenus / O.A. Kapuna, A.J[. Untoroukuna // Hayunas unest. — 2017. — Ne 2(2). — C. 80
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xususiyatlari “...mashg‘ulotlarga yo‘naltirilganlikning xilma-xilligi, ta’lim mubhitini
rag‘batlantirish, talabalarning qizigish va ehtiyojlarini hisobga olish, faol va
rivojlantiruvchi ta’lim, hamkorlik tamoyilini amalga oshirishdan iboratligini gayd
etadi®.” Fikrimizcha, yuqorida keltirilgan xususiyatlarning barchasi ta’limning
samaradorligiga o‘z hissasini qo‘shadi. Biz esa o‘z tadgigotimizda integrativ
yondashuv talabalarning qizigishlarini oshirishga ganday ta’sir etishini yanada
batafsil, integrativ darslardan namuna keltirgan holda asoslashga harakat gilganmiz.
Tatariston Respublikasi chet tili o‘gituvchilarining malakasini oshirish o‘quv-
uslubiy laboratoriyasi metodisti L.lvanova chet til o‘qgituvchisining professional
kompetensiyasini analiz gilishga integrativ yondashuvni quyidagicha tasvirlaydi.
Ushbu model o‘qituvchining professional kompetensiyasini takomillashtirishda
ganday yondashish lozimligini ifodalashga xizmat qilgan. Ko‘rib turganimizdek,
o‘qituvchining professional kompetensiyasining rivojlanishiga integrativ yondashuv
tizimli shaklda amalga oshirilishi lozim. Bunda quyidagilarga alohida e’tbor berish
lozim: madaniy kompetentlik, Antropologik kompetentlik, shaxsiy kompetentlik,
aksiologik kompetentlik, mulogot kompetentligi. Ularning o‘zaro aloqadorligidan
o‘qgituvchining professional kompetentligi shakllanishiga erishiladi ' (1-rasmga

garang):

INTEGRATIV YONDASHUV }

TIZIMLI YONDASHUV ]
Barcha tarkibiy gismlarning o‘zaro
bog‘ligligini ta’'minlaydi J

KOMMUNIKATIV-
SHAXSIY YONDASHUV
%3 FAOLIYAT YONDASHUVI (::gl::i\gll-lcl):'/:‘f Hat biro'qiivehinig
g a Samarali mulogot va m individual xususiyatlari va
hamkorlikni rivojlantiradi KOMPETENTLIGI ehtiyojlarini hisobga oladi

P,

\

AKSIOLOGIK YONDASHUV ., MADANIY-LOGIK YONDASHUV @ ANTROPOLOGIK YONDASHUV
Qadriyatlar, magsadlar va Milliy va umuminsoniy madaniyat 0%’ |f‘$¢{" tébiati- qobi!iyatlar_i va
axlogiy me'yorlarni shakllantiradi &mmmmm, asosida mantigiy fikrlash va =YY rivojlanish gomuniyatlarini

J

tafakkurni rivojlantiradi inobatga oladi

1-rasm. O¢gituvchining professional kompetentligi

Germaniyalik  tadgiqotchilar ~ tomonidan nemis tili darslariga
mamlakatshunoslikka oid ma’lumotlarni integratsiya qilish mavzusi bo‘yicha bir
nechta ~ modellar  yaratilgan.  Ularning  birinchisi ~ “Das  Tuebinger
Modell 7 ”(Tyubinger modeli) hisoblanadi. Tyubinger modeli madaniyatlarni

15 Munexuna E.A. IpenmeTHo-a3b1K0BOE HHTerpupoBanHoe oOydenue clil B Byse: nenn, conepskanue, METo10I0TUs
/ E.A. Munexuna // 3Bectust Poccuiickoro rocyjapcTBEHHOTO Megarornieckoro yausepcurera uMm. AWM. I'epriena.
—2021. —Ne 199. - C. 83

1% Jumanazarov U.U. Ta’limni ragamlashtirish muhitida bo‘lajak ingliz tili o‘gituvchilarining lingvistik
kompetensiyasini rivojlantirish. — Toshkent: 2021. — 276 bet.

17 Biechele M., Padrés A. Didaktik der Landeskunde. Miinchen: Langenscheidt, 2003, S.100, 101, 106.
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giyoslash modeli deyish ham mumkin, unda nafaqgat til va mamlakatshunoslik bilan
bog‘lig ma’lumotlar, balki sotsiologiya, siyosat va tarix haqidagi ma’lumotlar ham
dars jarayoniga integratsiya qilinadi. Modelda talabalarning madaniy
kompetensiyasini rivojlantirish maqgsad qilib olingan. Ushbu modelda nemis
xalgining kundalik hayoti, mamlakatning ijtimoiy va siyosiy tuzulishi, turli hayot
shakllari kabilarni aks ettirgan mavzularni o‘gitish ham nazarda tutilgan. Bu model
bir necha Amerika Qo‘shma Shtattlarining universitetlarida amaliyotga joriy etilgan.
Uning asosiy natijalarini Typisch Deutsch®® kitobi o°zida aks ettirgan.

Mamlakatshunoslikka oid ma’lumotlar DACH ° tamoyillariga asoslanib
tayyorlanadi. Ya’ni ma’lumotlar Germaniya, Avstriya va Shveytsariyaning
mamlakatshunosligiga oid ma’lumotlarni o‘zida aks ettiradi. Keyingi model ispan
tadgigotchilari tomonidan yaratilgan bo‘lib, bu model Escuela Oficial de idiomas
deb nomlanadi. Uning magsadi ham Tyubinger modeli va DACH tamoyillarida
belgilangan magsadga o‘xshab ketadi, ya’ni nemis tilini o‘rgatish jarayoni
mamlakatshunoslikka oid ma’lumotlarni integratsiya qilish va buning yordamida til
o‘rganuvchilarning motivatsiyalarini oshirishga erishish. Bu modelning muhim
tamoyillari sifatida quyidagilar keltiriladi:

- Nemis tilini o‘rganish asnosida Germaniya madaniyatining turli aspektlari
bilan tanishish;

- Talabalarning yozish, o‘qib tushunish, gapirish va eshitish ko‘nikmalarini
shakllantirish, qo‘llab-quvvatlash hamda yaxshilash;

- Turli vaziyatlarda mulogot gilishga tayyorlash.?

Model mualliflari nemis tilini o‘rgatish rejadagi grammatik strukturani ham
o‘rganishga mo‘ljallangan istalgan madaniy mavzuni aks ettirishi mumkin. Ular
qat’ity belgilangan mavzular ro‘yxatidan foydalanishmagan. Ularning fikricha,
o‘rganilayotgan grammatik mavzuga mos mamlakatshunoslikka oid ma’lumotni
integratsiya qilish muhim ahamiyatga ega. Bundan tashgari modelda
mamlakatshunoslikka oid ma’lumotlarni nemis tilini o‘rganish jarayoniga
motivatsion faktor sifatida integratsiya qilishda til o‘rganuvchining affektiv va
kognitiv holati, ya’ni tushunish, chet tilida tushunish hamda madaniyatlararo
mulogot qobilyati ham muhim ekanligi hagida ham fikr bildirilgan. Rus
tadgigotchichi D. Model bo‘lajak matematika o‘qituvchilarini integrativ-modulli
yondashuv asosida tayyorlash hagida o‘z fikrlarini bildirib, integrativ-modulli
yondashuv asosidagi fanlar tabiiy ravishda asosiy (fundamental tayyorlash) va
tanlov fanlari (chuqurlashtirilgan ta’lim)ga bo‘linishini ta’kidlaydi. Uning fikricha,
integrativ-modulli  yondashuvning  “asosiy = magsadi o‘quv  jarayonini
individuallashtirishni va umuman, bo‘lajak o‘qituvchining kasbiy malakasini
shaxsiylashtirilgan shakllantirishni ta’minlashdir.?>” U buni quyidagicha tasvirlaydi
(2-rasmga garang):

18 www. typisch deutsch.de Murojaat sanasi.10.08.2022

19 DACH — Germaniya, Avstriya va Shvetsariya davlarining bosh harfllari gisqartmasi

20 Horno A. Landeskunde als Motivationsfaktor im DaF-Unterricht fiir spanische Studenten an der Escuela Oficial
de Idiomas (EOI) von Salamanca. 2018. S.18

2L Mogens JI. JI. Moaens peaiusaluu HHTErPaTHBHO-MOJY/IBHOTO MOAX0/Aa K 00Y4EHHIO TUCKPETHOH MaTeMaTHKe
Oynymux y4uTeneidl MaTeMaTHKH B YCIOBHUSIX HENpephIBHOrO o0OpaszoBaHus //BecTHHK MOCKOBCKOTO TOpOJCKOTO
nenaroruueckoro ynuepcutera. Cepusi: [legaroruka u neuxonorus. — 2021, — Ne. 1 (55). — C. 60.
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asosiy
(fundamental
tayyorlash)

tanlov fanlari
(chuqurlashti-
rilgan ta’lim)

wmm | Individuallashtirish

2-rasm. Integrativ-modulli ta’lim gorizontali

Bundan tashqari, tadgiqotchi integrativ-modulli ta’lim yaxshi samara berishi
uchun maktab-bakalavriat-magistratura-kasbiy faoliyat uzviylikda bog‘langan
bo‘lishi kerakligini ham ta’kidlaydi. Nemis tilini ikkinchi chet tili sifatida
o‘rganayotgan talabalar esa maktab davrlarida ham chet tili sifatida ingliz tilini
o‘rganishgan. Shundan kelib chiggan holda ikkinchi chet tilini o‘rgatish jarayoniga
yanada chuqurrog yondashish kerak bo‘ladi. Biz o‘z tadgigqotimizda integrativ
yondashuv asosida talabalarning nemis tilini o‘rganishga bo‘lgan gizigishlarini
takomillashtirish modelini shakllantirishga harakat qildik. Integrativ yondashuv
asosida  talabalarning nemis tilini  o‘rganishga bo‘lgan  qizigishlarini
takomillashtirish modeli hagida gapirishdan oldin, model tushunchasiga ham biroz
to‘xtalib o‘tmoqchimiz. Mazkur tadgiqot ishining asosiy magsadi integrativ
yondashuv asosida nemis tilini o‘rganishga qgizigishni rivojlantirish metodikasini
takomillashtirishdan iborat bo‘lib, uning yordamida nemis tili darslarini ikkinchi
chet tili sifatida o‘rgatish samaradorligini oshirishiga erishilad. Model hamda
modellashtirish o‘zaro alogador tushunchalar bo‘lib, ular shunday izohlanadi:

“Model tadqiqotchi tomonidan asl obyekt haqida yangi bilimlarni olish uchun
yaratilgan va asl nusxaning fagat muhim (ishlab chiquvchi nugtai nazaridan)
xususiyatlarini aks ettiradigan har qanday tabiat obyekti”?2. Model bu tadgigot ishida
belgilangan maqgsadlarga mos keladigan tadgigot obyektiga ega bo‘lgan axborot
tizimidir. “Modellashtirish tushunchasi amaliy ehtiyojlar uchun zarur bo‘lgan
aniglik bilan o‘rganilayotgan obyekt yoki hodisaning eng muhim tomonlarini
yetarlicha aks ettirish jarayonini bildiradi”?3. Modellashtirish — bu o‘rganish uchun
tanlab olingan obyektni unga mos model sifatida taqdim qilish va u to‘g‘risida
ma’lumot olish uchun model bilan tajriba o‘tkazishni anglatadi. Modellashtirish
jarayonida model nafagat vosita sifatida, balki modellashtirilgan obyektning
vazifasini ham bajaradi. Integrativ yondashuv asosida nemis tilini asosiy
mutaxassisligi ingliz tili bo‘lgan talabalarga ikkinchi chet tili sifatida o‘qitish
jarayonida nemis tilini chet tili sifatida o‘rgatishga mo‘ljallangan Sandra Evans,
Angela Pude, Anna Breitsameter, Julia Braun-Podesch, Franz Spechtlar tomonidan
yozilgan Menschen hamda A.Buscha va S.Szitalar tomonidan yozilgan Begegnung
darsliklaridan foydalanilgan. Darslikning o‘zidan ham uning integrativ yondashuv
asosida  tayyorlanganini  bilishimiz ~ mumkin.  Darslik  mualliflari  uni
Integratsiyalashgan kurs va ish kitobi shaklida tayyorlashgan?*. Bundan tashqari
darslik uchun www.begegnungen-deutsch.de saytida go‘shimcha ishlash uchun
mashg va topshiriglar ham tayyorlangan. Ushbu darsliklardagi mashglarning

22 Myposxaat canacu: 22.05.2021. https://tmetod.uz
23 Myposxaart canacu: 13.03.2021. https://tmetod.uz
24 Buscha A, Szita S. Begegnung A2+. SCHUBERT-Verlag, Leipzig, 2007. S.1
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ahamiyatli tomoni shundaki, ularni online tarzda ham ishlash mumkin. O‘gituvchi
o‘z darsiga kompyuter texnologiyalarini va online o‘rganish vositalarini integratsiya
gilishi yordamida darslar nafaqat gizigarli, balki natijaviy bo‘lishiga ham erishiladi.
Doimiy bir xillikdan zerikkan talabalar bilan ishlashda uning natijasi yanada sezilarli
bo‘lishi ko‘zga tashlandi. Chunki Begegnung darsligi uchun Schubert nashriyoti
tomonidan tayyorlangan online topshiriglar to‘plami o‘zining xilma-xilligi bilan
talabalarni gizigtirmay qolmaydi. Topshiriglarni bajarib bo‘lganidan so‘ng, natijalar
bilan shu zahoti tanishish, shu bilan birga gaysi javoblar to‘g‘ri, qaysi javoblar
noto‘gri ekanligini ham bilib olish mumkin. Bu esa o‘z navbatida o‘gituvchining
talabalr bilmini baholash jarayonidagi faoliyatini ham yengillashtiradi. Berilgan
topshiriglarni guruhlarga ajralgan holda bajarish va buni musobagadek tashkil etish
esa talabalarni til o‘rganishga bo‘lgan gizigishlarini yanada oshishiga yordam
beradi. O°‘gituvchi bu jarayonda yordamchi, maslahat beruvchi, moderator,
kuzatuvchi va nazoratchi kabi rollarni bajarishi orgali namoyon bo‘ladi. Quyida
ushbu darslikdan olingan turli topshiriglar va ularning oline formatlari bilan
tanishtirib o‘tmogchimiz.

Darslikning A2 darajaga mo‘ljallangan gismining ikkinchi bo‘limi (Kapitel 2)
“Freizeit und Hobby” ya’ni qizigqish va hobbi mavzusiga bag‘ishlangan. Ushbu
bobda talabalar bo‘sh vagt, musiga, rasmga olish, kino va biografiya mavzulariga
oid yangi so‘zlar bilan tanishishadilar. O‘zlarining bo‘sh vagtlarini ganday
o‘tkazishlari va hobbilari nima ekanligi hagida gapirish ko‘nikmasiga ega bo‘ladilar.
Shu bilan birga mayl fe’llari bilan bog‘liq grammatik strukturalarni ham
o‘rganadilar.

Metodist olim Il.Agofonovaning fikriga ko‘ra, integrativ yondashuvga
asoslangan darslarda ta’limning an’anaviy va innovatsion usullarining o‘zaro
birikishi o‘z aksini topishi kerak. An’anaviy darslar ma’ruza, seminar, amaliy
mashg‘ulotlar, laboratoriya ishlari kabi shaklda o‘tkazilsa, integrativ darslar o‘yin-
dars, seminar-munozara, amaliy tadgiqot darslari ko‘rinishida bo‘lishi mumkin.
Integrativ darslar asosan munozara, guruhli yoki individual o‘quv mashg‘ulotlari va
didaktik o‘yin sifatida o‘tkazilishi magsadga muvofig?. Biz ham integrativ darslarni
tashkil gilish uchun innovatsion ta’lim vositalaridan foydalanish kutilgan natijani
berishiga tajribalarimiz natijasida amin bo‘ldik. I.Agofonova ta’kidlaganidek,
guruhli o‘quv mashg‘ulotlari tarzida olib bordik. Ushbu mashg‘ulotlarni munozara
va musobaga tarzida tashkil gilishga harakat qildik. Talabalar bo‘sh vaqtga oid ish-
harakatlarni ifodalovchi so‘zlarni (rasm chizmog, avtomobil haydamoq, suratga
olmog, vinon ichmoq, cayohat gilmog, musiga tinglamog, xarid gilmog, sevib
golmog, futbol o‘ynamoq, chet tilini o‘rganmog, ovgat pishirmoq, tangalarni
yig‘moq, do‘stlarnikiga bormoq, musiga asbobini chalmoq, televizor ko‘rmoq,
bog‘da ishlamoq, internetda ishlamoq) rasmlar bilan moslashtirib chiqishlari lozim.
Bundan tashqari, bu topshirigga alogador bo‘lgan online topshiriglarni ham
bajarishlari mumkin.

% Araponosa WM.II. METOJUKA TTPOBJIEMHO-UHTEI'PATUBHOI'O OBYUEHUS XUMHWU CTYJEHTOB
DOGAPMALIEBTUYECKOI'O KOJUJIEJIXKA // ®ynaamentanbhbie uccnenosanus. — 2014, — Ne 1. — C. 103-108;
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Kahoot! dasturi yordamida tagdimotlarni, wordcloud (mavzuga oid so‘zlarni
jamlash), agliy hujum uchun ma’lumotlarni ham tayyorlash mumkin. Bu o‘gituvchi
uchun keng imkoniyat yaratadi. Tayyorlangan testlardan gayta-gayta foydalanish
imkoni ham mavjud. O‘tilgan mavzularga garab barcha mavzularga oid testlar
bazasini shakllantirish ham maqgsadga muvofigdir. Barcha tayyorlangan testlar esa
dasturning kutubxona gismida saglanadi. Ko‘plab rus tadgigotchilari ham chet
tillarni  o‘gitishda Kahoot! dan foydalanish yuzasidan o‘z fikrlarini bildirib
o‘tishganligini kuztishimiz mumkin 26 . M.Mosinaning fikriga ko‘ra, Kahoot!
yordamida til o‘rganuvchilarning til o‘rganishga nisbatan motivatsiyalarini
oshirishga erishiladi. U o‘tkazgan tajriba-sinov natijalariga ko‘ra, 100 foiz
o‘quvchilar tajribadan so‘ng Kahootdan ta’lim jarayonida foydalanishni yoqlab
ovoz berishgan?’. Bundan tashqari ilova yordamida tashkil etilgan musobaga
yordamida talabalarning barchasini darsga jalb etish imkoni yuzaga kelgan. L.Pak
esa dastur talabalarni darsda nazorat gilish tizimini takomillashtirish uchun juda
foydali ekanligini, lekin bunga o‘xshash mobil ilova va dasturlardan ta’lim
jarayonida, aynigsa chet tillarni o‘qgitishda foydalanish masalasini yoritishga
yetarlicha ahamiyat berilmayotganini ta’kidlaydi?®. Bu tadgigotchi tomonidan ham
ilovaning mootivatsion xususiyatga ega ekanligi haqidagi ma’lumotlar qayd etib
o‘tiladi. Bizning mamlakatimizda Kahootdan foydalanish aynigsa, jahon ta’lim
standartlariga asoslanib tashkil etilgan Prezident maktablarida ko‘zga tashlanmoqda.
Xususan, Andijon shahridagi Prezident maktabi “Computer Sciense” fani
o‘gituvchisi Sh.Nuraliyev 2° o‘zining “O‘quvchilar bilimini baholashda Kahoot
o‘yin dasturidan foydalanish” nomli maqolasida quyidagicha yozadi. “Kahoot
dasturidan darslarda foydalanish davrida quyidagi imkoniyatlarni yaratadi:

1. Dars jarayonida uning o‘zlashtirilishini nazorat gilish.

2. Darsning bir gismi o‘gilgach yoki o‘rganilgach, uning gay darajada
o‘zlashtirilishini aniglash va qisqa savol-javob o‘tkazish orqgali talabalarning
diggatini dars mazmuniga jalb qilish.

3. Qisqa savol-javoblar natijasiga garab tinglovchilarga tegishli ballar berish.
O‘quvchilar tomonidan dars paytida to‘plangan ballar oralig va yakuniy nazorat
ballariga go‘shilishi mumkin.

4. Dars paytida uni diggat bilan tinglayotgan va faol ishtirok etgan talabalarni
aniglash hamda ularning bilimini baholash.

%6 Mocuna M. A., I'pomreBuk E. B. Vicnons30BaHne HHTEpHET-ceprca” kahoot!" mpu co3panuy urpoHIMpoBaHHOM
00pazoBaTesbHOM Cpelbl Ha ypOKe aHIIMICKOTO si3bIKa //IIpobieMbl poMaHO-TepMaHCKON (DHIIOJIOTHH, TTeAarOTUKH
U METOMKH MPETOaBaHusl HHOCTPAHHBIX s136IK0B. — 2019. — Ne, 15, — C. 103-109.; [pyroga /I. B., Crapkosa JI. A.
IMpumenenue miarpopmel Kahoot! B 00ydeHur HHOCTPaHHOMY $3bIKY //AKTyajbHBIC MPOOIEMbI JIMHTBUCTUKU U
Metomuku. — 2019. — C. 88-92.; Iak JI. E., Janununa E. K. OnTuMu3amus cCUCTEMbl KOHTPOJIS Ha 3aHATHSIX MO
HHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha 6a3e MOOWIBEHOTO TprIokeHus" Kahoot" //A3uMyT HaydHBIX MCCIIEOBAHMIA: TIeJarOTHKA
u ncuxonorus. — 2019. — T. 8. — Ne. 3 (28). — C. 197-199,;

2" Mocuna M. A., I'pomeBux E. B. Mcronb30Banne HHTEpHET-ceprca” kahoot!" mpu co3panuy urpohHIMpoBaHHOM
o0pa3oBaTeNbHON Cpelbl Ha YPOKe aHTIHMHCKOro si3bika //IIpo0ieMbl poMaHO-repMaHCKON (DHIIOJIOTHH, MeqaroruKH
W METOJIMKH TPEToIaBaHusl ”HOCTPAaHHBIX sA3bIKOB. — 2019. — Ne. 15. — C. 106.

28 Tlak JI. E., Janununa E. K. OntuMusanus cucTeMbl KOHTPOJISL HA 3aHATHAX 1O MHOCTPAHHOMY A3bIKY Ha 0ase
MoOunpHOTO mpunoxenus" Kahoot" //Asumyt Hay4dHBIX HCCIEIOBaHUIA: eaaroruka u neuxosorus. — 2019. —T. 8. —
Ne. 3 (28). — C. 197-199.;

29 Nuraliyev Sh. O‘quvchilar bilimini baholashda Kahoot! o‘yin dasturidan foydalanish /RESEARCH AND
EDUCATION. —2022. — T. 1. — Ne. 6. — C. 234-240.
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5. Ushbu dastur platformasini barcha fanlarga tatbig gilish mumkin.3°”

Biz ham muallifning fikrlariga to‘lig go‘shilgan holda innovatsion ragamli
texnologiyalarni chet til darslariga joriy qilish orgali nafagat samaradorlik oshishi,
balki til o‘rganishga bo‘lgan qiziqish ham rivojlanishini ta’kidlamoqchimiz. Dunyo
mamlakatlarining juda ko‘plab chet til o‘gituvchilari tomonidan foydalanib
kelinayotgan keyingi internet xizmatlaridan biri Padlet online yozuv taxtasi
hisoblanadi. Padletdan xorijiy tillarni o‘qitishda foydalish yuzasidan ham bir gancha
izlanishlar amalga oshirilgan. Xususan, A.Kantsur, U.Chikurova3!, E.Galkina%?,
T.Tyulenova 3, L.Gudkova 3%, O.Vedler * larnining mavzuga bag‘ishlangan
magqolalari e’tiborga molikdir. L.Gudkova va O.Vedler aynan nemis tilini o‘qgitishda
Padletdan foydalanish yo‘llarini batafsil yoritishga harakat gilishgan. E.Galkina esa
Padletdan foydalanish orgali til o‘rganishga bo‘lgan motivatsiyani oshirishga
erishish yo‘llarini tadqiq gilgan. Mamlakatimiz chet til o‘gituvchilari tomonidan esa
Padletning keng go‘llanilishi ko‘zga tashlanmayotganligi barchamizga ma’lum. Bu
esa mavzuni yanada kengroq tadqig gilish lozimligini ko‘rsatadi. Padlet orgali
talabalar o‘zlarining yozma ishlarini, audio matnlarini, video yozuvlarini yuklashlari
va bir vagtning o‘zida boshgalarning ham tayyorlagan ishlarini ko‘rish va fikr
bildirish imkoniga ega bo‘ladilar.

“Integrativ yondashuv asosida nemis tilini o‘rganishga gizigishni rivojlantirish
yuzasidan olib borilgan tajriba-sinov ishlari” deb nomlangan uchinchi bobning
“Talabalarni nemis tiliga qiziqgtirishda integrativ yondashuvdan foydalanish
yuzasidan pedagogik tajriba-sinov ishlarini tashkil etish” deb nomlangan birinchi
bo‘limida o‘quv faoliyatida mavjud bo‘lgan giyinchiliklarni bartaraf etish integrativ
yondashuvdan foydalanish sabablaridan biri sifatida ko‘rsatilishi mumkin. Ayrim
hollarda ba’zi talabalarning bir fandagi muvaffaqiyati, egallagan bilimi ikkinchi
fandan olgan bilim va ko‘nikmalariga bog‘liq bo‘lishi kuzatiladi. Masalan, talaba
savodli, tez va to“g‘ri o°qiy olishi yoki matnni ko‘chirishi ham uning ona tilida gay
darajada savodli ekanligiga bog‘liq bo‘ladi. Lekin bunday alogadorkorlik til
o‘rganuvchilarga ko‘rsatilmasa yoki umumiylik bo‘lmasa, bir fan rejasidagi
mazmunga to‘g‘ri baho berish yordamida, bir mutaxassis alohida dars berishini
yetarli bo‘lmasligini ko‘rishimiz mumkin. Bilamizki, olam son-sanoqsiz ichki
alogalar bilan o‘zaro bog‘langan. Shuning uchun bir muhim masalaga, boshga
ko‘pgina masalalarga tegmasdan, boshqalariga bog‘lamasdan to‘g‘ri yechim topish

30 Nuraliyev Sh. O‘quvchilar bilimini baholashda Kahoot! o‘yin dasturidan foydalanish /RESEARCH AND
EDUCATION. —2022. - T. 1. — Ne. 6. — C. 239.

31 Kanuyp A. I'., Yukyposa VY. IO. Be6-unctpyment «Padlet» B 06yuennu anrnuiickomy si3b1ky //TIpoGiemMbl poMaHo-
repMaHCKOH (hUIIONIOTHH, IeAaroruku U METOIMKY TIPEToIaBaHusl THOCTPaHHbIX s13b1k0B.—2020.—Ne. 16.—C. 110-114.
%2 Tankuna E. A. BosmoxsocTH ceteoro cepsuca Padlet mys opranusanuu rpynmoBoii paboThl CTYIEHTOB ¢ HETBIO
TIOBBILICHUS UX MOTUBaLUK K 00y4eHuto //IIpobieMbl MoaepHU3aIy 00pa30BaTeNbHBIX IPOTPaMM IIPH IIEPEeXo/ie Ha
aKTyaJM3UpOBaHHbIC (eepalbHBIe TocyIapcTBeHHBIe oOpasoBaTensHble cTangapTel (PI'OC BO 3++) Ha ocHOBe
npodeccrnoHanbHbIX cTangapToB. — 2018. — C. 147-153.

3 Tionenena T. B., Copokuna T. T, Crenkun H. II. K BOIIPOCY UCITOJIb30BAHUS MHTEPAKTUBHOM
OHJIAMH-JOCKU PADLET IIPU OBYYEHUM WHOCTPAHHOMY S3bIKY //CoBpeMeHHbIE MpoGIeMbl
(UITOIOTHHU ¥ METOAMKH TIPETIOIaBaHNsT HHOCTPaHHBIX s1361k0B. — 2019. — C. 161-170.

34 I'yakosa JI. B. Mcronb3oBanue onnmaita-nocku Padlet B mporiecce 00yueHns HEMEIKOMY A3BIKY B ITEIarOrHIecKOM
By3e //Hayka n oOpa3oBaHue B COBpeMEHHOM By3e: BekTop pa3utus. — 2021. — C. 40-43.

% Bemep O. B., Kacarkuna E. A, Tlepereuxuna O. M. OCOBEHHOCTH UCIIOJIb30BAHM S OHJIAMH-JOCKH
PADLET HA VYPOKAX HEMEIKOI'O S3bIKA IIO0 ®IoC /IIPUOPUTETblI TIEJATOTUKHN U
COBPEMEHHOI'O OBPA3OBAHUNSI. — 2018. — C. 33-35.
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giyin. Xuddi shunday o‘xshash solishtirishlar integrativga asos bo‘la oladi. Bir gator
fanlarning dasturlarida «chorrahalar» bor, ya’ni umumiy muomala va masalalar
bilan bir bo‘lgan, tez-tez bir hodisa, ya’ni boshqa-boshga nugtalardan bir obyektni
o‘rganiladi. Bularning barchasi integrativga misol bo‘la oladi. Lekin birlashtirish
asosi juda chuqur mazmunga ega. Agar mutaxassis o°zi dars berayotgan fandan
shunday o‘zaro mulogotga oid joylarini aniglasa, ular o‘z navbatida o‘gitish
samaradorligini oshirishga yordam berish mumkinligini bila olsa, go‘yilgan
magsadga yetishish uchun uning texnologiyasini ishlab chigishi kerak. Mutaxassis
va talaba faoliyatining shakllanishini hisobga olsak, integratsiyalashgan dars
sharoitida u tez-tez bahs va kelishmovchilikka sabab bo‘ladi. Tabiiyki, har bir
guruhda talabalar guruhchalari bor. Ular bir-birlaridan xotira turlariga ko‘ra, gabul
qilish, digqat jihatidan farqlanadi. Ularning ba’zilarini mutaxassis olib borgan dars
tezligi goniqtiradi, kimgadir esa bu temp tezlik giladi. Kimgadir darsda ishlatilgan
jadval tushunarli bo‘lsa, boshgalari gayta-gayta izohlangandan keyingina tushuna
oladi. Mustagqil tashkiliy ish talabalarning imkonlarini bir oz tenglashtiradi, chunki
har biri o°ziga xos garorni tanlashga yo‘l izlaydi. Lekin albatta bir muammo qoladi.
Bu muammo - talabaga go‘yilgan magsadni topish uchun ganday usul, vosita bilan
qurollanish kerakligini tushuntirishdir. Darsning cheklangan vaqti ham, har bir
talabaning topshirigni bajarish vagti ham mos emas, lekin ularning faoliyatini
ta’minlovchi yagona shaxs — bu dars olib boruvchi mutaxassisdir. Integrativlashgan
darsning xususiyati bu jarayonda 2 yoki 3, ba’zida undan ham ko‘p pedagoglar
gatnashishi mumkinligida ko‘rinadi. Bunday integratsiyalashgan darsni o‘tish
osonmi, murakkabmi? Ko‘pincha mutaxassislarga bog‘liq. Lekin, dars bu ishning
muhim gismi ekanligini unutmaslik kerak. Aynan dars orgali asosiy masalalar
integratsiyalashgan kursda amalga oshiriladi va natija omadli yoki omadsiz bo‘lishi
mumkin. Lekin integratsiyalashgan dars tushunchasi hamon bahsli bo‘lib golmoqda.
Integrativlangan darsning belgi-alomatlari ganday namoyon bo‘ladi?

1) Integrativlashgan kursning o‘zi yangi murakkab birlik bo‘lib, umuman
boshgacha shaklda bo‘ladi hamda masalalarni aniq va samarali yechishga garatiladi.

2) Ular 2 yoki 3 ta fan asosida rejalashtiriladi. Shuning uchun bir nechta
mutaxassis yoki bir nechta o‘quv fanlari materiali mexanik usulda birlashtiriladi.

3) O‘rganishga qizigish jarayonini faollashtirishning usullari, malaka va
ko‘nikmalari ishlab chigiladi. Mutaxassislar darsni birga yoki alohida o‘tkazishlari
mumkin, lekin natijalar umumiy harakatlar orgali yechiladi.

Integrativlashgan darsning chegarasida mutaxassislar oldindan nima muhim,
nima ikkinchi darajali ekanini aniglashlari lozim. Talabalar bu darsda o‘z ishlarini
lo‘nda va aniq ifoda etishlarini, og‘zaki savollarni to‘g‘ri tuzishlarini, o‘z-ozini
nazorat gilishlarini, o‘z-o‘ziga baho go‘yishni o‘rganishlari kerak. Mutaxassislar ana
shunday hamkorlik asosida tuzilgan darslar integratsiyalashgan bo‘ladi, lekin ular
asosida o‘rganilgan material bir-biri bilan hamohang bo‘lmaydi. Bunday darslarni
integrativning birinchi darajasiga kiritish mumkin. Ikkinchi va uchinchi darajali
integrativli eng keng targalgan darslardir. Ikkinhi daraja degan tushuncha
ma’lumotli o‘quv fani hisoblanadi. Masalan: Takrorlash darslariga gqo‘shimcha
kiritish, mavzuga qo‘shimcha material tanlash. Uchinchi darajada solishtirish
umumlashtirishda gap materialni o‘rganish masalalari bilan bog‘liqdir. Talabalar
hodisa va obyektlarni solishtirish va tagqoslash bilan bog‘laydilar. Bunday darsda
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2 ta mutaxassis ishtirok etishi mumkin. Eng chuqur deb integrativning to‘rtinchi
darajasi olinadi. Talabalar faktlarni solishtira boshlaydilar, bitta hodisani, vogeani
muhokama qilishadi, ular orasidagi alogalarni aniglaydilar, hamkorlikda o‘quv
ko‘nikmasini birgalikda ishlab chigadilar. Integrativlashgan dars maqgsadi
yugoridagilarda gamrab olingan jarayon asosida nazorat gilinadi. Qo‘yilgan fikrlarni
shakllantirish  talabalarning talablariga, qizigishlariga, intilishlariga ko‘ra
rivojlantiriladi. Mutaxassislar va talabalar orasida tagsimlangan vazifalarni hisobga
olinganda integratsiyalashgan darslar har xil shaklga ega, noan’anaviy interfaol
metodlar, pedagogik innovatsiyalar va boshgalar. Shuning uchun mutaxassislar
Integrativ o‘qitish texnologiyalarini bilishlari lozim (3-rasmga garang):

ZAMONAVIY INTERNET XIZMATLARI (KAHOOT, PADLET, SCHUBERT)

INTEGRATSIYASI ASOSIDA NEMIS TILINI O'RGANISHGA BO’LGAN QIZIQISHNI
RIVOJLANTIRISH METODIKASINI TAKOMILLASHTIRISH MODELI

MAQSAD: Kahoot, Padlet va Schubert onlayn topshiriglar platformalarini integratsiyalash orqali

]

VAZIFALAR: TASHKILIY TAYYORGARLIK

talabalarning nemis tilini o‘rganishga bo‘lgan gizigishini rivojlantirish, o‘quv motivatsiyasini
oshirish hamda o‘quv jarayonining samaradorligini ta’'minlash.

.0

SR
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(3]

Metodik
EC
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@ Ta'lim samaradorligini oshirish

¥

l!!] METODOLOGIK YONDASHUVLAR

©® Kompetensiyaviy yondashuv
© Faoliyatga yo'naltirilgan yondashuv
® Kommunikativ yondashuv
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@ Refleksiya va muhokama

@ Tinglab tushunish
@ O'gish va yozish

@ Avtomatik tekshirish
© Individual yondashuv
@ Statistika va tahlil

PEDAGOGIK SHART-SHAROITLAR
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(dasturiy ta'minot) =S Moodle, va boshq.)

| #— AKT kompetensiyasi
-~
.

(muvofiiglik)

Metadik ta'minot
(darslik, materiallar,
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Topshiriqlarni bajaradi

o © Yuqori motivatsiya
« Faoliyat cheklangan / mp ° Ioteraktiv faolyatda qatnashadi mp © Musteqilva fodiy ishlaye
* Platformalardan kam * Mustagil ishlash ko'nikmasi * Ragamli vositalardan samarali
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¥ BAHOLASH VA MONITORING *
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@ Motivatsion mezon
© Kognitiv mezon
@ Faoliyat mezon

« Kahoot statistikasi Talabalarning nemis tilini o'rganishga
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® Schubert natijalari
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XULOSA: Kahoot, Padlet va Schubert onlayn topshiriglar platformalarining integratsiyasi asosida
ishlab chigilgan metodika nemis tilini o'qitish sifatini oshiradi, talabalarning gizigishini
rivojlantiradi, mustaqil ta’'lim va ragamli kompetensiyalarni takomillashtirradi hamda

q; ij ga erishishni ta’'mi i

b 4

3-rasm. Zamonaviy internet xizmatlari (Kahoot, Padlet, Schubert)
integratsiyasi asosida nemis tilini o‘rganishga boe‘lgan gizigishni rivojlantirish
metodikasini takomillashtirish modeli
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Nemis tilini o‘rganishga bo‘lgan qizigishni rivojlantirish metodik modeli
Kahoot, Padlet va Schubert internet xizmatlarini ta’lim jarayoniga integratsiya
gilishga asoslanadi. Modelning asosiy magsadi talabalarning o‘quv motivatsiyasini
oshirish, kommunikativ va ragamli kompetensiyalarini rivojlantirish hamda nemis
tilini o‘qitish samaradorligini yuksaltirishdan iborat.

Model tashkiliy tayyorgarlik, diagnostika, zamonaviy pedagogik
yondashuvlarni go‘llash va internet platformalarini o‘quv jarayoniga integratsiya
qgilish bosgichlarini oz ichiga oladi. Kahoot tezkor baholash va testlarni tashkil
etishda, Padlet hamkorlikdagi faoliyat va loyiha ishlarida, Schubert esa onlayn
topshiriglarni bajarish, grammatik mashqglar va natijalarni avtomatik baholashda
go‘llaniladi.

Model samaradorligi motivatsion, kognitiv, kommunikativ va faoliyat
mezonlari asosida test, so‘rovnoma, kuzatish hamda o‘quv natijalarini tahlil gilish
orgali baholanadi. Modelni amaliyotga joriy etish talabalarning nemis tilini
o‘rganishga bo‘lgan qgizigishini oshiradi, mustaqil ta’lim faoliyatini rivojlantiradi va
ta’lim sifatini yaxshilaydi. Integrativ o°qitish texnologiyalari quyidagilardan iborat
bo‘ladi:

- Integrativ fanlararo bog‘liglikni kuchaytiradi;

- Integrativ yondashuv talabalarni o‘quv jarayoniga faol jalb etadi;

- Integrativ = yondashuv  talabalarning axborot olish imkoniyatlarini
kengaytiradi;

- Integrativ yondashuv talabalarning o‘qishga qiziqishini kuchaytiradi va ijodiy
faolligini oshiradi;

- Integrativ darsning umumlashtirish vositalarini kengaytiradi.

“Talabalarni nemis tiliga gizigtirishda integrativ yondashuvdan foydalanish
yuzasidan pedagogik tajriba-sinov ishlari natijalari” deb nomlangan uchinchi
bobning ikkinchi bo‘limida jadval ko‘rsatkichlari yakuniy tajriba-sinov davrida
tajriba guruhlarida go‘lga kiritilgan ko‘rsatkichlar nazorat guruhlari respondent-
talabalarining natijalariga nisbatan ijobiy mazmun kasb etganligini anglatmoqda.
Tajriba guruhidagi o°zlashtirish ko‘rsatkichlari va respondent-talabalar soni
bo‘yicha mos ravishda yuqoridagi kabi belgilashlar kiritgan holda tajriba guruhidagi
o‘rtacha o‘zlashtirish ko‘rsatkichi aniqligi nazorat guruhidan Kkatta ekanligi
tasdiglandi (4-rasmga garang):

D BAHOLASH MEZONLARI _/'l

DARAJA BAHOLASH MEZONI

® Fundamental bilimlarni mukammal egallagan,
tanlov fanlarini ongli tanlaydi, mustagqil va

YUQORI ‘ 5
DARAJA i ‘ yechadi va individual ta’lim trayektoriyasini

kreativ fikrlaydi, muammolarni innovatsion
samarali shakllantiradi.

Asosiy bilimlarni yetarli darajada egallagan,
tanlov fanlarini tanlashda gisman mustagqil,
o‘qgituvchi ko‘magida topshiriqglarni bajaradi,
individual ta’lim elementlaridan foydalanadi.

® Fundamental bilimlari yetarli emas, tanlov
PAST fanlarini tanlashda qgiynaladi, mustagqil
qly q
DARAJA ishlash ko‘nikmalari sust, individual ta’'lim

imkoniyatlaridan to‘liq foydalana olmaydi.

4-rasm. Baholash mezonlari
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Jadval asosida tajriba va nazorat guruhi o‘zlashtirishlari samaradorligini
ko‘rsatuvchi H, gipoteza va unga muqobil bo‘lgan H, gipotezani tanlaymiz hamda
quyidagi jadvalda aks ettiramiz (1-jadvalga garang):

1-jadval
Tajriba boshida talabalarning nemis tili darslarida integratsiyadan samarali
foydalanish samaradorligini aniglash ke‘rsatkichlari

TaliBaldr O’zlashtirish darajalari
Guruhlar Lo
Yugqori O‘rta Past
\ Tajriba guruhi 212 59 68 85
|
Nazorat guruhi 208 60 63 85
\
Jami 420 119 | 131 170
- L

Pedagogik tajriba-sinov ishlari Sharof Rashidov nomidagi Samargand davlat
universiteti, Jizzax davlat pedagogika universiteti hamda Qo‘qon davlat pedagogika
universitetining respondent talabalari ishtirokida o‘tkazilgan (2-jadvalga garang).
2-jadval
Tajriba-sinov maydonining tavsifi

Tajriba-sinov maydoni Tajriba guruhlari

Sharof Rashidov nomidagi
Samarqand davlat universiteti

Jizzax davlat pedagogika Respondent talaba

universiteti ( jami — 420 nafar )

Qo‘qon davlat pedagogika
universiteti

Jami 420 nafar

Integratsiya asosida o‘tkazilgan darslar asosida nazorat ishlarini ijodiy ishlarni
himoya qilish yoki zachyot tarigasida bir o‘quv materialining gismidan o‘tkazish
mumkin. Dars davomida devoriy gazeta chigarish yoki ilmiy magola nashr ettirish
mumkin. Qizigarli olimpiada yoki imtihon, muammoli vaziyatni echish, tanlov,
so‘hbat singari xilma xil darslar o‘tkazish talabalarni mustaqil ravishda bilim
to‘plash, zavqli o‘gishga intilish va bilimdonlik darajasi ko‘tariladi. Integratsiya
orgali o‘tkaziladigan darslar talabalarni bir faoliyatdan ikkinchi faoliyatga o‘tish
jarayonida ularning asabiylashishi va aqliy charchog‘ini yuqotadi. Bu yo‘nalish
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albatta mutaxassislardan muntazam qo‘shimcha tayyorgarlik, yuqgori darajadagi
bilimdonlik va o‘z kasbini mohir ustasi bo‘lishni talab giladi. Ta’limda zamonaviy
innovatsion texnologiyalarni go‘llashning afzallik tomonlari va integratsiyalashgan
ta’limning ahamiyati, bo‘lg‘usi mutaxassislarga integratsiyalashgan darslarni tashkil
etishdagi psixologik-pedagogik jihatlari o‘rganildi, integratsiyalashgan nemis tili
darslarni tashkil etishning eng magbul yo*llaridan foydalanishning o‘ziga xos metod
va usullari ishlab chiqildi, nemis tili mutaxassislarini kasbiy tayyorlashda ilg‘or
pedagogik texnologiyalardan foydalanish bo‘yicha yaratilgan adabiyotlar o‘rganildi,
nemis tilini o‘qitishda ilg‘or pedagogik texnologiya vositalaridan foydalanish eng
maqgbul yo‘llari tanlandi va ularni ta’limda qo‘llash yuzasidan tavsiyalar berildi,
bo‘lg‘usi mutaxassislar uchun integratsiyalashgan darslarni tashkil etilgan tajriba-
sinov ishlari natijalari aniglandi, oliy ta’lim bakalavriat yo‘nalishida tahsil
olayotgan bo‘lajak mutaxassislarning nemis tilida mustaqil fikrlash ko‘nikmasi
rivojlantirildi, ularning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirishga erishildi.

XULOSALAR

Olingan natijalar tahlili quyidagi xulosalarni ilgari surishimizga asos bo‘lib
xizmat qildi:

1. Tadgigot natijalari tahlili shuni ko‘rsatdiki, talabalarning nemis tiliga
qiziqishini rivojlantirish jarayoni faqat til materiallarini o‘zlashtirish yoki an’anaviy
mashg‘ulotlar mazmunini boyitish bilan cheklanmay, ta’lim mazmuni, ragamli
muhit, interaktiv faoliyat, kKommunikativ ehtiyoj va talabaning individual ta’limiy
qiziqishlarini yagona pedagogik tizim doirasida uyg‘unlashtirishni talab etadi. Shu
nuqtai nazardan, ta’lim platformalari nemis tilini o‘qitishning texnik vositasi sifatida
emas, balki talabaning til o‘rganish jarayoniga giziqgishini shakllantiruvchi, uni
muntazam faoliyatga undovchi va o‘quv jarayonining subyekti sifatidagi ishtirokini
kuchaytiruvchi ragamli-didaktik muhit sifatida talqin qilindi. Natijada “qiziqish”
tushunchasining motivatsion, emotsional, kognitiv va faoliyatga yo‘naltirilgan
komponentlari ta’lim platformalarining imkoniyatlari bilan uzviy bog‘ligligi
konseptual jihatdan aniglandi.

2. Talabalarning nemis tiliga qgizigishini rivojlantirishning nazariy-metodik
asoslarini takomillashtirishda ta’lim platformalari integratsiyasi alohida metodik
hodisa sifatida asoslandi. Bunda turli ragamli platformalar, multimedia materiallari,
interaktiv mashqlar, video va audio resurslar, kommunikativ topshiriglar hamda
ragamli baholash vositalarini alohida-alohida qo‘llashdan ko‘ra, ularning didaktik
maqgsadga muvofiq yagona ta’lim jarayoniga birlashtirilishi muhimligi aniglandi.
Integratsiya jarayoni “platformadan foydalanish” darajasidan “platforma
imkoniyatlarini metodik maqsadga yo‘naltirish” darajasiga olib chigilib, uning
asosiy mezoni texnologik yangilik emas, balki talabaning nemis tilini o‘rganishga
bo‘lgan qiziqishi va o‘quv faolligiga ta’siri ekanligi nazariy jihatdan asoslandi.

3. Tadgigot davomida talabalarning nemis tiliga qgizigishini rivojlantirishga
ta’sir etuvchi asosiy pedagogik shart-sharoitlar aniglashtirildi. Jumladan, ta’lim
mazmunining talaba ehtiyojlariga mosligi, ragamli resurslarning xilma-xilligi,
interaktiv kommunikativ faoliyat, mustaqil tanlov imkoniyati, tezkor fikr-mulohaza,
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natijalarni kuzatish va individual ta’lim sur’atini hisobga olish qiziqishning
barqarorligini ta’minlovchi muhim omillar sifatida belgilandi. Shu asosda nemis
tiliga qiziqish bir martalik motivatsion holat emas, balki ta’lim jarayonida muntazam
ravishda qo‘llab-quvvatlanadigan dinamik pedagogik hodisa sifatida garaldi. Bu esa
qiziqishni shakllantirishdan ko‘ra uni barqarorlashtirish, faollashtirish va ta’lim
faoliyatiga aylantirish masalasiga metodik e’tiborni kuchaytirish imkonini berdi.

4. Ta’lim platformalarining didaktik imkoniyatlarini nemis tili ta’limi mazmuni
bilan uyg‘unlashtirish asosida talabalarning qiziqishini rivojlantirishning
integratsiyalashgan metodik modeli takomillashtirildi. Mazkur modelda ta’lim
magsadi, mazmuni, ragamli resurslar, interaktiv metodlar, kommunikativ
topshiriglar, mustaqil ta’lim faoliyati, refleksiya va diagnostik baholash
komponentlarining o‘zaro funksional aloqasi ta’minlandi. Modelning o‘ziga xos
jihati shundaki, platformalar ta’lim jarayoniga tashqi texnologik element sifatida
kiritilmasdan, nemis tilini o‘rganish motivatsiyasini kuchaytiruvchi va talabaning
o‘quv faoliyatini boshqaruvchi metodik komponent sifatida belgilandi. Natijada
raqamli vosita — interaktiv faoliyat — 1jobiy o‘quv tajribasi — qiziqishning
mustahkamlanishi — faol til o‘rganish kabi uzviy pedagogik bog‘liglik
shakllantirildi.

5. Tadqiqot natijalari ta’lim platformalaridan foydalanish talabalarning nemis
tiliga qiziqishini rivojlantirish bilan bir qatorda, ularning mustaqil ta’lim olish,
ragamli resurslardan magsadli foydalanish, o‘quv faoliyatini rejalashtirish,
o‘zlashtirish natijalarini kuzatish va kommunikativ faoliyatda ishtirok etish
imkoniyatlarini ham kengaytirishini ko‘rsatdi. Ayniqgsa, talabaning o‘quv
materialini gayta tanlash, topshiriglarni individual sur’atda bajarish, multimedia
kontentidan foydalanish va natijaga doir tezkor fikr-mulohaza olish imkoniyatlari
nemis tilini o‘rganish jarayonini shaxsiylashtirishga xizmat qiladi. Shu sababli
ta’lim platformalarining amaliy giymati fagat darsni ragamlashtirish bilan emas,
balki talabaning faol, mustaqil va ongli til o‘rganuvchiga aylanishi uchun sharoit
yaratishi bilan belgilanadi.

6. Tadgiqotda talabalarning nemis tiliga qizigishini aniglash va uning
rivojlanish dinamikasini baholashga doir diagnostik yondashuv takomillashtirildi.
Bunda qiziqish faqgat talabaning “nemis tilini yoqtirishi” yoki subyektiv fikri orqali
emas, balki o‘quv faoliyatidagi ishtiroki, topshiriglarni bajarish muntazamligi,
mustaqil ta’limga moyilligi, ragamli resurslardan foydalanish faolligi,
kommunikativ vazifalarga jalb etilishi va o‘quv jarayoniga emotsional-kognitiv
munosabati bilan bog‘liq ko‘rsatkichlar asosida baholanishi magsadga muvofigligi
asoslandi. Shu asosda talabalarning qiziqish darajasini aniqlash, uning o‘zgarishini
monitoring qilish va ta’lim platformalaridan foydalanish samaradorligini
baholashga xizmat qiluvchi mezon va ko‘rsatkichlar tizimi shakllantirildi.

7. Ta’lim platformalarini nemis tili mashg‘ulotlariga integratsiyalashning
amaliy-metodik samaradorligi ta’lim jarayonida an’anaviy va raqamli ta’lim
shakllarining maqgsadli uyg‘unligi orqali oshirilishi aniqlandi. Platformalardan
foydalanish o‘qituvchining an’anaviy pedagogik faoliyatini to‘liq almashtirish
emas, balki uni yangi didaktik imkoniyatlar bilan boyitish vositasi sifatida garaldi.
Shu asosda o‘qituvchi ragamli kontentni tanlash, topshiriqlarni talabalarning
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qgizigishi va ehtiyojlariga moslashtirish, kommunikativ vaziyatlarni modellashtirish,
natijalarni kuzatish va individual metodik ko‘mak ko‘rsatish kabi funksiyalarni
amalga oshirishi zarurligi belgilandi. Bu yondashuv nemis tili ta’limida
o‘qituvchining rolini axborot yetkazuvchidan ragqamli ta’lim faoliyatini tashkil
etuvchi va talabaning gizigishini boshgaruvchi pedagogik fasilitator darajasiga olib
chigadi.

8. Umuman olganda, tadqiqot natijalari ta’lim platformalarini integratsiyalash
talabalarning nemis tiliga qizigishini rivojlantirishda alohida texnologik
vositalardan foydalanishdan ko‘ra samaraliroq bo‘lgan tizimli va metodik jihatdan
boshqariladigan ragamli ta’lim mubhitini shakllantirish imkonini berishini ko‘rsatdi.
Ishlab chigilgan nazariy-metodik yondashuv nemis tilini o‘qitishda qizigishning
shakllanishi, faollashuvi va barqarorlashuvini ta’lim mazmuni, raqgamli platformalar,
kommunikativ topshiriqlar, mustaqil faoliyat va diagnostik monitoringning o‘zaro
alogasi asosida ta’minlashga yo‘naltirildi. Mazkur natijalar oliy ta’limda nemis tilini
o‘qitish metodikasini ragamli transformatsiya sharoitida takomillashtirish, ta’lim
platformalaridan pedagogik magsadlarda samarali foydalanish hamda talabaning til
o‘rganishga bo‘lgan barqaror qiziqishini ta’minlashga xizmat qiluvchi metodik
tizimni rivojlantirish uchun nazariy va amaliy asos bo‘lib xizmat qiladi.
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BBEJIEHUE (anHoTanus auccepranum Aokropa ¢puiaocopuu (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M He00XOAMMOCTh TeMbl Auccepramun. B Muposoi
o0pa3oBaTeIbHON MPAKTUKE TMOBBINIEHUE WHTEpPEca CTYIEHTOB K H3YyYEHHUIO
HEMELKOro s3blKa, UU(POBU3ALMS HHOS3BIYHOTO OOpa3OBaHMs, a TaKke
obecrieueHne HHTEPAKTUBHOCTH, WHIAMBUAYAIH3alMU ydyeOHOro mpolecca |
y4eOHOM aKTMBHOCTH MOCPEACTBOM HMCIOJIb30BaHUS 00pa30BaTENbHBIX IIATPOPM
paccMaTpHUBAIOTCAd KakK INPUOPUTETHBIE HANPABICHHUS COBPEMEHHOW METOAMKU
NPENOJaBaHUsg MHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB. BMmecTe ¢ TeM  HeAoCTaTOYHas
CUCTEMATHU3alUsl METOJUYECKUX OCHOB HMHTErpallid BO3MOXKHOCTEH pa3IU4HbIX
oOpa3oBaTelbHBIX IUIATPOPM C Y4eOHOW MOTHBAIMEH, WHIUBUAYATHHBIMU
NOTPEOHOCTSIMU U OCOOEHHOCTSIMU OBJIQJICHUSI HEMEUKHUM S3bIKOM OTPaHUYUBAET
(b (HEKTUBHOCTH 00pa3oBaTEbHOIO TIpoliecca. B cBsi3u ¢ »TuM paszpaboTka
IUIAKTUYECKONM  MOJENM  MHTEerpauuud  oOpa3oBaTenbHBIX  miuatdopm, €
METOIMYECKOr0 00ECreueHruss U MEXaHU3MOB pa3BUTUS y4EOHOW aKTHUBHOCTU U
MOTHBALMM CTYJAEHTOB K H3YYEHHIO HEMELKOIO fA3bIKA SIBJIAETCA aKTyaJbHOMU
MPAKTUYECKOM 3a/1a4€EN.

B nmnocnemgHme rompl B MHpPOBOM HAyYHO-IIENATOTMYECKOM IPAKTHKE
IIPOBOJSITCS UCCIIEI0BAHUS, HANIPABJIECHHBIE HA MOBBILLICHUE UHTEPECA U BHYTPEHHEN
MOTHBALMU CTYIEHTOB K M3YYEHHUIO HEMELKOrO Si3blKa MOCPEACTBOM LHU(POBBIX
oOpa3oBaTelbHBIX IUIATHOPM, MOOWIBHBIX TPUIOKEHUN, MYJIbTUMEIUMHBIX
pecypcoB, reiMuduKali 1 UHTEPAKTUBHBIX 3aaHuil. [IpuoputeTHOe BHUMaHUE
ynensiercsi yueOHOM MOTHBAllMM, BOBJICUEHHOCTH CTYJEHTOB B 00pa30BaTEIbHBIN
MPOLIECC, CaMOCTOATENbHOMY OOYYEHHUI0, KOMMYHHKATUBHOM aKTHBHOCTH,
nu(ppoBOl  KOMIIETEHTHOCTH M HMHJMBHIyalbHbIM  00pa30BaTelbHBIM
norpeOHocTsIM.  [lepCrieKTUBHBIMM ~ HaIlpaBJICHUAMU  SIBISIOTCA — pa3paboTka
aJanTUBHBIX  0Opa3oBaTelbHbIX  IUIATPOpM, (HOPMHUPOBAHHE  YCTONYMBOM
MOTHBAIlUM Ha OCHOBE HMHTEPAKTUBHOTO IIM(PPOBOTO KOHTEHTA, MOHUTOPHHT
yueOHOM aKTUBHOCTU M OMpPEEIeHUE JOATOCPOUHOM 3(h(PEKTUBHOCTH UHTETPALIMH
o0pa3oBaTeIbHBIX IIATPOPM.

B V30ekucrane mocineqoBaTeNbHO OCYIIECTBISIOTCS CUCTEMHBIE pPedOpMBl,
HaIpaBJICHHbIE HA MOBBIIIEHUE KAUECTBA MPENOAABAHUS UHOCTPAHHBIX S3BIKOB, B
YaCTHOCTH HEMELIKOTO $3bIKa, HIMPOKOE BHEIpEHHE HU(PPOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX
TEXHOJIOTUM B y4eOHBIM TpollecC, a TaKKe YCUJIEHUE MHTepeca U MOTHBALUMU
CTYJEHTOB K M3YYEHHMIO MHOCTpaHHBIX s3bIKOB. Kak ormernn Ilpesuaent
Pecniyonuku V36ekucran [llaBkat Mupsuéen: “CerogHsi 4eoBe4€CTBO YBEPEHHO
BCTYNAEeT B HOBYIO AMOXY IMBUJIM3ALMU — 3MOXY MCKYCCTBEHHOI'O MHTEJIEKTa. B
Kakoi Obl cepe HU BeJach JEATENBHOCTH, BIIEPEIU OKAXKETCS TOT, KTO MEPBBIM
MPOSIBUT PEHIMTEIHOCTh M TOCJIEI0BATEIbHOCTh W JIOOBETCS KOHKPETHBIX
pe3ynbTaToB” 3. B 5T0ii cBA3M 0COOYIO aKTyalbHOCTh IIPUOOPETAIOT MCCIIENOBAHUS,
HarpaBiieHHbIe Ha 3(PGEKTUBHOE HCIIOIB30BAHUE NUIAKTHUYECKHUX BO3MOXKHOCTEH
oOpa3oBaTelbHBIX IIATGOPM B IENAX IMOBBIILIEHUS HHTEpeca CTYIEHTOB K
M3YYECHUI0O HEMELKOIO $S3bIKa, MHTETPALMIO PA3IUYHBIX LHU(POBBIX PECYpPCOB B

% O¢zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning sun’iy intellekt texnologiyalarini rivojlantirish
masalalariga bag‘ishlangan yig‘ilishdagi nutqi, 2025-yil 21-oktabr.https://president.uz/uz/lists/view/8582
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€IMHYI0 00pa3oBaTelibHYI0 CpeAy, pa3paboTKy METOJIMYECKHX IOJXOJI0B,
VYHUTHIBAOIINX WHAWBUAYaTbHBIE 00pa30BaTEbHBIC MOTPEOHOCTH M HHTEPECHI
CTYJIEHTOB, a TAKXE UX BHEJPEHUE B IPAKTUKY BBICIIETO OOPA30BaAHUS.

Hacrosimiee wuccneqoBaHre B ONPENENEHHOM CTENEHH  CIIOCOOCTBYET
peaiM3anuu 3a/1ad, Omnpenen¢HHbIX 3akoHoM PecnyOnuku VY30ekuctan or 29
okTs10pst 2019 roma Ne 3PVY-576 “O Hayke W HaydyHOH JeATENbHOCTH , YKa3zaMu
[Ipesunenta PecnyOnuku Y36ekuctan ot 8 okTsi6ps 2019 roga Ne VII-5847 “O6
yTBepkaeHnr KoHlenuu pa3BuTUsi CUCTEMBI BhICIIEro 0Opa3oBaHus PecryOnuku
V36ekuctan g0 2030 roma”, or 29 okta6ps 2020 roma Ne VII-6097 “O6
yrBepxkaeHnn Konnenuuu pazsutus Hayku 10 2030 roga”, ot 6 uronst 2022 rona Ne
VII-165 “O6 yrBepxknaenun CTpaTerud MHHOBAIMOHHOIO pa3BUTHS PecryOnuku
V36ekucran na 2022-2026 roas”, [loctanoBnenusmu Ilpesunenra PecmyOmmku
V36ekuctan ot 5 utons 2018 roga Ne III1-3775 “O nonomHUTENBHBIX Mepax IO
MOBBILICHUIO Ka4ecTBa 00pa30BaHUsl B BBICIIUX 00pa30BaTENbHBIX OPraHU3aLUAX U
00eCIeYeHNI0 WX AaKTUBHOTO ydYacTUid B IHPOKOMACIITAOHBIX pedopMax,
ocyliecTBisieMbix B crpane”, oT 3 Mas 2019 roma Ne III1-4306 “O mepax mo
OpraHW3allid HENPEPhIBHOM CHCTEMBl BBISBICHHUS OJAPEHHOW MOJIOAEKU H
MOJIFOTOBKHU BBICOKOKBATU(PHUIIUPOBAHHBIX KAJIPOB”, a TAKKE UHBIMH HOPMAaTUBHO-
MIPaBOBBIMH JIOKYMEHTaMHU, PETYIHPYIOUIUMU AaHHYIO chepy.

CooTBeTCcTBHE MCC/ICAOBAHUS MPUOPUTETHBIM HANMPABJIECHUAM Pa3BUTHA
HAYKH U TexHoJiormd PecnyOimkm Y30ekucran. Hacrosiee uccnemoBaHue
BBITIOJTHEHO B COOTBETCTBUM C MPUOPUTETHBIM HAIPABICHUEM Pa3BUTHUSI HAYKHU U
texnonorui Pecnybnuku I. «®@opMupoBaHHe CHUCTEMbl MHHOBAIIMOHHBIX WJICH U
NyTell UX peanu3aluy B COLUUAIBHOM, IPABOBOM, SKOHOMUYECKOM, KYJIbTYPHOM,
JTYyXOBHO-TIPOCBETUTENLCKOM  Pa3BUTUM  MHQOPMAIMOHHOrO  oOliecTBa U
JE€MOKPATHYECKOr0 TOCYJapCTBay.

CreneHb H3y4eHHOCTH HccCJeayeMoOl Npo0JieMbl. AHAIN3 HMEIOIINXCS
HAayYHbIX MyOJMKaUUMid 1O HCIOJIb30BAHUIO HMHTErPATUBHOIO IMOAXO/AAa B
o0pa3oBaTeIbHOM  TPOLECCEe IMOKa3blBAE€T, YTO  BOINPOCAM  MPUMEHEHHUS
WHHOBAIMOHHBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTUI U IPOBEICHUS] HHTETPUPOBAHHBIX
3aHATHM HA YpOKaX HWHOCTPAHHBIX SA3BIKOB Yyjelsercs OoNblIoe BHUMAHHE Ha
MHPOBOM YPOBHE, U B TAaHHOU chepe TOCTUTHYThHI 3HAUUTEIbHbBIE PE3yJIbTATHI.

B Y30ekucrane Bonpocam MeTOAUKH NMPENOJIaBAHUS SI3bIKOB MOCBSIIICHBI
HAy4YHble¢ TPYAbl TaKUX Y4éHbIX, Kak [[x.Jlx. /xanonos, I'.X. bakueBa, M.
Jxycynos, JI.T. Axmenosa, M.T. Upuckynos, J1.Y. Xammmosa, .M. TyxTacuHOB,
I'"H. Upmyxamenosa, I'.'T. MaxkamoBa, Y.Y. [Ixxymana3zapoB, A.D. Pycramosa,
V.V. Carrapos, A.4. Hypmyparos *'u npyrue.

37 Jalolov J.J. Chet til o‘qitish metodikasi: chet tillar oliy o‘quv yurtlari talabalari uchun darslik. —T.: O‘gituvchi,
2012; bakuera I".X. (2012). V30ekckuii 5361k mist crpan CHI'. Mockea: MITJTY. — 120 ¢; JxycymoB M. (2009).
JIMHTBOMMIAKTHKA ¥ METOJWKA B TOJMHAYYHOW CHCTEME SI3bIKOBOrO oOpasoBaHus. MockBa: Pycckuii s3bIK 3a
pyoexxom. — 230 c; Axmemosa JI.T. (2012). Teopust u mpakTrka 0Oy4eHUS TPOQPECCHOHATHHON pycCKON peun
CTYIEHTOB (PUIIONIOTOB: aucC. JOK. mea. Hayk. Tamkent. — 320 c; Iriskulov M.T Tilshunoslikka kirish Darslik
«Yoshlar matbuoti» Toshkent. 2009. 263 b; Xashimova D.U. Lingvodidakticheskie osnovi izucheniya lakun v
kontekste sovremennogo funksionirovaniya russkogo yazika i mejyazikovoy vzaimodeystviy: dis.dok.ped.nauk. —T.,
2007. — 209 s.; Tuxtasinov, .M. (2018) “Tarjimon tayyorlashda kasbiy kompetensiyalarni ekvivalentlik hodisasi
asosida rivojlantirish” Toshkent. Ped. fan. dok diss. (DSc).-T., 2018. — 203 s.; UpmyxammemoBa I'.H.
HHHFBO}:{H}I&KTI/I‘ICCKI/IG OCHOBBI 06y‘{eHI/I$[ KPUTHUICCKOMY YTCHUIO AYTCHTUYHBIX TCKCTOB. (Ha CTapmux Kypcax
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TeopeTuKo-MeTO0JIOTMYECKUE  OCHOBBI  00€CTICUeHHUS! HWHTErPaTUBHOIO
MOJX0Ja U MEJArorudeCKo MHTErpaluv B ONPEACIEHHON CTENEHU OTPA’KEHBI B
Hay4YHO-HMCCJIEIOBATEILCKUX pabdoTax 3apyOeKHBIX YUYEHBIX M HCCeaoBaTeeh
ctpan CHI', B Tom uucne M. Anamko, H. Konunosowu, B. [llupmoga, E. Cucoesoi,
U. Kpectunckoro, M. Boposnena, 3. Vkonosoii, ®. Knpuutosoii, A. Tolikunoi *u
TPYTHUX.

B wuccrnemoBaHuAX TakuxX OTEUECTBEHHBIX Y4YEHBIX, Kak P. MasisiHOBa, A.
I'ynsamoB, X. HebmatoB, b. 3uémyxammanos, Y. Mycaes, /. ﬁynﬂameBa, K.
MagJioHOBA U psiia IPYTUX MEAaroroB-Hay4YHbIX paOOTHUKOB, B TOW UM MHOU Mepe
3aTparuBaJIMCh BOMPOCHl MHHOBALIMI U MHTETPATUBHOI'O MOX0/1a B IIPEINOJaBaHuU
POAHOTO W JPYIMX SA3BIKOB, a TAaK)XE€ BBICKA3bIBAIUCH OT/ACIIbHBIE MHEHHS H
CYXKJIEHHS 110 TeMe’. B HeKOTOPBIX HMCCIIENOBAHMAX Y30EKCKHX CIIELMAIUCTOB 10
METOJIUKE TPEINOJaBaHusl HEMEIIKOTO $S3bIKa TAKXKE YACTUYHO PacCMaTPUBAIUCH
IIyTH HOBBILICHHS] HHTEPECA K H3YUEHHUIO A3BIKA®.

Cpenu 3apyOexHbIX Yu€HbIX Bepa bycce npoBoania HaydHbIE HCCIICOBAHMS,
CIELMATBbHO TMOCBAIIEHHBICE HM3YYECHUI0O MOTHMBALIUM CTYJAEHTOB, H3YYarOIINX
HEMEIIKHI s3bIK. B TeueHnne ogHoro yaedHoro roma bycce nccienoBana MOTHBAIIHIO

SKOHOMHUYECKHX BY30B): ITUC.KaH.niex.HayK. — 1., 2008. —208 c.; Maxkamosa I".T. Mnes nporpeccuBuzMa B 00y4eHUH
SI3BIKY CHEUMANbHOCTH: WiIMHK-amanmmii KoH(. marepman. —I., 2009. —150 c.; Jumanazarov U.U. Ta’limni
ragamlashtirish muhitida bo‘lajak ingliz tili o‘qituvchilarining lingvistik kompetensiyasini rivojlantirish ped. fan. dok.
avtoreferati (DSc) . Jizzax-2021. 89 s.; A.E.Rustamova Oliy ta’lim muassasalarida chet tilini pedagogik diagnostika
metodikasi orqali o‘qitishni takomillashtirish konsepsiyasi (ingliz tili misolida) ped. fan. dok. avtoreferati (DSc)-
Toshkent-2025. 64 s.; U.U.Sattarov Yangi avlod o‘quv adabiyotlarini takomillashtirish (Monografiya) Samarqand —
2025. - 116 b.

A.Y Nurmuratov Masofaviy ta’limda ingliz tilini o‘qitish metodikasi: ped. fan. fal. dok. (PhD) avtoref. — Toshkent,
2024. - 63 s.

8 Anmamko M. A. CogepkaTelnbHble aCTEKThl MHTEPATMBHOTO MOJXOJa B BY30BCKOM IIPOILIECCE H3yYEHHS
aHrmickoro si3bika //BectHrk TBepckoro rocynapcrBenHoro ynuBepcurera. Cepusi: [lenaroruka v cuxosnorust. —
2016. — Ne. 3. — C. 96-104.; KombumoBa H. A. VMHTerpaTrBHAsT TEXHOJOTHS CMEIIAHHOTO O0Oy4eHUs //AKTyalbHBIC
npobOsembl aBuaiyu 1 kocMoHaBTUKU. — 2017, — T. 3. — Ne. 13. — C. 1167-1169.; lllupmor B. [I., Pomanosa 1. H.
Hcnonp30BaHNe WHTETPATHBHOTO IIOAXOAa B OOYYEHHWH HHOCTPAHHOMY S3BIKY KypPCaHTOB TIOCYIapCTBEHHOM
npotuBonoxapHoit ciay:x6s1 MUC Poccum //[uckyccusa. — 2014. — Ne. 8 (49). — C. 146-152.; CeicoeBa E. D.
WuTerpaTuBHBIN IOIX0I B TIpoliecce MPo(hecCHOHATHHON MOATOTOBKY YUHTEISI HHOCTPAHHOTO si3bIKa //THOCTpaHHBIE
s3p1kd B mikoste. — 2006. — Ne. 4. — C. 81-86.; Kpectunckuit Y. C. ®opmupoBaHne MHTETPAaTHBHOTO MOAX0Ja K
00y4eHHI0 WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B 3aIlaJJHOCBPONEWCKON Tmenarornke BTopod mosioBuHbl XX Beka. — 2007.;
Bopozenen I m np. KonmenTyambHeIe MOAXOOBI K TOCTPOSHHIO MOIETH (HOPMHUPOBAHUS WHOSI3BIYHON
KOMMYHUKaTHUBHOH KOMIIETEHTHOCTH Oyaymux croenuanictoB //BectHuk BopoHexckoro rocynapcTBEHHOTO
yuuBepcureta. Cepust: JIMHIBHCTHKA 1 MEKKYIbTypHast KommyHuKanus. — 2004, — Ne. 1. — C. 93-105.; bopo3zener I'.
K. u np. MnTerpatuBHblii 1oaxoa K GOpMHUPOBAHNIO0 KOMMYHHKAaTHBHONH KOMIIETEHTHOCTH CTYJICHTOB HES3BIKOBBIX
BY30B CpEICTBAMH HHOCTpPaHHOro si3bika. — 2005. Ykomosa 3. C. MHTerpatuBHBIA MOAX0J K (HOPMHUPOBAHHIO
KOMMYHHUKaTHBHON KOMIIETEHIIH CTYJIEHTOB B ITPO(ECCHOHATBHO-NHOSN3BIYHON ITOATOTOBKE : auc. — Camapa, 13.00.
01/Ykonosa 3ost Cepreena, 2006.; Kupmutosa @. M. MHTerpaTHBHBIN MOAX0] K O0OYUYSHHUIO HEMEIIKOMY SI3bIKY B
yupexkIeHHUAX TOMIKOIpHOTO 0Opa3zoBanus //Russian Agricultural Science Review. —2015. — T. 6. — Ne. 6-3. — C. 173-
176.; Toliknna O. B. Peanmuzaumsi MHTErpaTHBHOTO MOJXOJa NpPU OOYyYEHHUH HEMEIKOMY S3BIKY Kak BTOPOMY
HHOCTpaHHOMY //MHoros3br4ue B 00pazoBarensHoM mpoctpancTse. — 2010. — Ne. 2. — C. 108-117.; Kpectunckuii U.
C. WHTerpatuBHas JMHIBOANAAKTHKA KaK MEPCIIEKTHBHOE HAIPaBJICHWE MOAEPHHU3AIMHU S3BIKOBOI'O 00pa3oBaHUs
//Bectauk TBepckoro rocyaapcrennoro yuusepcutera. Cepust: Ilemarornka u neuxonorus. — 2014 . — Ne, 3. — C.
91-100.; HoBukxoBa JI. B. WuTerpamus oOHIaHH-Kypca B TMIPEMoJaBaHUE JIMHTBOCTPAHOBEACHUS: IPAKTHKA
MPUMEHEHHS U aJalTaluyl Ha IpUMepe HEMELKOro s3blKa //AKTyaJlbHbIE BOIIPOCH TYMaHUTAPHBIX M COLUABHBIX
HayK: OT TeopHH Kk mpaktuke. — 2023. — C. 134-136;

Ona tili fanini adabiyot fani bilan badiiy matn orqali integrasiyalab o‘qitish metodikasini takomillashtirish: Ped. fan.
fals. d-ri (RhD) ... dis. avtoref. — T., 2019. — 54 b.

3 Xasanova O. Nemis tilini o‘rgatishda mnemotexnikadan foydalanish texnologiyasi. Pedagogika fanlari bo‘yicha
falsafa doktori (PhD) ilmiy darajasini olish uchun yozilgan dissertatsiya avtoreferati. Farg‘ona, 2021. 27-bet.
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59 CTyJIEHTOB YHUBEPCHUTETA, U3YyUaBIINX HEMEIIKUM A3bIK KaK MHOCTPAaHHBIA. bbLI0
ycraHoBieno, uro Ideal L2 Self, wuHCcTpyMeHTanmbHas MOTHBaUA U
caM03(PPeKTUBHOCTD, CBA3aHHAS C BBITIOJHEHNEM YUEOHBIX 3aJaHUH, KOPPETUPYIOT
C YCWJIUSIMH, KOTOpPbIE€ CTYJICHTHI MPUJIAraloT K U3YYEHHUIO sA3bIKa. B nccienoBanum
Takke OBLJIO BBISBJICHO CHUXEHHUE YBEPEHHOCTH HEKOTOPBIX CTYACHTOB B
COOCTBEHHBIX BO3MOXKHOCTAX B O0JacTH TOBOPEHMS U ayIupOBaHUA. ABTOp
noMu€PKUBACT, YTO MOIJEpKKa caMOd(p(HEKTUBHOCTH CTYIEHTOB, TO €CTh HX
YBEPEHHOCTH B TOM, YTO «I MOTY BBIMOJHUTH 3TO 3a/JaHHE», MUMEET Ba)KHOE
3HAYCHUE JIJIs TO/IJIePKAHUSI MOTHUBAIMU. J[aHHBIN BHIBOJT HEMOCPEICTBEHHO CBSA3AH
C wWaeeld UCHOJIb30BaHUS Ha O00pa3oBaTeNbHBIX IUIATGOpPMAX MMOATAMHBIX
yOpaKHEHUH, HEMEIJIEHHOT'0 OTOOpaKEHHS PE3yJIbTaTOB M CO3JaHUSl CUTYyalluu
ycnexa.

AcyMman Anpak — aBTOp cucteMaruueckoro 063opa 2025 roja, mocBsmEHHOTo
MOTHUBAIIMU K M3YYEHUIO HEMEIKOro s3biKa. JIaHHBII MCTOYHUK HUMEET O0CO0YI0
aKTyaJIbHOCTD JJIsl HAcCTOosIIero ucciaeqoBanus. Ha ocHoBe meromonorun PRISMA
Anpak mnpoananuzupoBana S| wuccaeqoBaHWE 10 MOTHUBALMM K H3YYECHUIO
HEMEIIKOT 0 s3bIKa, MpecTaBiIeHHoe B 6a3ax Web of Science u Scopus. Pe3ynpraThl
o030pa ToKa3ajiu, YTO B COBPEMEHHBIX MCCIEJOBAaHUSAX MOTHUBAIMU B 00JaCTH
German as a Foreign Language Ba)xHO€ T€OpeTHUUECKOE MECTO 3aHUMAET MoAeNb L2
Motivational Self System 3. JI€pHbeu; Hapsay ¢ 3TUM 3HAYUTEIHLHOE BHUMaHUE
yAENSIETCS BBISIBJICHUIO (DaKTOPOB, CIIOCOOCTBYIOIIMX MOBBIIICHUIO WU CHIKEHHIO
y4e0HON MOTHBAITUH.

CBsi3p HCCJIEI0BAHMSA C IUIAHAMHM HAay4YHO-HCCJIe0BATEJIbCKUX padoT
BbICIIET0 00pPa30BaTEJIbHOIO YYpe:KIeHHs, Ha 0a3e KOTOPOro BbINOJHEHA
puccepranus. J(uccepTalMoOHHOE HCCIEIOBAHUE BBIMOJIHEHO B COOTBETCTBHH C
IJJAHOM  HAYYHO-UCCJIEAOBATEIbCKUX paboT kadeapbl MexdaKyJIbTETCKON
nenarorukn  CaMapKaHACKOrO TOCYJAapCTBEHHOIO YHHMBEPCUTETa B paMKax
dbyHIaMEHTAIbHOTO TIpoekTa Ha TeMy «COBpPEMEHHBIE CTPATeTUH Pa3BUTHS
HETMPEPHIBHOTO 00Pa30BaAHU».

Heab wuccaenoBaHMsi 3aKIOYAETCS B COBEPIIEHCTBOBAHUM METOJIUKU
pa3BUTHUS HHTEpPEca CTYJAECHTOB K M3YUYCHHIO HEMEIIKOT'O sI3bIka Ha OCHOBE
WHTETPAaTUBHOTO TMOAXO/Aa, a Takke B (OPMUPOBAHUU Yy HUX HABBIKOB
CaMOCTOSITEIILHOTO MBIIIUIEHHSI, CAMOCTOSATEILHOTO (POPMYIUPOBAHUS BHIBOJIOB U
Pa3BUTHUU TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEH.

3anaum uccIeI0BaAHNMS 3aKIIFOYAIOTCS B CIEAYIOIIEM:

dbopMupoBaHUE Yy CTYJEHTOB MOTPEOHOCTH B OBJIQJICHUUM HHOCTPAHHBIMU
S3bIKAMHA HA OCHOBE WCIOJIB30BAHMSI HMHTETPAIMOHHBIX METOOB OOy4YeHUs,
YTOYHEHUE U CUCTEeMATH3alUs UX TeIaroruko-rcuxoJI0rH4eckux 0COOCHHOCTEH;

onpeieNIieHre TUHAMUKH MPOIecca OBIAECHUS HEMEIKUM SI3bIKOM Ha OCHOBE
WHTErPaTUBHOIO MOJIX0/1a, HAYYHOE 00OCHOBAHUE TAIOB €0 Pa3BUTHSI U (PAKTOPOB
3 PeKTUBHOCTH;

pPacKpbITUE AUAAKTHYECKOIO 3HAYEHHUS PA3BUTHS MHTEpECa CTYIEHTOB K
U3YYCHUIO HEMEIKOro S3blIka Ha OCHOBE MHTETpalldiid CTPAHOBEIYECKOTO H
rpaMMaTUYECKOr0 MaTepUasoB;
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COBEPIICHCTBOBAHNE METOJMKH PA3BUTHS MHTEpPECca K M3YYCHHIO HEMEIKOTO
A3bIKa Ha OCHOBE MHTETPAIlMUd COBPEMEHHBIX HHTEPHET-CEPBHUCOB, B TOM YHCIIC
Kahoot, Padlet u onnaiin-muiargopmel 3amanuii Schubert.

O0beKTOM HCCIIeI0BAHMS SIBJIACTCS MPOLECC MHTErpallud 00pa30BaTENbHBIX
1aTdopM JJisi OBBIIIIEHUSI HHTEpEca CTYJACHTOB K M3YYEHUIO HEMEIKOTO SI3bIKa B
CUCTEME BBICIIET0 00pa30BaHUS.

IIpeamer wucciie0BaHMSA COCTABIISIIOT COJAEpkKaHUE, (POPMBI, METOIAbl H
CpEICTBA MHTErpaly 00pa3oBaTEIbHBIX IUIATGOPM JUIsl TOBBIIEHUS HWHTEpeca
CTYJCHTOB K NU3YYCHHIO HEMELIKOTO S3bIKA.

Metoabl uccienoBaHusi. B uccieqoBaHiM MCHOIB30BaHBI TEOPETUUYECKHE
METO/IbI (aHaNTUTUKO-CUHTETUYECKUH, CPaBHHUTEIILHO-COMIOCTABUTENbHBIN),
JIMarHOCTUYECKHUE METOAbl (aHKETHpPOBAaHME, TECTHUPOBaHUE, HaOIIOJCHUE),
MPOTHOCTHYECKUE  METOABl  (OKCIEpTHas  OIEHKa, 00O0O0IIeHne  OIEHOK),
MeJaroruueckuii HKCIEPUMEHT, a TaKK€ METOJbl MaTeMaTH4eCKON CTaTUCTUKU
(crarucTrueckas o0paboTKa TaHHBIX, TpadUIECcCKOe IPEICTaBICHNE PE3YIhTATOB U
ap.).

HayuyHasi HOBH3HA Hcc/Ie0OBAHUSA 3aKIIIOUACTCS B CIEAYIONIEM:

KOHIENTYaJIM3UPOBAH UHTEPAKTUBHO-MOTHUBAIIMOHHBIN MOIX0/I, OCHOBAHHBIN
Ha redMU(UKAMOHHBIX BO3MOXKHOCTSX miatopmer Kahoot, m aumakTudecku
000CHOBAHO MOBBIIIIEHUE YPOBHS BOBICUEHHOCTH CTYACHTOB B YUEOHBIH mporiecc u
UX MHTEpeca K M3YYEHHIO HEMELIKOTO S3bIKa MOCPEACTBOM AMHAMHKH «LU(poBOE
CTUMYJIHpPOBaHHE — AaKTHUBHOE YYacTHE€ — ONEpPaTUBHBIA pe3yibTar —
MOTHBAIIMOHHOE 3aKPETUICHHUEY,

YCOBEPILIEHCTBOBAHA METO/MKA COBMECTHOW KpEaTHUBHOW AESITEIbHOCTH Ha
ocHoBe riargopmsl Padlet, a Takxke yrouHeHbl yCI0BHS yCUIIEHUS B3aUMOJICHCTBHS
CTYJACHTOB W aKTHUBU3AIMHM WX MHTEpeca K KOMMYHHUKATHBHOHN JEATEIHLHOCTH Ha
HEMEIIKOM SI3bIK€ HAa OCHOBE IOCIEOBATEIIbHOCTU «UHAUBUIyaJIbHASI MBICIH —>
muppoBOe BBIPAKEHWE — COBMECTHAsl JACATEIbHOCTh — KOMMYHUKATHBHBIN
POAYKTY,

pa3paboTaHa WHIAWBUIYAIbHO-TPEHUPOBOYHASI MOJIEIb OOyYEHHs HAa OCHOBE
miatgopmbl  Schubert Online, HampaBneHHas Ha pa3BUTHE HHTEpeca K
CaMOCTOSITETFHOMY M3yYEHHIO HEMEILKOIO sI3bIKa, W OMPEAEieHbl BO3MOXKHOCTH
dbopMHpOBaHUS WHAMBUAYAIbHONW 00pa30BaTEIbHOW TPACKTOPUU TOCPEACTBOM
aJlanTanuy coepkaHusg oOydeHHUs K TeMIy YCBOGHMS MaTepuana CTyJEeHTOM Ha
OCHOBE B3aMMOCBSI3M «YPOBEHb YCBOCHHS — WHAMBHIYyaJIbHOE 3aJaHUE —
CaMOCTOSITENIbHAS TPEHUPOBKA — CAMOKOHTPOJIbY;

pa3paboTaHa HMHTETpaTHUBHO-IUJAKTHUecKass wMoxaenb mmiaatdopm Kahoot—
Padlet-Schubert Online, nanmpaBneHHas Ha pa3BUTHE HHTEpeca CTYICHTOB K
HEMEILKOMY SI3bIKYy, U OOecleueHa METOJUYEcKas IEIOCTHOCTh HEMpPEepPhIBHOTO
pa3BUTUSL JAHHOT'O MHTEpeca IOCPEICTBOM OOBEAMHEHUS (PYHKIIMOHAIBHBIX
BO3MOXKHOCTEH miatdopm B eAuHOM 1IudpoBoi 00pa3zoBaTeNbHON Cpeie Ha OCHOBE
IIUKJIa «MOTHBAIMOHHAS aKTUBU3AIMsl —> COBMECTHAas KOMMYHMKaIus —
WHINBUyalIbHAs TPEHUPOBKA — PeIICKCUBHOE 3aKPEIUICHUE).

IIpakTHYeckue pe3yabTaThl HCCAE0BAHUS 3aKITI0YAIOTCS B CIEAYIOLIEM:
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pa3paboTaHbl  O0pa3lbl  ICHUXOJOTO-TIEAArOTMYECKUX  TPEHUHTOB  JJIS
OpraHu3allid WHTETPUPOBAHHBIX 3aHATHA TIO0 HEMEIKOMY S3bIKy B y4eOHO-
BOCIIUTATEIIFHOM TIPOIIECCE MOATOTOBKHU OYIYIIHUX CTICIIHATUCTOB;

pa3paboTaHbl HHHOBAITMOHHBIC U MHTETPATUBHBIE (JOPMBI, METOIBI U CPEIICTBA
MOBBINICHUS MHTEPECa CTY/ICHTOB K U3yYEHUIO HEMEIIKOTO SI3bIKa;

pazpaboraHo ydeOHOe mocoOue, TMOCBSIIEHHOE MNPUMEHEHUIO TePeIOBBIX
MearornueCKuX WHHOBAIMN ¥ MHTErPATUBHOTO MOAX0/1a B OOYUCHUH HEMEITKOMY
S3BIKY;

CO3/aHO y4eOHO-METOIUYECKOE oOecrieueHne opraHuzaiuu
WHTETPUPOBAHHBIX 3aHATHI B Y4€OHO-BOCITUTATEIHHOM IPOIIECCE, HAMTPABIECHHBIX
Ha OBJIQJICHUE HEMCIKUM S3BIKOM OYIyIIUMH CIICIHATUCTaMHU, a TakKKe
OTIPEICIICHBI TyTH €r0 MPAKTHUYECKOTO UCIIOTh30BaHMUS.

JloCTOBEPHOCTh Pe3yJbTATOB HCCJEIOBAHMS ONPEICIACTCS TEM, 4YTO
WCIOJIb30BAaHHBIE B PA00OTE TEOPETUYCCKUE TOJIOKEHUS W METOJIBI OCHOBAaHBI Ha
JIOCTOBEPHBIX UCTOYHUKAX, TIPE/ICTABIICHHBIC aHATTU3bI U CYKJICHHSI IO TBEPK/ICHBI
pe3ybTaTaMu OIBITHO-IKCTICPUMEHTAILHONH pPa0OTBI ¢ MPUMEHEHHUEM METOJI0B
MaTEeMaTUYECKON CTaTUCTUKH, BEIBOJBI M PEKOMEHIAIINN BHEIPEHBI B TIPAKTHUKY, a
MOJTyYEHHBIC PE3YJIbTAThI MOITBEPKICHBI YIIOTHOMOYCHHBIMHU OpTraHaMHU.

Hayuynasi U npakTuyeckasi 3HAYUMOCTb Pe3yJbTATOB HCC/IeI0BAHMS.
Haydnast 3Ha4MMOCTH HCCIIEIOBAHUSI 3aKJIIOYaeTCsi B  COBEPIICHCTBOBAHUU
TEOPETHYECKUX U METOAMYECKUX OCHOB Pa3BUTHS HHTEPECA CTYACHTOB K H3yUEHUIO
HEMEIIKOTO S3bIKa Ha OCHOBE MHTETpalii 00pa30BaTeIbHBIX MIATGOPM, HAYIHOM
O00OCHOBaHUHW JNHUIAKTUYCCKUX BO3MOXKHOCTEH 00pa3oBaTeNbHBIX IIATHOPM B
MOBBIMICHUH UHTEPAKTUBHOCTH, MHANBUYTN3AIIUN 00yIEHHUSI, KOMMYHHKATUBHON
aKTUBHOCTH W y4eOHOM MOTHBAIIMH, a TaKke B pa3pabOTKe WHTErPUPOBAHHOM
METOIMYECKOW MOJCNY, HANpaBJICHHOW Ha pPa3BUTHE HWHTEpeca CTYACHTOB K
HEMEIIKOMY SI3BIKY.

[IpakTHueckas 3HAYMMOCTH HCCICIOBAHUS ONPEACISICTCS BO3MOXXHOCTBIO
pa3BUTHS WHTEpeca CTYJACHTOB K H3YyYEHHUIO HEMEIKOro S3blKa, MX Y4eOHOU
AKTUBHOCTH, HABBIKOB CAMOCTOSTENIbHON paOOThl U KOMMYHUKATUBHOTO Y4acTHs, a
TaK)Xe TOBBIIECHUS d(PPEKTUBHOCTH OOYYCHHS HEMEIIKOMY SI3BIKY IOCPEICTBOM
BHEJpEHUSI B YYEOHBIA TIpollecc pa3pabOTaHHOTO HAa OCHOBE WHTETPAINH
00pa3oBaTeIbHBIX IIATPOPM YIEOHO-METOIUYECKOTO OOCCIEYCHUS, CHCTEMBI
WHTEPAKTUBHBIX 3aIaHUH, ITU(PPOBBIX 00PA30BATEIBHBIX PECYPCOB, METOUIECKUX
PEKOMEHAIMI U CPENICTB TUArHOCTUYECKOT0 OI[CHUBAHMUS.

BHenpeHue pe3yabTaToB HccjaenoBanus. Ha ocHOBe HayYHBIX pe3yJbTaTOB
Y BBIBOJIOB, MTOJTYYEHHBIX B MPOIIECCE UCCIEAOBAHUS METOIMKHU Pa3BUTHS HHTEpECa
CTYJCHTOB K 3YYCHHIO HEMEIIKOT'O sI3bIKa Ha OCHOBE MHTETPATUBHOTO TIOXOa:

BBIBOJIBI O KOHIENTyaJIN3allil HHTEPAKTUBHO-MOTHUBAIIMOHHOTO TIOJIX0/A,
OCHOBaHHOTO0 Ha TeWMH(UKAIMOHHBIX BO3MOXKHOCTSX Tuiatdgopmbl Kahoot, u
JTUTAKTHICCKOM OOOCHOBAHHWH TTOBBIIIICHUS YPOBHS BOBJICUEHHOCTH CTYJCHTOB B
y4eOHBIN TPOIECC W UX MHTEpeca K M3YUYCHUIO HEMEIKOTO S3bIKa MOCPEICTBOM
TUHAMUKH «IIU(PPOBOE CTUMYJIUPOBAHWE —> AKTUBHOE y4aCTHUE —> OINEPATHBHBIN
pe3ybTaT — MOTHUBAIIMOHHOE 3aKpEIUICHHWEe» OBLIM WCTOJIB30BaHBl B paMKax
npoekTa Erasmus+ KA171 «MobuinbsHOCTE B cdepe Briciiero oopazopanus» 2024-
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1-ESO01-KA171-HED-000195660 B  oOpa3oBarenbHOM  yupexjaenun  IES
ABASTOS r. Banencusi, Ucnanus (crpaBka IES ABASTOS r. Banencus,
Ucnanus, or 31 mas 2026 rona). B pesynapTare ujaeu, BeIIBUHYTHIE B HACTOSIIEM
UCCJIEIOBaHUH,  CIOCOOCTBOBAJIM  OOOTAalI€HUID  COBPEMEHHOM  METOJUKH
MPENoJaBaHusi MHOCTPAHHBIX S3BIKOB W PACIIMPEHUIO0 OmbITa 3(hHEKTUBHOTO
MCII0JIb30BaHUsI UHTETPUPOBAHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX IIIATPOPM;

Hay4YHbIE BBIBOABI 00 YCOBEPIICHCTBOBAHWM METOJWKH COBMECTHOU
KpeaTUBHOM JIeATeNbHOCTH Ha ocHoBe muaTdopmbl Padlet, a Takke 00 yrouHeHUU
YCJIOBUM YCUJIEHUSI B3aUMOJICUCTBUSI CTYJEHTOB M aKTUBM3AllUM UX HHTEpeca K
KOMMYHUKATUBHOM  JIEATEIbHOCTM HA  HEMEIKOM  S3bIKE Ha  OCHOBE
MOCJIEI0OBATEIbHOCTH «UHIWBHUAYaJIbHAs MBICIh — IU(PPOBOE BBIpAKEHHE —>
COBMECTHAs JIEITETLHOCTh — KOMMYHUKATHUBHBIN MPOITYKT» OBUIM UCIIOIH30BAHBI
B pamMKax MexayHaponHoro mnpoekta «Erasmus+ International KA107 Credit
Mobility. Key Action 1 — Mobility for Learners and Staff — Higher Education
Student and Staff Mobility», peanmzoBanHoro B 2022-2025 romax (cmpaBka
TamkeHTCKOro rocy1JapcCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA Y30E€KCKOIO S3bIKa U JTUTEPATYPhI
umenn Anumepa HaBou ot 17 mronst 2026 romga Ne 01-4/2529). B pesynbrate nnew,
BBI/IBUHYTHIE B UCCJIEIOBAHUH, CIOCOOCTBOBAJIM OOOTALIEHUIO COBPEMEHHOM
METOIMKH MPENo/IaBaHNs UHOCTPAHHBIX S3bIKOB;

BBIBOJIBI O pa3pabO0TKe UHIMBUIYaJIbHO-TPEHUPOBOYHOM MOJIETN 00y4eHUS Ha
ocHoBe MmiuaTdopmbl Schubert Online, HampaBlieHHONM Ha pa3BUTHE HHTEpeca K
CaMOCTOSITEILHOMY ~ W3YYCHHIO HEMEIKOTO S3bIka, W 00  OmpeencHUH
BO3MOXKHOCTEH (HhOPMHUPOBAaHMSI UHIMBHUIYAIbHOW 00pa30BaTEIbHON TPAECKTOPHUU
MOCPECTBOM aJanTaluy COAEpKaHUA OOyYEeHHs K TEMIy YCBOEHHUs MaTepuasa
CTYICHTOM Ha OCHOBE B3aUMOCBSI3H «ypOBEHb YCBOEHUSI —> HWHIWBHUIYaJbHOE
3aJlaHie — CaMOCTOSITENIbHASI TPEHUPOBKA — CAMOKOHTPOJIb)» ObUIA UCTIOJIb30BaHbI
MIPY MMOATOTOBKE ClieHapus nepenadyn «Accanom, Camapkanm!», BeIIIEAIICH B dup
Camapkanyckoil obnactHol Tenepaguokomnanuu 4 siuBaps 2023 roga (crmpaBka
Camapxkanjickoil o0acTHOlM Tenepaarnokomnanuu ot 13 suBapst 2023 roma Ne 01-
07/10). B pesynprare OBUIO TIOKa3aHO, YTO COBPEMEHHBIE HWHHOBAIIMOHHBIC
TEXHOJIOTUU BBIMIOJIHAIOT BaXHYI0 (YHKIHIO, CIOCOOCTBYIOT OOOTAlICHUIO |
KOHKPETHU3AIMU PEYEBOro MpOIEcca, a TaKKe CO3JAl0T OCHOBY [JISl PACIIMPEHHS
psizia sI3bIKOBBIX BO3MOXKHOCTEH;

NHTEpakTHBHO-MOTHUBALIMOHHBIN MOJXO/, OCHOBAHHBIN Ha
reiMuUKaIIMOHHBIX BO3MOXKHOCTAX TuiaTdopMmbl Kahoot, koHIIeNTyanu3upoBax, a
MOBBIIIIEHUE BOBJICUEHHOCTH CTYAEHTOB B Y4E€OHBIM MPOIECC W UX HHTEpeca K
W3YYEHUIO  HEMEIKOTO  s3bIKa  IOCPEICTBOM  JUHAMUKH  «uppoBoe
CTUMYJUPOBaHUE — aKTUBHOE ydyacTH€ —> OIEpaTUBHBIA pe3yiapTaT —
MOTHUBAIIMOHHOE 3aKpEIUICHUEe» AUAAKTHUYEeCKH 000CHOBaHO. HayudHble BBIBOJIBI,
MOCJIEIOBATENIbHO  PACKPBIBAIONINE CYIIHOCTh U COJEp)KAHHE HHTErparuu
oOpa3oBaTelbHbIX MIaTGopM, €€ CTPYKTYpHbIE KOMIIOHEHTBI, & TAK)KE TEOPETUKO-
METO/I0JIOTHYECKHE OCHOBBI MX PA3BUTHSI B MPOIIECCE BBICIIEro 00pa30BaHus, ObLIN
UCIIONIb30BaHbl HAa TMPAKTUKE B paMKax HWHHOBAIMOHHOTro mpoekta Ne [L27-
4722022413 «Coznanue »snekTpoHHON TMwiatdopmel “KommaparuBuctuka” 1Mo
mucuuiuiiae “CpaBHUTENBHOE JIMTEPATYpPOBEAEHUE », peaan3oBaHHOro B 2023—
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2025 romax (cmpaBka Y30€KCKOr0 TroCyAapCTBEHHOIO YHHBEPCHUTETa MHUPOBBIX
s3pik0B OT 21 centssOpss 2026 roma Ne 11-25/895). B pesynbraTe 00pasiipi
MICUXOJIOTO-MIEATOTUYECKUX TPEHHHIOB, IPUMEHSEMBIX TIPU  OpraHU3aluu
WHTETPUPOBAHHBIX 3aHATUN, CHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO SI3BIKOBBIX HABBIKOB
CTYJIEHTOB.

Anpodanus pe3yJbTAaTOB MCCJIEI0OBAHUS.

Pe3ynbTaThl JaHHOTO KCClieI0BaHUs ObLIU MPEACTABICHBI B BUIE JOKIAJ0B U
00CYXXJIeHbI Ha 6 MEXIYHAPOJHBIX U [ PeclyOJUKAHCKUX HAYYHO-TIPAKTUYECKUX
KOH(epeHUUsIX.

Ony01MKOBAHHOCTH Pe3yJbTaTOB HccaeqoBaHudA. [lo TeMe nuccepranuu
OIMyOJIMKOBAaHO BCEro 25 Hay4dHbIX pabOT, B TOM YHCIE 5 Yy4eOHO-METOAMYECKUX
nocoOuit, 4 cTaThu B PECHNyOIMKAHCKUX M 3 CTaThbH B 3apyOEKHBIX HAYIHBIX
KypHaJlax, peKOMEH0BaHHbBIX Briciiei aTTecTalinOHHONW KoMuccuei PecnyOnuku
V30ekucTan 715 myOJuKalMyu OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YJIbTATOB JUCCEPTALIMOHHBIX
UCCIICIOBAHUM.

Crpykrypa u 00béM quccepranuu. Jluccepramusi COCTOUT U3 BBEIEHUS, TPEX
TJIaB, 3aKJIIOYCHUS M CIUCKA WCIOJIB30BaHHOW JnuTepaTyphl. OOmmid 00BEM
JCCepTaIMy cocTaBiaeT 123 cTpaHulb.

OCHOBHOE COJAEP) KAHME JMCCEPTALIUN

Bo «BBeneHumn» auccepTauMu PacKpbIThl aKTyaJbHOCTh U HEOOXOJIUMOCTh
BBIOPAHHOM TEMBI, CTENIEHb N3YUYEHHOCTH MPOOJIEMBI, ONpESIeHBI 1e/Ib U 3a/1aun
UCCIIEIOBAHUS, €r0 OOBEKT U MPEAMET, METObI; ITOKa3aHa CBSI3b UCCIICIOBAHUS C
MPUOPUTETHBIMU HANPABICHUAMH Pa3BUTUS HAYKH M TEXHOJIOTMM pecIyOJIUKY;
W3JIOKEHbl Hay4yHass HOBU3HA W NPaKTUYECKUE pe3ysbTaTbl, OOOCHOBaHA
JIOCTOBEPHOCTH MOTYYEHHBIX JAHHBIX, UX anpoOarus U BHEAPEHUE B MPAKTUKY, a
TaKXe MPUBEJICHBI CBEICHUS O CTPYKTYpE padOTHI.

IlepBass rmaBa auccepTalMd HOCHT Ha3BaHWe «Teopemuueckue OCHOBbI
UCNONIL308AHUSL UHINEZPAMUBHO20 NO0X00d 8 00YYeHUU UHOCMPAHHBIM A3bIKAM». B
Hel TpeAcTaBieHbl CBeAeHUS 00 WHGOPMAIMOHHO-aHAIMTUYECKOM MOJX0JIE,
CBSI3aHHOM C IPEeI0CTaBlIeHneM, 00paOOTKOM U YCBOCHHEM 3HAYUTEIBHOT'0 00bEMa
SHIMKJIONEIUYECKUX JIaHHBIX O CTpaHe M3y4aeMoro s3bIka, TPaJIUIIMOHHO
paccMaTpuBaeMOil B KOHTEKCT€ pPETHOHAJIBHOM JIMHTBUCTUKM KakK Yy4eOHOU
JUCHUIUIMHBL. B 4dacTHOCTH, peub UIET 0 e€ reorpaduueckux, S3KOHOMUYECKHUX,
KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX, dTarlaX UCTOPUUYECKOrO PA3BUTHS U APYTUX acHEKTaXx.

Jlist pa3BuTHSL 00IIIECTBA CErOJIHA KpailHe HEOOXOJIUMBI OIBITHBIE, BO BCEX
chepax ymeronue cedsi KOHTPOJIUPOBATH MOJIOJbIE Kajphl. Beiciine yueOHbIE
3aBEJCHUS JOJKHBI TOTOBUTh TBOPYECKHUX, CO3UIATEIBHBIX MOJIOJBIX JIOJEH,
HOBATOpPOB, KOTOpbI€ BHECYT BKJIaJ B MPeoOpa3oBaHHWE COBPEMEHHON >KU3HU
oOmectBa. Jlsi JOCTHXKEHUST 3TOTO BY3bl 00sI3aHBI BCEI/Ia OKa3bIBaTh MOIIACPKKY
CTyJIEHTaM, yBa)kasi INYHOCTh CIEIIUAINCTA.

B cucreme mpenogaBaHus HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB aKTyaJlbHBIM TPEeOOBAaHHUEM
CErOJIHAIIIHETO JIHS SBJISIETCS TMPAKTUYECKOE BHEIPEHHE IMeJaroruyecKux
MHHOBAIMH B yueOHO-BOCTIMTATENbHBIN Mpoiiecc. [Ipobiema nnTerpanyu ooydeHus
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Y BOCIIMTAHUSA B By3ax BakKHA U JIJISI TEOPUH, U JIJIsI IPAKTUKH, TIPU STOM B IOCTIETHEE
BpeMsl OIpeAeN€H sl MOJAXOA0B: OT MPOBEACHUS 3aHATUNA ABYMS CIIEHHAIUCTAMU
M0 pa3HbIM JIUCUUIUIMHAM WM OOBEIUHEHUS JBYX MPEAMETOB B OJHOM 3aHSITHUH,
KOTOpOE BEAET OJIMH MPENo1aBaTellb, 10 OPraHU3ali HUHTETPUPOBAHHBIX KYPCOB U
KapIMHAIBHOTO U3MEHEHUS COJIepKaHUsI O0y4IEeHHsI HHOCTPaHHOMY s3bIKY. OHaKO
CTaJIO OYEBUIHO, UTO HU BY3bl, HU JUJIAKTUKA U METOIMKA MOKA K TOMY MOJIHOCTHIO
He TOTOBBl. B Hacrosiee Bpemss oOCTa€rcsi akTyaJbHOM mpobiiemMa Co3JaHHs
UHTErprupoBaHHOM NH(pOpMaIK, (HOPMUPYIOIIEH 3HAHUS IO THOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Kornma peur unér o0 >(PGEeKTHUBHOM HCIOIB30BAaHUM HHTEIPUPOBAHHBIX
3aHATUH B y4yeOHO-BOCIIUTATEIbHOM IpolEecce, HEOoOXOJUMO ONpPEIeNIUTh
WHTETPUPOBAHHBIE YPOKH, TMPOBOAUMBIE OMNBITHBIMM  CHCIUATUCTAMH, HX
pa3MyHble METOIbl W pekoMmeHaanuu. Creayer MOCTaBUTh I€NIb BBISIBJICHUS
CYIIHOCTH ¥ 3HAYUMOCTHM HHTETPUPOBAHHBIX 3aHATHM, TaK KaK HMMEHHO OHH
CO3/1al0T BO3MOXHOCTHU UIE (POPMHUPOBAHUS JTHUYHOCTH CTYICHTOB U Pa3BUTHUS UX
MHTEJUIEKTYaJbHBIX CIIOCOOHOCTEH.

IIpu ocBelieHny TEMBI, CBA3aHHOU C XapaKTEPUCTUKON U 3HAYCHUEM HHTEpeca
B IIPOLIECCE W3Y4YEHUsT HWHOCTPAHHOI'O $3bIKa, MPEXKAE BCEro HEOOXOIUMO
OCTAaHOBUTHCS Ha (aKTOpax, BIMSIONIMX HA TMPOLECC OBIAACHUS S3BIKOM.
[lenecoobpa3Ho pazfaenuth 3T (AKTOPbl HA TMOJOXKUTEIBHO U OTPUIATEIHHO
Biausitoue.  dakTopel,  oOnajaronue  MOJOKUTEIBHBIM  BO3JCHCTBUEM,
paccMaTpHUBAIOTCA KaK KIIOUEBBIE JIIEMEHTHI Mpoliecca 00y4YeHHs U CIOCOOCTBYIOT
MOBBIMICHUIO 3P EKTUBHOCTH B U3YYCHHUH S3BIKA.

@aKTOpBI, BIUSIOIINE HA MPOLECC U3YUYCHHS S3bIKA, MOAPAIAEISAIOTCS TAKXKE
Ha BHyTpeHHue u BHemHHEe. Kak ormewaror X. Xyneke m B. IllraiiHwr, x
BHYTPEHHMM ()aKTOpaM OTHOCSTCS":

1. Bo3pacT u3yuaromero si3biK;

2. OTHoOIIEHNE K JAHHOMY SI3bIKY B CTPAaHE €T0 W3Y4YEHUSs, BIUSHUE POTHOTO
SI3bIKA;

3. MotuBamusi, HHTEpEC U CIOCOOHOCTH K M3YYEHUIO SA3BIKA;

4. Meronapl 00y4eHHUs], TUIBI 00YJAIOIINXCSI, a TAK)KE CTpaTEruu 00y4eHusl.

Ucxonss w3 mnpuBeAEHHBIX BBINIE JaHHBIX, MOXHO YTBEpPXKIaTh, YTO
WCIOJIb30BAaHNE MHHOBAITMOHHBIX M WHTETPATUBHBIX METOJOB OOYUEHHsS B IIETISAX
MOBBIICHUSI MHTEpEca K HEMELKOMY S3BbIKY SIBJISETCS, MO CYTH, HHTErpamnuei
BOKHEHIITNX (PAKTOPOB, BIUSIONIUX HA TIPOIECC OBJIAJICHUS S3BIKOM.

[Ipexxne yeM MoApOOHO OCTAHOBUTHCA HAa 3HAUYEHUWU WHTEpEca B Ipolecce
oOy4eHMsl,  €ro  MeJaroruko-TCUXOJOTMYECKUX  OCOOEHHOCTSAX,  COUJIU
1e7IECO00Pa3HBIM KPATKO PACCMOTPETH BBINIIEYKA3aHHBIC (DAKTOPHI.

[TepBbIM (hakTOpOM SIBIISIETCS BO3PACT U3YHAIOIIETO A3bIK, KOTOPBIA OKa3bIBAET
CUJIbHOE BiIMsiHUE Ha mpoliecc o0yuenus. Kak ormeuarot X. Xyneke u B. IllTalinur,
netu o 15 ner, mepeeskas B APYryK CTpaHy, UMEIOT BO3MOYKHOCTHh OBJIAAETh
A3BIKOM ATOM CTpaHbl 0€3 akiieHTa. M3yuaromiue S3bIK cTapiie 15 geT craikuBaroTcs

4 Huneke H., Steinig W. Deutsch als Fremdsprache. Eine Einfiihrung. 6., neu bearbeitete und erweiterte Auflage.
Berlin: Erich Schmidt Verlag. 2013. S.12
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C OOJBITUMU TPYAHOCTSIMU B Tipoliecce o0yueHus. CpoKHu OCBOEHUS s3bIKa TaKKe
YIJIHMHSIOTCS [I0 MEPE B3POCIICHUS .

3HavyeHUEe UHTEpeca U MOTHUBAIIMU B O0OYYEHUH U U3YUYCHHH HEMEIIKOTO S3bIKa
OCBEILIEHO B TpyJax Takux uccienonarened, kak K. Kupxnep, . Lleit6ne, FO.
Kusmaysp. OnHako, HECMOTps Ha 3TO, POJIb MHHOBAIIMOHHOTO U MHTErPaTUBHOTO
MO/JX0JIa B TOBBIIIEHUH HHTEpPECa K M3YyYCHUIO HEMEIKOro sI3bIKa /10 KOHIAa HE
uccnenosana®. DTo, B CBOIO o4epenb, OOYCIOBIMBAET HEOOXOIMMOCTD
MOHOTPa(QUIECKOro pacCCMOTPEHHUS TAHHOW TEMBI.

[Ipu oOydyeHUU CTYIEHTOB HEMEIKOMY SI3bIKY KaK BTOPOMY HMHOCTPAHHOMY,
KOTJIa IEPBBIM HHOCTPAHHBIM S3bIKOM SIBJISIETCS AaHTJIMHACKUIA, MOXKHO MCIIOIb30BaTh
MHOECTBO UHTEPECHBIX NHHOBAIIMOHHBIX U UHTETPAIMOHHBIX METO/I0B OO yUCHHUSI.
HM3BecTHO, 4YTO AHIVIMMCKMM M  HEMEUKMH S3bIKM HMMEIOT MHOXKECTBO
rpaMMaTUYeCKUX, JIEKCMUYECKHUX, MOP(OJOTHUECKUX U  APYTUX  CXOJHBIX
ocobeHHocTeil. Baxkno ymers mnpaBuibHO W 3(P(GEKTHBHO HCIONB30BATh HX.
KoneuHo, B 3TOM mpoliecce OT MpernoiaBaTeIsi HEMEIKOTO SI3bIKa TakKe TpeOyeTcs
HAJIMYME OIPENCIEHHBIX 3HAHUN aHTJIMUCKOrO A3bIKa. Ecin ke npenogaBarens He
BJIQJICET AHTJIMKUCKUM SI3bIKOM, B TAKOM CJIy4ae MOXKHO HAJIAJINTh UCIOJIb30BAHUE
3HAHUM ¥ YMEHUI TPOJABUHYTHIX CTYJCHTOB I'PYIIIIHI.

[To HameMy MHEHUIO, CHUYKEHHE UHTEPEca CTYJAEHTOB K 00YUEHHUIO CBSA3aHO CO
CJIO’KHOCTBIO Mpoliecca u3ydeHus s3bika. JJist mpeopoiaeHus mog00HbIX TPYAHOCTEH
HEOOXOJMMO yMETh MOKa3aTh CTYJCHTaM, YTO B HEMEIIKOM W aHTJIMHCKOM SI3bIKax
CYILIECTBYET MHOKECTBO MOXOXHUX CJIOB, KOTOPHIE MOXXHO OYEHB JIETKO OCBOUTH C
IMOMOIIbI0 MHHOBAIITMOHHBIX METOJIOB.

V306ekckuit MetoaucT-yuénniii O. XacanoBa’ B CBOEM WCCICIOBAHUU TIOJ
Ha3BaHHeM «TEXHOJOTHS HCMOJb30BaHUS MHEMOTEXHHMKH TpU OOY4YCHHUU
HEMEIIKOMY SI3bIKY» MHUIIET 00 00JIErYeHUH MPOoIecca U3YUEHUsSI HEMEIIKOTO SI3bIKa
C TIOMOIIIbIO TEXHHUK MaMSTH, a TaK)Ke 00 YBEIMUCHUN UHTEPECa K U3YUCHHIO S3bIKA
Y TUHAMHUKW Y4eOHOTO MpoIiecca. Y YuThIBas, YTO MPEAJIOKEHHbBIC B UCCIICIOBAHUHU
MHEMOTEXHUUYECKHUE MPUEMBI OTHOCSTCS K YHCIY MWHHOBAIMOHHBIX METOJIOB, MX
1eaecoo0pa3Ho MPUMEHSITh M Ha 3aHATHX 110 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CO CTY/ICHTaMHU
AHTJIMMCKOTO  HAampaBJCHUs, JJIsI KOTOPBIX HEMEIKHM SIBJISIETCS  BTOPBIM
WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM.

B wuccnegoBaHuu ynmomsiHYyTBIM «METOJl KJIFOUEBOTO CJIOBA» MPEANOJIaraeT
M3yYCHHUE HEMEIKHUX CJIOB 4Yepe3 acCOLUAIMI0 C MOXO0XUMHU CIOBAMH POIHOTO
s3bika. MIcXons w3 3TOro, JJisi CTYACHTOB AaHIVIMHCKOTO HalpaBJICHUS MOKHO
WCIIOIb30BaTh JAHHBIM METOJI MyTEM CBSI3BIBAHUS HEMEIIKUX CJIOB C aHTJITUHUCKUMU
SKBUBAJICHTAMH.

> Huneke H., Steinig W. Deutsch als Fremdsprache. Eine Einfiihrung. 6., neu bearbeitete und erweiterte Auflage.
Berlin: Erich Schmidt Verlag. 2013. S.14

6 Kirchner K. Motivation beim Fremdsprachenerwerb. Eine qualitative Pilotstudie zur Motivation schwedischer
Deutschlerner /Zeitschrift fiir interkulturellen Fremdsprachenunterricht. —2004. —T. 9. — Ne. 2.; Scheible J. A., Rother
N. Schnell und erfolgreich Deutsch lernen-wie geht das? Erkenntnisse zu den Determinanten des Zweitspracherwerbs
unter besonderer Beriicksichtigung von Gefliichteten. — 2017.; Kiehauer J. Die Krise in Spanien und das Interesse an
der deutschen Sprache : auc. — Westséchsische Hochschule Zwickau, 2013.

" Xasanova O. Nemis tilini o‘rgatishda mnemotexnikadan foydalanish texnologiyasi. Pedagogika fanlari bo‘yicha
falsafa doktori (PhD) ilmiy darajasini olish uchun yozilgan dissertatsiya avtoreferati. Farg‘ona, 2021. 27-bet.
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[[Iupokuii CIEKTP UHTEPECOB CTYACHTOB OKa3bIBAE€TCSI BECbMa IOJIE€3HbIM MIPU
OOyYEeHHH TUCIUIUIMHE Ha OCHOBE MHTErpaTWBHOrO moaxoma. OHU C MHTEPECOM
BOCIIPUHUMAIOT MH(OpMAIHIO, MPeAoCTaBIsieMyto npemnoaasateneMm. Kpome toro,
CTYICHTBl JAHHOTO THUIIA CTPEMSITCSI JOMOJHUTH MH(OpPMAIHIO, MOTYUYCHHYIO OT
MpernojaBaressi, COOCTBEHHBIMU 3HAHHMSIMU M 3aMHTEPECOBATH €10 JPYTHUX.

B moBblllieHMM MHTEpEca CTYAEHTOB K MPOILIECCY M3YUYEHUS SI3bIKA BAXKHYIO
pOJIb UTPAET U MOTHUBALMOHHAS MOJAEPKKA CO CTOPOHBI mpernogasarens. Ha 3to
YKa3bIBAIOT U Pl MCCleqoBaTencii®,

Hemenkuit meromuct C. PeliMep 0co00 MOTYEPKUBAET, YTO YEM BBIIIE
MOTHUBAIHMS U3YYarOLUIUX S3bIK, TEM OBICTPEE OHU JOCTHIAIOT IIOCTABIEHHOM 1enu’.,

Hemeuxkue meronuctel M. lapt u M. Jleryrke, orBedast Ha BOIIPOC O TOM, UTO
CJIEyeT TMOHMMATh TMOJ OOpPa3IOBBIM YPOKOM, OCHOBAaHHBIM Ha MOTHBAIIWH,
BBIJCIISIIOT CIEAYIOUINE KPUTEPHH:

-OCHAILICHUE KJIacca WM ayJAUTOPUHU JIOJKHO COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUSM
MPOBEJICHUS 3aHATHM;

-atMoc(epa ypoka JoJIKHa ObITh HallpaBjieHa Ha O0y4EHUE;

-YpOK JOJDKEH OBITh Pa3HOOOpPa3HBIM KM OPHUEHTUPOBAHHBIM Ha MPOIIECC
W3Yy4YCHHUS;

-YPOK JOJIKE€H OBbITh YETKO CUCTEMATU3UPOBAH, €r0 COJEpP)KaHUE U CYTh
JIOJKHBI OBITH SICHO BBIPAYKEHBI;

-ypOK JIOJK€H OBITh HampaBjieH Ha (QopMHUpOBaHHE OIpPEACIEHHBIX
KOMITETEHIIUA W COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHMSM OOIIEEBPOTICHCKUX CTAH/IAPTOB
BJIQJICHUS SI3bIKAMU;

-YpOK JOJI’)KEH OBbITh OpPUEHTHPOBAH Ha CaMOCTOSITEIBHOE M AaKTHUBHOE
o0yJeHue;

-110 BO3MOKHOCTH BC€ JIOJKHBI OBITH BOBJICUEHBI B YPOK;

-Ha YPOKE JOJKHBI HCIIOH30BAThCS PAa3HOOOpA3HBIE METOIBI U COIMATBHBIC
(bopMbI;

-YPOK JIOJIKEH COOTBETCTBOBATH MOTPEOHOCTSIM M BO3MOXKHOCTSIM U3YYalOlUX
A3BIK;

~yPOK JIOJDKEH COOTBETCTBOBATH YPOBHIO 3HAHMI M3yHarOmuX A3bIK L,

B xonue XIX — Havane XX Beka uaess MHTErpaliiy Hayasaa HEeHUThCS HapsALy C
IpYTUMH TiepeaoBbIMU HaesiMu. M3BecTHbIl pedopmarop obOpasoBanust JIx.

8 Jlazapesa O. I1. TToBbIlEHKE MO3HABATENLHOTO HHTEPECA U yIeOHOM MOTHBAIMM K H3YYEHHIO HHOCTPAHHBIX S3bIKOB
B yHuBepcurete //BectHnk FOxHO-Y panbckoro rocyapcTBEHHOTO T'yMaHUTApHO-TIEIarOTHUeCKOT0 YHUBEPCUTETA. —
2017. —No. 2. — C. 39-45.; Bricrpaii E. B., Ckopobpenko 1. A. DopmupoBanre mo3HaBaTeI-HOTO HHTEpEca Oy IyImInx
y4yuTellell K W3y4eHHIO WHOCTPAHHOTO sI3bIKa C MCIOJIb30BaHUEM Kelc-craau //TeoperHueckne W NpPHUKIIAJHBIC
acriekThl JTUHrBooOpazoBanus. — 2019. — C. 146-150.; Kybeesa M. A. Posib MOTHBALIMK B MOBBIIICHUN UHTEpECA K
YPOKaM aHTJIMHCKOTO S3bIKa //A3MMYT Hay4HBIX HCCIIENOBaHUI: neaarornka u ncuxonorus. — 2018. — T. 7. — Ne. 2
(23). — C. 134-137.; Cuupuna E. M., Uepnsikoa 0. C. DddhexTrBHBIE CIIOCOOBI CTUMYIHPOBAHHMS I03HABATEIBHOTO
HWHTepeca Ha YpoKaxX HHOCTpaHHOTO si3bika //Konment. — 2019. — Ne. 5. — C. 2-12.; TOXTUEBA 3. A. Pois urpoBBIX
TEXHOJIOTUH B ()OPMUPOBAHUM MO3HABATEILHOTO MHTEPECA YYalIMXCs K M3YYEHHIO aHTIIMICKOro si3bika //BecTHHK
CeBepo-OcetnHCKOTO rocynapcTBeHHOro yHuBepcutera nMeHn KJI Xeraryposa. — 2014, — Ne. 4. — C. 288-291,;
Bouikosa C. JI. [IpoGnema pa3BuTHs MO3HABaTENbHOIO MHTEpECa CTYACHTOB K MHOCTPAHHOMY SI3bIKY //BecTHHK
Jlenunrpazackoro rocyaapcrseHsoro ynusepcurera uM. AC Ilymkuna. — 2010. — T. 3. — Ne. 1. — C. 89-99.

% Riemer C. Motivation.- Kallmezer: Klett, 2010. - 169 S.

10 Schart M.und Legutke M. Lehrkompetenz und Unterrichtsgestaltung. -Stuttgart, 2012. - 53 S.
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Heron'!, craBs peOEHKA B ILIEHTP MEJATOTUKM, BBIABUHYJ HOBBIE IPHHIIMIIEI
COBEPIICHCTBOBAaHUS Y4€OHBIX MporpaMM. [IpumMepoM MOXKET CIyKUThb €ro TE3HC:
«OTt pebEHka — K MUpy, OT MUpa — K peOEHKY». B nanpHeneM neHTpain30oBaHHbIC
JMCHUIUIAHBI CTAJIM OXBAThIBATh TEMBI, paclIupsoiine co3Hanue peoénka. [1o mepe
B3pOCJICHHs] peOEHKA €ro Kpyro3op paciIupsieTcsi, B CO3HAHUU TOSIBIISIIOTCS TaKUe
MOHATHUS, KAaK CEMbs, paloH, TOPOJ, CTpaHa, OOpa3OBaHHWE, YEIOBEUECTBO,
BCEJIEHHAsI, U BMECTE C 3TUM BO3PACTAECT YPOBEHb 3HAHUI.

B nauane XX Beka B menaroruke ObLJIO MPOBEIEHO HECKOJIBKO MHTEPECHBIX
WCCJIEIOBAHUM 1O TTpo0JIeMe UHTErpaliy 3HaHui. B 3TOM HanpaBieHUr 0COOCHHO
3aMETHBIE CIBUTM MPOMU3OILLIM B 00JACTH MPEMNOJIaBaHUs MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
Ocoboe 3HaueHue B gaHHON cdepe uMmeroT yueOHuku H. Asuzxomkaeroit, 111
[[TogmouoBou, Y. Tonumnosa, P. MasnonoBoi, H. PaxmonkyinoBon «llemaroruka
00y4YeHUs UHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, UHHOBAIIMS U UHTErpaIusy.

NHTerpupoBaHHbIe 3aHATUS y4aT CTYAEHTOB BOCIIPUHUMATh MUP KaK €IUHOE
1I€JI0€, OCO3HABaTh B3aMMOCBSI3aHHOCTh COOBITHIL. [Ipu 3TOM clielyeT y4uThIBaTh,
YTO HWHTErPALMOHHBIE B3aHUMOCBSI3M YPOKOB C HAyYHOM TOYKHM 3PEHUS U3YUYCHBI
HenocTaTO4YHO. CylIeCTBYIOIIME pa3InyHble MHEHUS U MOIXO0bI IPOTUBOPEUHBEI U
HE BCEeT/ia MOCJIeI0OBATENbHBI, BCJIEICTBUE YET0 MPobJieMa HHTETpaIluu 10 CUX TOP
OCTA€TCsl OHOM W3 JUCKYCCHOHHBIX CPEAW HAIIMX Y4EHBIX. Teopus MpUMEHEHUS
WHTETpaluyu B y4eOHOM IMpOIecce, pa3BUTHE HAYyUHO-NENAarorMuecKux MOHSTUN
MMEET OCHOBOIIOJIArarouiee U BaXXHOE 3HAUYCHUE.

WNHrerpauust TecHO cBA3aHa C¢ auddepeHnmanueii. 9ta B3aUMOCBI3b SPKO
MPOSIBJISIETCSI B CTPEMJIEHUHM CTYJCHTOB K OCMBICJIICHUIO MOJIyYa€MbIX 3HAHUU U
MOCTPOEHUIO COOCTBEHHOM CHCTEMBI X YCBOCHHUSI.

[Io yrBepkAEHHUIO YYEHBIX, B NEJArOrMKe IOHATUS IPEEMCTBEHHOCTH,
MEXKIPEAMETHBIX CBSI3E€M U B3AMMOCBS3EH TPAKTYIOTCSI KAK YPOBHU MHTETPATUBHOM
B3aUMOCBSI3aHHOCTH.

IIpeeMcTBEHHOCTH IIPEANOAraeT MOCTENEHHOE pacluIupeHue, yriiyoaeHue u
COBEPIICHCTBOBAHUE YCBOCHHBIX 3HAHHM, YMEHHI U HABBIKOB.

Me:xnpeaMeTHasi CBA3b 110 CBOEH CYTH SIBIIAETCS O0Jiee MUPOKUM TOHSATUEM
U TIPEANojaraerT BCECTOPOHHEE PACKPBITHE HM3y4aeMOro OOBEKTa C Pa3IMYHBIX
CTOPOH M XapaKTEPUCTHK.

B3anMocBsA3b BBIpAXKACTCA B TOM, YTO 3HAHUA U IPUEMBI JIEUCTBUH,
YCBOEHHBIE TI0 OJTHOMY Y4€OHOMY TIPEIMETY, IPUMEHSIOTCS MIPU U3yUYECHUU IPYTOTO
1 Ha00OpOT.

HNuTerpaTuBHasi B3AUMOCBS3b e MIPEICTABIISIET COO0I OTHOCUTENHHO OoJiee
BBICOKHMH ypOBEHb, OTJIMYAIOIIUKCS I1€TIeCO00Pa3HBIM BKIIIOUEHHEM B y4EOHYIO
IPOrpamMmy U TpeOYIOMUA 00513aTENTbHOr0 00ECIeYEHUS!.

Ha ocHOBe mnpuBenEéHHOro aHaiM3a MOXHO YBEPEHHO CKa3aTbh, 4YTO OT
CHEIUANKNCTa TI0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY TpeOyeTcs He TOJNBKO TiyOOKOoe 3HaHue
COOCTBEHHOW NUCIUIUIMHBI, HO U BJIaJICHUE HOBBIMHU 3HAHUSIMU U CBEJCHUSMU B
apyrux obnactsax. [IpenonmaBarenn HEMENKOro s3bIKa JIOJDKHBI YYUTHIBATH

1 Nerou k. OT peberka — K MUpy, OT MUpa — K pebeHKy. — M.: Kapamys, 2009. —C. 122.
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MICUXOJIOTUYECKHE M TIEAarormyeckue OCOOEHHOCTH CTYJEHTOB, OTHOCUTHCA K
KOKJIOMY W3 HHMX KaK K JMYHOCTH, peIlaTh 3ajladyy YCBOEHUS 3HAHUU U
(dbopMHUpOBaHUS YMEHUN U HABBIKOB HA JOJKHOM YPOBHE. AKTyaJIbHOU MPOOIEMOi
COBPEMEHHOCTU SIBJISIETCS TakKe pa3paboTka W NPUMEHEHUE Ha 3aHATHUAX
MEPENOBbIX IMEJAarorH4eCKuX TEXHOJNOTHM, WHHOBAllMA W HMHTETPUPOBAHHBIX
YPOKOB.

C 3Toil TOYKM 3peHHs] B COBPEMEHHOM OOpa30BaTEIbHOM IPOIECCE MO
UHTErpalMed Mbl [MOHMMAeM HOBbIE aKTHBHBIE TE€Iarormyeckre IOUCKH,
TBOPYECKHII POCT MEAArOru4eckoro KOJUIEKTHBA, a TaKXKE YMEHHE INPUMEHSTh
yA0OHbIE METOJbl BHEAPEHUS 3HAHUW W3 Pa3IMYHBIX O0JacTel B CO3HAHUE
CTYJICHTOB.

[Ipoananu3upoBaB KHUTY COBpEMEHHOro 3apyOexHoro meaarora JIx.
Xancrena «YmpaBieHHE HOBOW IENArOrMKOW», MNPHUBEAEM €ro HaydHbIC
paccyxaenusi moj HazBaHueM «lllecTp MPUHIMIIOB, pajgMKaIbHO H3MEHSIOIINX
poriecc 00y4YeHUs»:

«...€CIIH CIEUUATUCThl XOTAT, YTOOBI CTYJAEHThl Pa3BUBAJIUCh, OHU JIOJKHBI
oOecreynBaTh MX JOCTATOYHBIM ONBITOM, MUTAIOIIUM Tpouecc y4éonl. Ecmum
CTYIEHTBhl MOHMMAIOT KPUTEPUHU YCII€Xa, MOJIYyYaroT MHIAMBUAYAIbHBIE COBETHI O
CBOMX OIIMOKAaxX M JOCTHKEHHUAX, OLIYIIAIOT MOAJAEP/KKY Ha KaKJOM HOBOM LIare
O0Oy4eHMsI, OHU CTAHYT 3PEIbIMU JIFOAbMHU U JJOCTUTHYT COBEPILIEHCTBA.

MBI MOXEM C MOJIHOW YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO IOJHOCTBIO pa3leisieM
JAHHOE MHEHHUE YYEHOT 0.

[Ipu OocBOEHMH HEMEUKOro si3blKa CTYJAEHTaM C HU3KHM YPOBHEM YCBOEHUS
MaTepralia W HEIOCTATOYHO PAa3BUTHIMU HABBIKAMU CaMOCTOATEIBHON paboThI
HE0OXOIMMO ydyacTue mpernogaBateis (0ObSICHEHHE TMOPsIIKa BHIMIOTHEHUS Oonee
CJIOKHBIX YIPAaXXHEHUH U 3aJ1aHuii). XOpOIlHUEe CTYAEHThI, OCBOUBILIHNE MaTepual Ha
JOJKHOM YPOBHE, MOT'YT Yy4YacTBOBAaTh B TIPOBEPKE 3aJaHHil, BBIMOJIHEHHBIX
CTyJE€HTaMHU C HHU3KHUM YPOBHEM YCBOEHHMs, YTO, IO HAIIUM JaHHBIM, Ja€T
MOJIOKUTENIbHBIE PE3YJIbTATHI.

[Touck »¢h(dEKTUBHBIX METOJO0B OO0Yy4YEHUS HEMEIKOMY S3bIKY MPHUBEN K
(GOpMUPOBAHUIO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIMYECKON KOMIIETEHIIMH, B LEHTPE KOTOPOM
JEKUT HJIed B3aUMOCBSI3aHHOIO H3Yy4YeHUsl fA3blKa W KyinbTypbl. CoBpemMeHHas
METOJIUKA pernoJaBaHusl S3bIKOB paccMaTpHuBaeT dbopmupoBaHue
JMHTBOKYJIBTYPOJIOIMYECKON KOMITETEHIIMHN KaK OJHY U3 3aj7a4, 00eCreurBaroInX
XOpolllee 3HAHUE BCEX KYJIbTYPHBIX LICHHOCTENH HOCUTEIS A3bIKA.

C noMOIIbI0 JUHTBOKYJIBTYPOJOTHUECKUX 3aHATUN TPENOJaBaTEelb MOXKET
CIOCOOCTBOBaTh  (OPMUPOBAHUIO SI3BIKOBOWM KapTUHBI MHUPA y CTYJEHTOB,
3HAKOMHUTh HUX C JIEKCHUKOM, (pa3eosorusmMaMu M TEKCTAMH, OTPaKAIOIIUMHU
KYJIbTYpy n3y4aeMoil CTpaHBbI. [Tpouecc dbopmupoBaHuUs
JMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUX TOHATUN Ha 3aHITUSAX [0 HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY
CBSA3aH C BOCIUTAaHUEM JIIOOBM K COOCTBEHHOM KYJbTYpE, OCO3HAHHUEM CBOEH
UJICHTUYHOCTH, YBAXKUTEIbHBIM OTHOIIIEHUEM K SI3BIKY U KYJIbTYpE IPYruX HapOIOB,
a TAK)K€ C 03HAKOMJIEHUEM CTYJICHTOB C MUPOBBIMH KYJIbTYPHBIMH LIEHHOCTSIMHU.
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Bropas rnaBa auccepraiuu HaszbiBaeTcsi «CojepikaHue pa3BUTHS MHTEpeca K
M3YYEHHUIO HEMEIIKOTO A3bIKa HA OCHOBE MHTEIPATUBHOIO MOAX0/1a).

Kax u3BecTHO, B M3y4eHUM S3bIKa MHTETPATUBHBIN moaxoy Ha3bBatoT CLIL.
Aob606pesuarypa CLIL pacmmudpossiBaercs kak Content and Language Integrated
Learning. Dtot TepmuH ObLT BBeEH B 1994 roay /1. Mapiiewm.

ITo onpenenenuto A. MunoBuaoBoii, «noaxoa CLIL — 3To UHTErpupoOBaHHOE
oOy4yeHue TMpeaMeTy U S3bIKy, MpU KOTOPOM TMPEIMET U3y4daeTcs uepes
MHOCTPAHHBIN S3bIK, @ O0Oy4YE€HHE MPEIMETY CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO SI3BIKOBBIX
HaBBIKOB»'2,

[To muenuto 1O. [TognyoHoro, CLIL BkItoUaeT yeThipe KoMmoHeHTa :

1. Copep:xxkanne mpeaMera — ydyeOHas IporpamMma C COOTBETCTBYIOIIMM
COJIep’KaHHEM IIPEIMETA;

2. KoMMyHHMKAIHMfi — WCIOIH30BAHUE WHOCTPAHHOTO SI3bIKAa B MPOIECCE
3aHITHH;

3. Ilo3naBaTejibHAsi  JAeATEJNbHOCTh —  PA3BUTHE  MBICIUTEIBHBIX
CIOCOOHOCTEM, MOHUMaHUE MPOOJIEMHBIX CUTYaAllMi U UX PEIICHUE;

4. KyJabTypa — KyJIbTYpHBI KOMIIOHEHT, CBSI3AHHBIN C S3BIKOM.

O. Spuna ormeuaet: «OcoberHocts noaxoma CLIL 3akirodaeTcss B TOM, 4TO
CTYICHTBI UCIIOJIB3YIOT SI3BIK JIJISl U3YUCHMUS, @ HE U3YUalOT A3bIK 1JIS TOCJIETYIOIIETO
UCIIONB30BaHUAN A,

Bort pycckas Bepcus Balero TeKcTa:

D. MunéxuHa OTMEYaeT, YTO OCHOBHBIE XapPaKTEPUCTUKU WHTETPATUBHOTO
MO/IX0/1a 3aKJIFOYAIOTCS B CJICYIOIIEM: «...pa3HOO0pa3Ke HAIIPABICHHOCTH 3aHITUH,
CTUMYJUpOBaHUE O00pa30BaTENbHON Ccpeibl, YYET HHTEPECOB M MOTPEeOHOCTEM
CTYICHTOB, AaKTUBHOE W pa3BHBaIolllee OOy4YeHHE, peanu3alusi MpPUHIINANA
COTpyIHHYECTBaAN ™,

Ha nam B3risig, Bce NEPEUMCIIEHHBIE XapaKTEPUCTHKHA BHOCSAT BKIJIAA B
3¢ HEeKTUBHOCTH 00yUueHUs. B HatiemM nccae0BaHIH MBI CTapaITUCh O0JIee TeTATHHO
000CHOBaTh, KaK HWHTETPAaTUBHBIA IOJXOJl BJIMSIET Ha IIOBBIIIIEHHE HHTEpeca
CTYZIEHTOB, IPUBO/ISI IPU 3TOM MPUMEPHI U3 UHTEIPATUBHBIX 3aHATHUH.

Metonuct y4eOHO-METONMYECKON JTaOOpaTOPUH TOBBIIMICHHUS KBATU(DUKAIIAN
yUHTENIe MHOCTpaHHBIX sA3bIKOB PecnyOnuku Tartapcran JI. MiBaHoBa omuchiBaeT
WHTETPATUBHBIA MOJIXOA TMpU aHalu3e MNpodheCCHOHATIbHOM KOMIETEHIUU
MPEnoaBaTessi ”HOCTPAHHOTO S3bIKa CIEAYIONUM 00pa3oM:

2 Milovidova A.l. Optimizacija obuchenija juridicheskomu anglijskomu jazyku v vuze posredstvom vnedrenija
jelementov tehnologii clil [Optimization of teaching legal English at a university through the introduction of elements
of clil technology] / A.1. Milovidova // Vestnik universiteta imeni O.E. Kutafina (MGJuA) [Bulletin of the University
named after O.E. Kutafin (Moscow State University)]. — 2018. — Ne 11(51). — P. 99-107. (101-bet)

13 Mommy6ras 4. H., Koros K. C., Cnykmna A. A. MCIIOJIb30BAHUE ITOJAXOJA CLIL B PAMKAX
IMPOTPAMMBI ITEJATOT'MYECKOT'O OBPA3OBAHNA J1JIS1 OBYUEHUA TPAMMATUKE HEMELIKOI'O
SI3BIKA //MexayHapoIHbIH HayqdHO-HCCIeI0BATeNbCKuMi KypHan. — 2022, — Ne, 7-3 (121). — C. 20

14 )Kapuna O.A. ®opMupoBaHHe KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHLMH IIOCPEICTBOM METOUKU MPEAMETHO-SA3bIKOBOIO
nHTerpupoBanHoro ooyuenus / O.A. XKapuna, A.J[. Untoroukuna // Hayunas unes. — 2017. — Ne 2(2). — C. 80

15 Munexuna E.A. TIpeaMeTHO-A3b1K0BOE HHTErpUpoBanHoe o6yuenue clil B Byse: uenu, conepxanue, MeTO 10O 1S
/ E.A. Munexuna // 3Bectust Poccuiickoro rocynapcTBeHHOTO Ieaarornieckoro yuusepcurera uM. A.U. Iepriena.
—2021. —Ne 199. - C. 83
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Puc.1. HpO(l)eCCI/IOHaJILHaH KOMIICTEHTHOCTD IpenoaaBaTe/isl

JlaHHAs MOJENb CIYXKHUT JUI JEMOHCTPALlMH TOTO, KAaKOi MOIXOH CJEXyeT
IPUMEHATh [P COBEPIICHCTBOBAHMU NPO(PECCHOHAIBHONM KOMIETEHTHOCTH
npenogasatens. Kak BHAHO, pa3BuUTHE IIPO(YECCHOHAIBHON KOMIIETEHTHOCTH
IpenogaBaTens JOKHO  OCYIIECTBIATBCS CHCTEMHO C  HCIIOJNB30BaHUEM
MHTErPATUBHOIO IOAXOAA. IIpM 3TOM CJemyeT yAenaTh 0co00€ BHUMAaHHUE
CJEIYIOIMM KOMIIOHEHTAM: KyJbTYpHasi KOMIIETEHTHOCTh, AHTPONOJIOrMYEecKas
KOMIIETEHTHOCTb, JINYHOCTHAS KOMIIETEHTHOCTb, AKCHOJIOTHYECKast
KOMIETEHTHOCTh, KOMMYHHUKATHBHAS KOMIIETEHTHOCTb.

Nmenno ux B3auMoOCBsA3b oOecrieurBaeT (GopmMupoBaHue npodeccuoHaabHOM
KOMIIETEHTHOCTH MPENOAaBaTeIs.

HeMeLKuMy Hcele0BaTeNs MU Pa3paboTaHo HECKOIBKO MOJIEIEi HHTErpaliuy
MaTEPHUAJIOB 110 CTPAHE U3y4aeMOr0 A3bIKA B 3aHATHS HEMELKUM sS36IKoM. OHOM 13
nux apugerca “Das Tuebinger Modell” (TroOunrepckas mozens)®. Dty momens
TaKkkKe MOKHO Ha3BaTh MOJENBIO KYJIbTYPHOIO CPaBHEHHMS. B Heli MHTErpupyroTcs
HE TOIBKO CBEJCHHS O SA3BIKC M CTPAHE M3y4a€MOrO S3bIKA, HO U MaTepHalbl 110
COLIMOJIOTUH, TIOJIUTHKE U UCTOpUH. OCHOBHOM LIEBbIO MOJIENH SBJISETCS PA3BUTHE
KYJIbTYPHON KOMIIETEHTHOCTH CTYJIECHTOB.

B TioOMHrepckoil MOJENU pPacCMAaTPHBAIOTCS TEMbl MOBCEJHEBHON KM3HH
HEMEIKOr0 Hapoja, COLMATLHO-NOJIUTUYECKOE YCTPONUCTBO CTPAHbI, PA3JIMYHBIE
(OPMBI KM3HENEATENLHOCTH. JTa MOJEIb ObLIa BHEAPEHA B IPAKTHKY HECKOIBKHX
yausepcuteToB Coequuénnbix 1lItaToB Amepukn. OCHOBHBIE PE3yIbTaThl MOJEIH
orpaxensl B knuure “Typisch Deutsch”?’,

16 Biechele M., Padros A. Didaktik der Landeskunde. Miinchen: Langenscheidt, 2003, S.100, 101, 106.
17 www. typisch deutsch.de Murojaat sanasi.10.08.2022
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WNudopmariys mo cTpaHe u3yd4aeMoro si3bIka TOTOBUTCSI HA OCHOBE MTPUHITUIIOB
DACH?8, 1o ects ona orpaxaer cenenus o I'epmanun, Apctpuu u llIBeiinapuu.

Crnenyromas Mozens Oblla pa3paboTaHa MCHMAHCKUMHU HCCIEAOBATEISAMH H
HazeiBaeTcs Escuela Oficial de Idiomas. E€ menp cxoxa ¢ nienpio TroOuHTEpCcKoi
mojnenu u npuHimnamu DACH, a uMeHHO: mpoliecc 00y4eHHUs] HEMELKOMY SI3bIKY
OpeanojiaraeT WHTETpaIio CBEACHHNA O CTpaHE HM3y4yaeMoro s3blKa C IEJIbI0
MOBBIIICHUS] MOTHBAIMM ydamuxcsa. OCHOBHBIMH MPHHIMIIAMHA 3TON MOJENTHU
SIBIISTFOTCS:

« O3HaKOMJICHHE C pa3TUYHBIMU aClIeKTaMu KylbTypbl [ epManuu B mpoiecce
U3YYEHUS] HEMEIIKOT O SI3bIKa;

« ®opMHupoBaHUE, TOJJCPKKA M COBEPIICHCTBOBAHWE HABBIKOB THCHMA,
YTEHHUsS C TOHUMaHUEM, TOBOPEHUS U ayAUPOBAHUSI Y CTYICHTOB;

« [ToaroToBKa K OOIEHHIO B Pa3IMYHBIX CUTYyalHsIX Y,

ABTOpBI MOZIETT OTMEYAIOT, YTO JJIS MIPETOAABAHMS HEMEIIKOTO S3bIKa MOKHO
UCIOJb30BaTh JIIOOYI0 KYJIBTYPHYIO TE€MY, KOTOpash COOTBETCTBYET H3ydaeMou
rpaMMaTH4ecKoi cTpykType. OHU He IPHUIEPKUBAIOTCS CTPOroro nepeyns tem. Ilo
UX MHEHHUIO, HHTETpallvs UH(POPMALINK O CTPaHE U3ydaeMOoro SI3bIKa B COOTBETCTBUU
C M3y4aeMoi TpaMMaTHIECKOI TEMOW UMeeT OOJBIIIOE 3HAUCHHE.

Kpome Toro, B Mozenu moguepKUBAETCS, YTO MPH WHTETPAIlMN CBEICHHUH O
CTpaHe M3y4aeMOro s3bIKa B Ipoliecc 00y4eHHs HEMELKOMY SI3bIKYy B KauyeCTBE
MOTHBAlMOHHOTO (akTopa BaxHbl ap(EKTUBHOE M KOTHUTHUBHOE COCTOSHUE
y4amierocsi, T0 €cTb MOHUMaHHe, BOCHPUATHE HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE, a TaKXKe
CTIOCOOHOCTH K MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHHUKAITUH.

Pycckuit uccnenoBarens J[. Mozaens BpICKa3an CBOM B3IUISABI HA MOATOTOBKY
OyAymMX yyuTeneld MaTeMaTUKU Ha OCHOBE MHTETPaTUBHO-MOJYJIBHOTO MOAX0/a,
MOYEPKHYB, YTO MPHU TAKOM MOIX0JIE MPEIMEThl €CTECTBEHHBIM 00Pa30oM JIEISITCS
Ha OCHOBHBIC ((pyHIaMeHTanbHAsh TOJATOTOBKA) W BHIOOpPOUYHBIC (YTIIYOJICHHOE
oOyuenue). [1o ero MHEHUIO, «TTIaBHAS 11E]Tb MHTETPATUBHO-MOYILHOTO MOIX0/1a —
WHAMBUIyaIU3alusg y4eOHOrO Tporecca H, B IEIOM, IEPCOHATU3UPOBAHHOE
(popmupoBaHKe NPo(ECCHOHAIBLHOM KOMIIETEHTHOCTH Oyaymero yaurens»?’, On
OIKCHIBAET ATO CIEAYIOIINM 00pazoM:

NPUKJIaHBIC 3HAHUS
(mpakTHKO-
OPUEHTHPOBAHHOE
o0yueHue)

0a30BbIE 3HAHHS
(pynnamenrTanbHas
IIOAITOTOBKA)

e
pr— WuauBuayaan3anus

Puc.2. I'opu3oHTA/IbHOE HHTETPATHBHO-MOYJIbHOE 00y4YeHHne

18 DACH — Germaniya, Avstriya va Shvetsariya davlarining bosh harfllari gisgartmasi

¥ Horno A. Landeskunde als Motivationsfaktor im DaF-Unterricht fiir spanische Studenten an der Escuela Oficial
de Idiomas (EOI) von Salamanca. 2018. S.18

20 Mogpens [I. JI. Mojens peaiusanuy WHTErPaTMBHO-MOIY/ILHOTO MOIX0/a K 00yUeHHIO UCKPETHOH MaTeMaTHKe
OyAymMx y4yuTelleil MaTeMaTUKH B YCIOBHSIX HENpPEpHIBHOIO oOpa3oBaHus //BecTHUK MOCKOBCKOTO TOpOJCKOTO
nenaroruueckoro ynuepcutera. Cepusi: [legaroruka u neuxonorus. — 2021, — Ne. 1 (55). — C. 60.

46



Kpome Toro, uccienoBarenb OTMEYaeT, 4TO JIsl BBICOKOW 3¢ (HEKTUBHOCTH
WHTErPaTUBHO-MOAYJIBHOTO 00YyUYEHUs TOJKHA 00€CIIeYnBaThCs TPEEMCTBEHHOCTh
MEXAy IIKOJION, OakamaBpuaToM, MAarucTparypod u npodecCHuoHAIbHON
nesaTenbHOCThI0.  CTyleHThl, HW3y4arouMe HEMEUKHM S3bIK  Kak  BTOpOM
MHOCTPAHHBIN, paHEe B IIKOJbHBIE TOJAbl TAKXKE M3Y4YaIH AHTIMICKUNA A3BIK KaK
uHOCTpaHHbIM. Mcxonda w3 3Toro, mnpoiecc OOy4eHHsT BTOPOMY HHOCTPAHHOMY
S3bIKY TpeOyeT OoJiee ri1y0oKoro moaxosa.

B Hamem wuccienoBaHMM MBI CTPEMWJINCh — pa3padoTaTb  MOJEIb,
HaIlpaBJIEHHYI0 Ha COBEpPILIEHCTBOBAHME WHTEpPEca CTYAEHTOB K M3YYEHHUIO
HEMELIKOI0 A3bIKa HA OCHOBE MHTETPaTUBHOrO nojaxoaa. Ilepen Tem kak TOBOPUTH O
MOJIeNIM COBEPIICHCTBOBAHUSI MHTEPECA CTY/IEHTOB K U3YYEHUIO HEMEIIKOTO SI3bIKA,
HEO0OXOJIMMO OCTAHOBUTHCS HA TIOHSATUU MOJIETb.

OcHOBHass ~ LEeAb  HACTOSAIIErO  MCCIENOBaHUS  3aKIO4Yaercs B
COBEPIIEHCTBOBAHUH METOANKHU PA3BUTHS UHTEPECA K U3YUEHUIO HEMELKOTO A3bIKa
Ha OCHOBE MHTErPATHUBHOIO MOJXO0/a, YTO IMO3BOJMUT MOBBICUTH 3((HEKTUBHOCTh
MPENoJaBaHMsI HEMEIKOTO SI3bIKa KaK BTOPOTO MHOCTPAHHOTO.

[TonsiTust Momenb © MOACIUPOBAHUE B3aUMOCBSI3aHBI W TPAKTYIOTCS
CIenYIOIMMM 00pa3oMm:

«Mognenb — 3T0 10001 O0OBEKT MPUPOBI, CO3JAHHBIA UCCIEAOBATEIEM sl
MOJIyYEHUs] HOBBIX 3HAHUU O peajbHOM OOBEKTE M OTpaXalolUH JHUIIb €ro
BaYKHEHUIIINE XapaKTEPUCTUKHU (C TOUKH 3PEHUS pa3paboTUHKa)y.

B nanHoM uccrnenoBaHMM MOJENb MPEACTaBisAeT co00il MHPOPMALMOHHYIO
CHCTEMY, COOTBETCTBYIOUIYIO LIEJISIM UCCIIEIOBAHUS U OOBEKTY U3yUEHUSI.

«MogenupoBaHue — 3TO NPOLECC aJEKBATHOIO OTOOpakeHHs HauoOosee
3HAYMMBIX CTOPOH OOBEKTA MU ABJIECHHMS, M3y9aeMOTO ¢ IPAKTHIECKON LeTbio»?l,

MonenupoBaHue — 3TO NMPEACTaBICHUE BEIOPAHHOTO JIsl M3Y4YeHHs] 00BbEKTa B
BHJIE COOTBETCTBYIOLIEH MOJEIHW W IIPOBEIECHHUE SKCIEPUMEHTA C MOJENBIO IS
nojiyueHus: uHpopManuu 00 o0bekTe. B mpouecce MopenupoBaHHS MOAEIb
BBITIOJIHSET HE TOJBKO (DYHKIIMIO CPEJICTBA, HO M (DYHKIIMIO 00BEKTA, MOAJIEKAIIETO
MOJIENUPOBAHUIO?Z,

B mpouiecce mpenogaBaHus HEMEUKOrO f3bIKa KaK BTOPOTO MHOCTPAHHOTO
CTYJ€HTaM, JIJI1 KOTOPBIX OCHOBHOM CITCIIMAIA3AIMEN ABIACTCA aHTJIMUCKUM A3bIK,
Ha OCHOBE WHTEIPaTHBHOTO IOJXO/a HCIONb30BaUCh ydeOHukn Menschen
(aBropel: Sandra Evans, Angela Pude, Anna Breitsameter, Julia Braun-Podesch,
Franz Specht) u Begegnung (aBtopsl: A. Buscha u S. Szita). Yxe nmo camomy
y4eOHUKY MOXKHO ONpENEIUTh, YTO OH MOJTrOTOBJIEH HA OCHOBE MHTETPATUBHOIO
noaxoja. ABTOpbI co3fajid ero B (opMe HMHTErPUPOBAHHOIO Kypca ¢ padboueit
TeTpaapo?,

Kpome Toro, mis yueOHuMka Ha caiite Www.begegnungen-deutsch.de
MOJICOTOBJIEHBI JIOMOJHUTENbHBIE YIPAXKHEHUS W 3aJlaHus AJig paOoThl OHJIANH.

21 Myposkaat canacu: 22.05.2021. https://tmetod.uz
22 Myposkaat canacu: 13.03.2021. https://tmetod.uz
23 Buscha A, Szita S. Begegnung A2+. SCHUBERT-Verlag, Leipzig, 2007. S.1
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BaxxHas 0COOEHHOCTb 3THUX YINPaXHEHUH 3aKII0YAeTCsl B TOM, YTO UX MOXKHO
BBITIONIHATh B pEXUME OHJIANH. VHTErpupys KOMIMBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHH M
CpeACTBa OHJAiH-OO0y4YeHHs B CBOM YpOK, IpernojaBaTeNb JeNaeT 3aHiITHS He
TOJIbKO MHTEPECHBIMU, HO U Pe3yIbTaTUBHBIMU. OCOOEHHO 3TO 3aMETHO MpH paboTe
C YYEHUKAMH, YCTABIIMMU OT OAHOOOpa3usl.

Tak, mms yueOnmka Begegnung wsmarenscTBo Schubert moarorosuiio
KOMIUIEKT OHJIAMH-3aJjaHuii, pa3HOOOpa3ue KOTOPBIX HE OCTaBJISET CTYIEHTOB
paBHOAYIIHBIMU. [locie BBIMONMHEHHS 3aJaHUI Pe3yabTaThl CTAHOBSTCS TOCTYITHBI
Cpa3y, ¥ y4allMecsi MOI'yT YBUAEThb, KAKHE OTBETHI BEPHBIE, & KAKUE — HET. DTO, B
CBOIO Oouepesib, 00seryaeT padoTy MpenoiaBaress Mo OLEHKE 3HAHUN CTYIEHTOB.

BrlinonHenue 3aanuil B rpynmax ¢ opranusanueid ux B opme copeBHOBaHUS
CIIOCOOCTBYET JOIOJHUTEIbHOMY TOBBIIICHUIO MHTEPECa CTYAEHTOB K M3YyUYECHUIO
a3plka. B 3TOM mpouecce mnpenomaBaTelb BBICTYNAET B POJU I[OMOIIHMKA,
KOHCYJIbTaHTa, MOZIEPAaTOpa, HAOMIOAATENA U KOHTPOJIEpPa.

Hwuxe MbI ipeicTaBuM pa3iiuydHbIe 3aJaHKs U3 3TOro yueOHHUKA U UX OHJIAWH-
dhopmaThl.

Bropas yacts yueOHnka yposus A2 (Kapitel 2) mocesiena Teme «Freizeit und
Hobby» (mocyr m x000m). B 3TOM pa3gene CTYACHTHI 3HAKOMSTCS C HOBBIMHU
CJIOBaMU IO TeMaM: CBOOOJHOE BpeMsi, My3bIka, (hoTorpadusi, KHHO U Ouorpaduu.
OnHu npuoOpeTaroT HaBBIKK Pa3roBOpa O TOM, Kak MIPOBOIST CBOE CBOOOIHOE BpeMsI
M Kakue y HuUX xo00u. Kpome Toro, m3ydaroTcsi TpaMMaTUYECKHE CTPYKTYpHI,
CBSI3aHHBIE C MOJIAJILHBIMU TJIarOJIAMHU.

[To maennto meTonucra-yaénoro M. ArooHOBOM, B ypoKax, IOCTPOCHHBIX HA
MHTErPaTUBHOM MOAXO/E, TOJKHO MPOSBIATHCS B3aUMOCOYETAHUE TPaIULMOHHBIX
Y MHHOBALIMOHHBIX METOJ0B 00yueHus. Eciau TpaauliMoHHbIE YPOKHU MPOBOJATCS B
(dbopme JIeKIi, CEMUHAPOB, TPAKTUYECKUX 3AHITUI WM J1a0OpATOPHBIX padboT, TO
MHTErpaTUBHbBIE 3aHATUS MOT'YT IPOBOAUTHCS B (hOpME UTPOBOIO ypOKa, CEeMUHApa-
JUCKYCCUH, TPAKTHKO-HCCIEN0BATENbCKOIO 3aHATHA. VIHTErpaTuBHBIE YpPOKHU
1€71€CO00pa3HO MPOBOJIUTH MTPEUMYILIECTBEHHO B BUJI€ AUCKYCCUH, TPYNIOBBIX WU
VHIMBUIYaIbHBIX YYeOHBIX 3aHATHIH, a TAKKe JUAAKTUYECKUX Urp2?,

Ham omneiT moarBepawi, 4TO AJis OpraHU3allMd WHTETPATHUBHBIX 3aHSATUN
UCIOJIb30BaHNE HMHHOBALMOHHBIX OOpa30BATENbHBIX CPEACTB JAET OKUIAEMbIN
pesynbTaT. Kak moguepkuBaer M. ArodoHOBa, MBI IPOBOIMIM 3aHATHUS B (popmare
rpynnoBoil paboTel. MBI Takke cTapaluch OPraHU30BaTh ATH 3aHATUA B Qopme
JTUCKYCCUWA U COPEBHOBAHUM.

CTyneHTbl JOJIKHBI COIMOCTaBUTH CJIOBA, OOO3HAUaIOIIUe JIEUCTBUS B
cBOOOIHOE BpeMsl (pPUCOBaTh, BOAUTH aBTOMOOUIIL, oTorpadupoBaTh, MUTh BUHO,
MyTENIeCTBOBATh, CIYIIaTh MY3BIKY, JAelaTh MOKYIKH, BIIOOJATHCA, UrpaTh B
¢yt001, U3ydyaTh HMHOCTPAHHBIM $3bIK, TOTOBUTb, COOMpPATh MOHETHI, XOAHUTHh K
IPY3bsiM, UTPATh Ha MY3bIKAIbHOM UHCTPYMEHTE, CMOTPETH TEJIEBU30p, pabOTaTh B

24 Aragonosa WN.II. METOJUKA ITPOBJIEMHO-UHTETPATUBHOI'O OBYUEHUS XUMMHNU CTYJEHTOB
DOGAPMALIEBTUYECKOI'O KOJUJIEJIXKA // ®ynaamentanbhbie uccnenosanus. — 2014, — Ne 1. — C. 103-108;
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cajay, paboTaTh B UHTEPHETE), C COOTBETCTBYIOIUMU KapTUHKaMu. Kpome Toro, oHu
MOTYT BBINOJHATh OHJIAWH-3aJJaHUs, CBI3aHHBIE C 3TUM YIPA)KHEHUEM.

C mnomompio mporpammel  Kahoot! MoXHO MOATOTOBUTH MpPE3CHTAINH,
wordcloud (c6op TeMaTHYECKHX CJIOB), MaTE€pPHAJIbI JIIT MO3TOBOTO MITypMa. DTO
CO3Ja€T IMIUPOKHE BO3MOXKHOCTHU sl mipenojaaBatreis. [[oAroToBieHHBIE TECThI
MOXHO HCIIOJIb30BaTh MHOTOKpaTHO. Takxke 1enecoodbpaszHo (GopmupoBath 0azy
TECTOB MO BCEM TeMaM Kypca. Bce moAroToBIEHHBIE TECTBl COXPAHSKOTCS B
OMOIMOTEUYHOM pa3ielie MPOTrpaMMBI.

MHorue pOCCHHWCKHE HCCIENOBATEIM TaKXKE OTMEYaJId BO3MOKHOCTH
ucnonb3oBanus Kahoot! B 00ydeHnu uHOCTpaHHBIM sA3bikam?®. 1o MHeHHIO M.
Mocuno#t, ¢ nomomipio Kahoot! M0OXHO TOBBICUTH MOTHBAIIUIO CTYJEHTOB K
u3y4yeHuro s3bika. [lo pe3ynbraTaM mnpoBen€HHOro e skcnepuMmentra 100%
YYaIUXCsl TIOCIIe OMbITa MPOrojIocoBaNIM 3a Mcmnoib3oBanne Kahoot! B yueOHOM
npouecce?®.

Kpome Toro, ¢ momoripi0 OpraHM30BaHHOTO 4Yepe3 MPUIOKEHHE KOHKypca
MOSIBWJIACh BO3MOKHOCTh BOBJIEYUb BCEX CTYJIEHTOB B YPOK.

JI. [lak cuuTaer, 4TO MpOrpaMMa OYEHb IOJIE3HA JJI COBEPIICHCTBOBAHUS
CUCTEMBbl KOHTPOJII CTYJAEHTOB Ha YypOKE, OJHAKO BOIPOCAM HCIOJIb30BaHUS
MOTOOHBIX MOOWMJIBHBIX TPUIIOKEHHUN M TIPOrpaMM B 00pa30BaTeILHOM TIpoIlecce,
OCOOCHHO TIPU OOYUYEHHH MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, TOKA YJEJSIeTCS HEA0CTaTOYHO
BHUMaHua?'. MccnenoBarenb Takke OTMEYAeT, YTO HPHIOKEHHE oOlagaer
MOTHUBAIIMOHHBIM OTEHI[AATIOM.

B wmameli crpane wucnoiwp3oBanue Kahoot! ocobGeHHo 3ameTHO B
[Ipe3naeHTCKUX MIKOJaX, OPraHM30BaHHBIX HAa OCHOBE MHPOBBIX CTaHJIapTOB
obOpa3oBanms. B wdacTHocTH, mnpenomaBarens mpeaMera Computer Science
IIpesunentckoil mkoybl B ropoae Anauxan III. HypaJII/IeB28 B CBOEU CTaThe
«UcnonszoBanne wurpsl Kahoot! s oOleHKHM 3HAHWIA yYaIlIUXCS» TUIIET
cleayroniee:

«Mcnonb3zoBanue nporpammel Kahoot! Ha ypokax npenocTaBisieT Ciaeayome
BO3MOXKHOCTH:

1. KonTpons ycBOeHHs MaTepuala B X0Jle YpoKa.

% Mocuna M. A., IT'pomesuk E. B. Ucrons3oBanue nHTepHET-ceparca” kahoot!" mpu co3ranm urpodumupoBaHHOi
00pazoBaTesbHOM cpebl Ha ypOKe aHIIMICKOTO si3biKa //IIpobieMbl poMaHO-TepMaHCKON (DHIIOJIOTHH, TTeAarOTUKH
U METOMKH MPETOAaBaHusl HHOCTPAHHBIX s136IKOB. — 2019. — Ne, 15, — C. 103-109.; [pyroga /[I. B., Crapkosa JI. A.
IMpumenenue miarpopmel Kahoot! B 00ydeHur HHOCTPaHHOMY $3bIKY //AKTyajbHBIC MPOOIEMbI JIMHTBUCTUKU U
Metomuku. — 2019. — C. 88-92.; Iak JI. E., Janununa E. K. OnTuMu3amus cCUCTEMbl KOHTPOJIS Ha 3aHATHSIX MO
HHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha 6aze MOOHIBEHOTO TpuiIokeHus" Kahoot" //A3suMyT HaydHBIX HCCIIEOBAHMIA: TIeJarOTHKA
u ncuxonorus. — 2019. — T. 8. — Ne. 3 (28). — C. 197-199,;

% Mocuna M. A., I'pomesuk E. B. Mcnons3oBanue nHTEpHET-cepBrca” kahoot!" mpu cosannm urpodumupoBaHHOi
o0pa3oBaTeNbHON Cpenbl Ha YpOoKe aHTIMICKOro s3bika //IIpoGiieMbl poMaHO-repMaHCKON (DHIIOJIOTUH, MeqaroruKH
W METOJIMKH TPETojaBaHusl ”HOCTPaHHBIX sA3bIKOB. — 2019. — Ne. 15. — C. 106.

27 Max JI. E., Janwmina E. K. OnTtuMu3amus CUCTEMbl KOHTPOJIS HA 3aHATHSX 110 MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY Ha 6ase
MoOunpHOTO mpuinoxenus" Kahoot" //Asumyt Hay4dHBIX HCCIEI0BaHUIA: emaroruka u neuxosorus. — 2019. —T. 8. —
Ne. 3 (28). — C. 197-199.;

28 Nuraliyev Sh. O‘quvchilar bilimini baholashda Kahoot! o‘yin dasturidan foydalanish /RESEARCH AND
EDUCATION. —2022. — T. 1. — Ne. 6. — C. 234-240.
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2. Onpenenenre CTeneHN yCBOCHHUS TEMBI TIOCIIE €€ N3yUeHUs WM 9acTH YpOKa
C MOMOIIBbI0 KOPOTKHUX BOIPOCOB U OTBETOB, a TaK)XE MPHUBJICUCHHE BHUMAHMS
yUaluxcs K COIep KaHUI0 YPOKa.

3. Hauncnenne COOTBETCTBYIOIIMX OaljioB y4yallMMCA IO pe3yibTaram
KOPOTKHX BOIIPOCOB M OTBETOB. basuibl, HaOpaHHBIE yYalIMMHCS BO BPEMs YPOKa,
MOTYT OBITh BKJTFOUEHBI B POMEKYTOYHBIN M UTOTOBBIN KOHTPOJb.

4. BpisiBlIeHME y4YalllUXCsl, KOTOpPbIE€ BHUMATEIbHO CIYIIAIOT U aKTUBHO
YYacCTBYIOT B YPOKE, a TAaK)Ke OLIEHKA UX 3HAHHM.

5. [Ipumenenue mIatpopMbl IPOrPaMMBI KO BCEM HpeaMeTam. 2%y

MBI MOTHOCTHIO TOJICPKUBAEM MHEHHE aBTOPa U XOTUM MOJYEPKHYTH, UTO
BHEJPECHNE MHHOBAIMOHHBIX NU(PPOBBIX TEXHOJIOTHH HAa YpPOKax HHOCTPAHHOTO
A3bIKa CIOCOOCTBYET HE TOJIBKO MOBBIMICHUIO 3()PEKTUBHOCTU OOyUEHHS, HO U
Pa3BUTHUIO UHTEPECA K U3YUYEHHUIO A3BIKA.

OpHMM W3 MHTEPHET-CEPBUCOB, KOTOPHIH HIMPOKO HCIOIB3YETCS MHOTUMU
npernoaBaTeIs M HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B MHpe, sBisieTcst Padlet — onnaiin-nocka
JUIsE 3aMeTOK. Takxe MPOBEACHO HECKOIbKO MCCIEAOBAHHUM IO HCIOIb30BAHUIO
Padlet mpu oOy4eHNr HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM. B 4aCTHOCTH, 3HAUMMBIMHU SIBJISIFOTCS
cratbm A. Kantcyp, V. UYumkypopoit®®, E. lankunoii’!, T. Tromenosoi®?, JI.
[ynxosoit®® u O. Bemep,3* mocBAmERHbIE TaHHOMN TeMe.

JI. T'yaxoBa u O. Bemnep moapoOHO paccMaTpuBaIOT MYTH HCIOJIb30BAHUS
Padlet mpu oOydyeHun HemenkoMy s3biKy. E. TankumHa wucciemyeT crocoObl
MOBBINICHUS MOTUBAIIMK K U3YUYEHUIO S3bIKa ¢ omotbio Padlet.

B mameit crpane mumpokoe npumeHeHue Padlet cpemm mnpemomaBareneit
WHOCTPAHHBIX S3bIKOB TIOKA HE HAOIIOMAETCS, YTO YKa3bIBaeT Ha HEOOXOAMMOCTH
0oJ1ee MUPOKOro U3YUECHHSI TaHHON TEMBI.

C momompio Padlet cTtyaeHTsl MOTYT 3arpykaTh CBOM MHCHMEHHBIE Pa0OTHI,
ayJuoMaTepHalbl U BUIEO3aMNCH, a TAKXKE OJTHOBPEMEHHO NMPOCMAaTPUBATh pabOTHI
APYTUX U OCTABIISATH KOMMEHTApHUH.

B nepBoit yactu TpeThel riaBbl AUCCEPTAlNK O Ha3BaHueM «Opranuszanus
NeJaroruueckoro OTBITHO-3KCIIEPUMEHTAIBHOTO UCCJIeIOBAHMUS o
UCIOJb30BAaHUIO MHTETPATUBHOIO MOJAXOJAa B IEIAX IOBBIIICHUS HHTEpeca K

29 Nuraliyev Sh. O‘quvchilar bilimini baholashda Kahoot! o‘yin dasturidan foydalanish /RESEARCH AND
EDUCATION. —2022. - T. 1. — Ne. 6. — C. 239.

%0 Kanmyp A. T'., Unkyposa V. 0. Be6-uncrpyment «Padlet» B 06yuenun anrmmiickomy a3biky //ITpo6aeMbl pomaHo-
repMaHCKOH (hUIIONIOTHH, IEAaroruku U METOAMKY TIPEToIaBaHusl THOCTPaHHbIX s13b1k0B.—2020.—Ne. 16.—C. 110-114.
3 Tankuna E. A. Bo3smoxHOCTH ceTeBoro ceppuca Padlet mst opranusanmu rpynnoBoii paboTl CTYEHTOB C IETBIO
TIOBBILICHUS UX MOTUBALMK K 00y4eHHo //IIpobieMbl MoaepHU3auu 00pa3oBaTeIbHBIX IPOTPAMM IIPH IEPEXoJie Ha
aKTyaJIM3UpOBaHHbEIC (eaepalbHBIe rocyIapcTBeHHBIE oOpa3oBaTensHble cTangapTel (PI'OC BO 3++) Ha ocHOBe
npodeccrnoHanbHbIX cTangapToB. — 2018. — C. 147-153.

%2 Tiomenesa T. B., Copoxuna T. I'., Crenkun H. IT1. K BOIIPOCY MCITOJIb30BAHUS MHTEPAKTUBHOM
OHJIAMH-JOCKU PADLET IIPU OBYYEHUM WMHOCTPAHHOMY S3bIKY //CoBpeMeHHbIE MpoGIeMbl
(UITOIOTHHU ¥ METOAMKH TIPETIOIaBaHUsT HHOCTPaHHbIX s13b1K0B. — 2019. — C. 161-170.

3 I'ynkosa JI. B. Mcnonb3oBanue onnaiin-gocku Padlet B npouecce 00ydeHus HeMeLKOMY SI3bIKY B II€arOrH4ECKOM
By3e //Hayka u 0Opa3oBaHue B COBpEMEHHOM By3e: BekTop pasutus. — 2021. — C. 40-43.

3 Bemnep O. B., Kacatkuna E. A., ITepeneuxuna O. M. OCOBEHHOCTH UCITOJIb30BAHM ST OHJIAMH-JOCKU
PADLET HA VYPOKAX HEMEIKOI'O SA3bIKA II0 ®I'OC /IIPUOPUTETbI TIEJATOI'MKU U
COBPEMEHHOI'O OBPA3OBAHUNSI. — 2018. — C. 33-35.
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M3YYEHUIO HEMEIKOTro fA3bIKa», KOTopas HOCUT Has3BaHue «OpraHnuzanus
Mearoruyeckoro OTIBITHO-3KCIIEPUMEHTAIBHOTO UCCJICIOBAHMUS o
WCIIOJIb30BAaHUIO HHTETPATUBHOIO MOJAXOAA JUIsl TPUBJICUECHHUS] CTYJAEHTOB K
W3YyYCHHUIO HEMEIKOro  sI3bIka», OJAHUM U3  (aKTOPOB  MCIIOIH30BAHUS
MHTErPAaTUBHOIO MOJIX0/1a HA3bIBAETCS YCTpaHEHUE CYIIECTBYIOIINX TPYAHOCTEH B
y4eOHO! JesITeNbHOCTH.

B HekoTOphIX ciyudasx ycmex CTyA€HTa B OJHOM TMpeAMEeTe, YpPOBEHb
YCBOCHHBIX 3HAHWW U HABBIKOB MOJKET 3aBUCETh OT 3HAHUM, MOJYyYEHHBIX UM B
apyrom npeamere. Hanpumep, yMeHHe CTyIeHTa NPABUIBLHO U OBICTPO YUTATh WU
MEepPENUCHIBaTh TEKCT CBSI3aHO C €r0 IPaMOTHOCTBIO HA POAHOM si3blke. OTHAKO eclu
Takasi B3aUMOCBS3b HE JEMOHCTPHUPYETCS YYalllUMCS WU OTCYTCTBYET oOliee
MMOHUMAHUE, MPOCTOE OLICHUBAHUE COJIEPHKAHUS OJJHOTO MTPEAMETA WU ITPOBEACHUE
OTJENBHOI0 YPOKa CHEUAINCTOM OyJIET HEAOCTATOUHO.

N3BecTHO, 4TO MUp CBsI3aH O€CUMCICHHBIMU BHYTPpEHHUMU CBs3siMU. [ToaToMy
TPYAHO HAWTH NMPABUIILHOE PELICHUE OHOM BAXKHOM 3a/1a4M, HE 3aTparuBasi Ipyrue
BOIIPOCHI U HE CBA3BIBas UX Mexay coOoi. [lomoOHbIe comocTaBiaeHUS MOTYT
CIIY’KUTh OCHOBOM JJIsl UHTETPALIIH.

B yueOHBIX mporpammax psija TIpEeIMETOB CYIIECTBYIOT TaK Ha3bIBaeMbIE
«IIEPEKPECTKN», KOTJa U3ydaeMbli OOBEKT PACCMATPUBACTCS C PA3IMYHBIX TOYEK
3peHus yepe3 oOuIMe CUTyaluu U 3afadd. Bc€ 3To MOXKeT paccMaTpuBaThesl Kak
npuMmepbl  uHTerpammu. OpHaKO OCHOBa OOBEAMHEHHS HWMEET TIIyOOKOe
COJIEp>KAHHE.

Ecnu cneuuanuct omnpenenser B CBOEM MPEAMETe TOYKH B3aHMMOCBS3H,
KOTOpbIE MOTYT CIIOCOOCTBOBATh TOBBIMIEHUIO 3(PGEKTUBHOCTH OOYYECHHsS, OH
JIOJKEH pa3padoTaTh TEXHOJIOTHIO YPOKa JIsl TOCTHKEHUS TIOCTABIICHHON TIETH.

YuuteiBas 0coO€HHOCTH (POpMUpPOBaHMS AEATEILHOCTU MpPENojaBaTeis U
CTYJIEHTOB, HA UHTETPATUBHBIX 3aHATUSIX YaCTO BOZHUKAIOT CIIOPHI M pa3HOTIACHS.
EcrecTBeHHO, UTO B KaXKJI0M IpyIINe €CTh MOATPYIIIbI CTYAEHTOB, Pa3JIMYalOIINECs
M0 THUIAaM TaMsITH, BHUMAaHUIO U BOCHpUATHIO. KOMy-TO CKOpOCTH Tojauu
MaTepuaia MmoaXoAuT, KOMY-TO OHA CIMIIKOM ObicTpa. KoMy-TO moHsiTHA Tabnuiia,
UCIIOJIb3yeMasi Ha 3aHSATHH, a APYTUM TpeOyeTcs HEOTHOKPAaTHOE O0BICHEHHE.

CamocTosTenbHass ~ OpraHM3alMOHHass paboTa YacTUYHO  ypPaBHUBAET
BO3MOKHOCTH CTYJIEHTOB, TaK KaK KaXKIbId HILET CIOCO0 MPUHATH COOCTBEHHOE
pemenre. Ho ocraércs omna mpoOiema — Kak OOBSACHHUTH CTYJICHTY, KaKUMU
METOJlaMU M CPEJCTBAMH OH JOJPKE€H OBJIaJIE€Th, YTOOBI JOCTUTHYTH lienu. Bpems
ypOKa OTpaHUYEHO, a Y KaXJI0ro CTYJIEHTa CBOM TEMIT BHITIOJHEHU 3a/1aHus. Tem
HE MEHEE €IMHCTBEHHBIM JIUIIOM, OOECTICUNBAIOIIUM y4EOHBIN MPOIIECC, OCTAETCS
MPEenoJaBaTeb.

Oco0EHHOCTh MHTETPATUBHOIO 3aHSTHS 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO B MPOIECCE
MOTYT y4acTBOBaTh 2—3, a uHOrJa M Oosiee meaaroroB. JIerko jau mpoBeCcTH TaKkoe
3aHgTre? CI0XKHOCTh YacTO 3aBHCHUT OT crienmuainncTa. Ho Henb3s 3a0bIBaTh, YTO
YPOK SIBJISIETCS BaXHOM YacThio paboThl. MIMEHHO dYepe3 ypoK peau3yroTcs
OCHOBHBIE 33J]a4d WHTErPATUBHOT'O Kypca, U Pe3yJabTaT MOXET ObITh YCIEUTHBIM
WJIU HEYIa4YHbIM.
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OnHaKo KOHIIENUMS WMHTETPATUBHOTO ypOKa BCE €mIEé OCTa€Tcsi CIOPHOM.
Kakue npu3Haku U XapaKTEPUCTUKU MPOSBISAIOTCS Y HHTETPAaTUBHOTO ypoKa?

1. HnTerpupoBaHHBIN KypC caM MO ce0e SIBIISIETCS HOBOM CIIOXKHOM eMHUIICH,
UMEET COBEPIICHHO WHYIO CTPYKTYpPy W HampaBiieH Ha TodHoe W 3(hdexTuBHOE
pelieHre y4eOHbIX 3a1a4.

2. OH miaHupyercs Ha ocHoBe 2-3 mpeameroB. [losTomy wmaTepuaibl
HECKOJBKUX CHEUUATUCTOB WM Yy4YE€OHBIX MAUCIUIUIMH OOBEIUHAIOTCS HE
MEXaHUYECKH, a B COOTBETCTBHH C B0 00yUEHUSI.

3. Pa3pabareiBaroTcst METO/IBI AaKTHBU3AIUN WHTEpPECA K OOYUCHUIO, HABBIKU
1 yMmeHus. CnenuanucThl MOTYT TPOBOJAUTD 3aHITUS COBMECTHO WJIU PA3AEIbHO, HO
pPe3yabTaThl PEIIAtOTCS Yepe3 o0Iue JeHCTBUS.

Ha »srame noaroTroBKM HWHTETPUPOBAHHOIO YpPOKA CHELHAIUCTBI JOJIKHBI
3apaHee ONPENENINTh, YTO ABJISIETCS BaKHBIM, a YTO BTOPOCTENEHHBIM. CTYZE€HThI Ha
3TOM YPOKE JOJDKHBI HAYYUTHCS YETKO M JIAKOHMYHO BBIPAXKATh CBOM MBICIIH,
MPaBWIbHO (POPMYITUPOBATH YCTHBIE BOIPOCHI, KOHTPOJIUPOBATH CEOsl U OIIEHUBATh
CBOHU JIE€HCTBUS.

3aHATHSA, OpPraHU30BAaHHBIE HA OCHOBE TAKOM KOONEpaluy CIEHHAINCTOB,
CUMTAIOTCS WHTETPUPOBAHHBIMH, OJIHAKO M3yYCHHBIH MaTepHall MOXET He OBITh
MOJTHOCTBIO COTJIACOBAHHBIM MEXIY co00il. Takue ypokrm MOXKHO OTHECTH K
MIEPBOMY YPOBHIO HHTETPALIUH.

Bropoii u TpeTuil ypoBHM HUHTErpalud — HaumOoJliee pacHpoCTpaHEHHbIE.
Bropoii ypoBeHb mojapasyMmeBaeT yriyOjeHHE H3ydyaeMOoro y4eOHOro mpeaMera.
Hampumep, BHeEceHWe MOMOJHEHWA B YPOKHM TIOBTOPEHUS WM  TOAOOD
JOMOJIHUTENIBHOT O MaTtepuania rmo teMe. Ha TpeTbeM ypoBHE MHTETpaliy peub UAET
O CpaBHEHUU U 00OOIIEHUU: CTY/ICHTHI CBS3BIBAIOT N3y4aeMble SBJICHUS U OObEKTHI
yepes conocTapiieHue. B TakoM ypoke MOTyT y4acTBOBATh JiBa CIEIIMAIUCTA.

UeTBepThIii YPOBEHb MHTErpAllUd — CaMblil TiIyOOokuil. CTyJIeHThl HAYWHAIOT
CpaBHUBATh (DAKTHI, OOCYXIaTh OJIHO SBJICHUE WM COOBITHE, BBISIBIATH CBSI3H
MEXIy HHUMH U COBMECTHO pa3pabaThiBaThb yueOHble HaBbikh. Llens
MHTETPUPOBAHHOIO YpPOKAa KOHTPOJMPYETCS HA OCHOBE OMNMCAHHBIX BBIIIE
npoueccoB. POpMUpPOBAaHWE 3HAHUI W HABBIKOB OCYILIECTBISETCA C YYETOM
MOTPEOHOCTEM, UHTEPECOB U CTPEMJICHUHN CTY/IC€HTOB.

C yderom pacnpeneneHusl 3aaad MEXAYy CIEUaJIUCTaMd W CTYICHTaMH
WHTETPUPOBAHHBIE YPOKH MOTYT NPUHUMATh pa3Hbie (OPMBI, HCIOIL30BaTh
HECTAH/IAPTHHIE WHTEPAKTHUBHBIE METOJAbI, IEJArOTMYE€CKME HWHHOBAIMU W JIp.
[TorToMy cHenuanucThl JOJKHBI BJIAAETh TEXHOJOTHSIMUA HWHTETPUPOBAHHOIO
o0yJeHwusl.

TexHOMOrNY UHTETPUPOBAHHOTO OOYUEHHUS 00ECTICUNBAIOT:

o YCUJICHUE MEXKIPEAMETHOM CBSI3H;

¢ JIETKOE BOBJICUEHHUE CTYJIEHTOB B YU€OHBIN mpoIliecc;

o paciupenue nHGHOpPMaIMOHHON 0a3bl CTYJEHTOB;

« TIOBBINIICHNUE UHTEpECca K 00YUSHHUIO U Pa3BUTHE UX TBOPUECKON aKTUBHOCTH;

* pacIIMpeHue CPeICTB 00OOIICHUS HA YPOKE.
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MOZJE/Ib COBEPLUEHCTBOBAHUAA METOAUKU PA3BUTUA UHTEPECA

K U3YHYEHUIO HEMELIKOIO fi3blKA HA OCHOBE UHTErPALIUMA
COBPEMEHHbIX MHTEPHET-CEPBUCOB (KAHOOT, PADLET, SCHUBERT)

LLEJTb: nocpencTsom uHTerpaumu oHnaiiH-nnatdopm Kahoot, Padlet u Schubert passusats untepec
o CTYAEHTOB K M3YHEHMIO HEMELIKOro A3bIKa, NoBbIWATbL WQGHY‘O MOTUBaLMUIO, ¢°PMMPOBBTI:
CaMOCTOATENIbHOCTE M KOMMYHUKATUBHYIO KOMNEeTeHUMIO, obecneuusas BbICOKYIO 3¢¢eKTMBHOCTb
06pa30837eﬂbﬂ0r° npouecca. )
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¥

BbIBO/l: uHTerpaums uitepHer-cepsucos Kahoot, Padlet u Schubert 8 y4e6Hei npoyecc cnocobcreyet
MOBLILEHMIO UHTEPECa K U3YHEHUIO HEMELKOrO A3bIKA, AaKTUBM3AUMK Y4EeOHON AEATENLHOCTH CTYAEGHTOB,
MHAMBMAYANU3aUMK OBYHEHUA U QOCTMKEHMIO BbICOKUX 06pa3oBaTeNbHbLIX Pe3ynbTaTos.

Puc.3. Moaenb coBepiieHCTBOBAHMS METOAMKH PA3BUTHS HHTepeca K
HU3YyYEeHHUI0 HEMENKOT0 SI3bIKA HA OCHOBE HHTErPAllM COBPEMEHHbIX
uHTepHeT-cepBucoB (kahoot, padlet, schubert)

Mopnens pa3BUTHS HHTEpEca K W3YYCHHIO HEMEIKOr'o f3bIKa OCHOBAaHa Ha
WHTETpalliid COBPEMEHHBIX HHTepHeT-cepBucoB Kahoot, Padlet u Schubert B
oOpa3oBaTenbHBIN Tiporiecc. OCHOBHOUM I€bI0 MOJIENH SIBJISIETCS TIOBBIIICHHE
y4eOHOM MOTHBAIIMM CTYJEHTOB, Pa3BUTHE KOMMYHUKATUBHOW U IH(PPOBOH
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KOMITETCHTHOCTH, a TaKXe TOBbIMIEHUE 3(P()EKTUBHOCTH OOYYCHHS HEMEIIKOMY
SI3BIKY.

Mopens  BKIIOYAEeT  OpPraHU3allMOHHYIO  IOATOTOBKY,  JHAarHOCTHKY,
MIPUMEHEHNE COBPEMEHHBIX TEIarorMYeCKuX MOAXO0I0B U WHTETPAIUI0 MHTEPHET-
mwiatpopm B yueOHbIi mpomecc. Kahoot wucmonb3yercss s NpoBEACHUS
TECTUPOBAHUS W ONEpaTWBHOrO oleHuBaHus, Padlet — g opranusanuu
COBMECTHOM pPabOThI M NPOEKTHOH JedaTenbHOCTH, Schubert — mjis BBIOIHEHUS
OHJIaMH-3aJ]JaHUl, TPaMMaTHYECKUX YIPKHEHUW M aBTOMATHYECKOM IPOBEPKH
pE3yIbTATOB.

O} peKTUBHOCTh MOJIETN OIIEHUBAETCS 0 MOTUBALIMOHHOMY, KOTHUTHBHOMY,
KOMMYHUKAaTHBHOMY W JEATEIHbHOCTHOMY KPUTEPHSIM C HCIOJIb30BaHUEM
TECTUPOBAHUS, aHKETUPOBAHMSI, HAOIIOJCHUS M aHAW3a PE3yIbTaTOB OOyUYEHUSI.
Peanuzanus Monenu cmocoOCTBYET MOBBIIICHUIO HHTEPECa CTYJIEHTOB K U3yUCHHIO
HEMEIIKOTO f3bIKa, PAa3BUTHUIO CAMOCTOSITEIbHON Yy4yeOHON JAEesTeIbHOCTH U
MOBBINICHUIO Ka4eCcTBa 00pa30BaHMUS.

W3 BeIIECKa3aHHOTO MOXKHO CJENaTh BBIBOJ: JJIS TOTO 4YTOOBI OOYYHTH
CTYICHTOB CaMOCTOSATENIbHO pPacCy’KJlaTh, BBICKa3bIBaTh CBOE MHEHHE, JelaTh
BBIBOJIbI, ApTYMEHTUPOBATh CBOM B3IJISbI M 3AIMINATH MO3UIIMIO, KpailHE Ba)KHO
HaJu4ue y cnenuaiucta npohecCuoHaTbHOW KOMIIETEHTHOCTH.

[ToaTOoMy 1pu OpraHu3aIy HHTErPALMOHHBIX YPOKOB YIPAXKHEHUS U 3a/1aHUS,
TpeOyroIre CephEIHOT0, CAMOCTOSITEIFHOTO TTOAX0/1a, MOTYT OBITh YIPOIIEHBI W
YCIIOHEHBI B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOU CUTYAIUH.

Bo BTOpOM paznene TpeTheli IiaBbl 101 HA3BaHUEM

"Pesynomamuol neodazocuyecKoco ONbIMHO-IKCNEPUMEHMATIBHO2O
UCCIe0068AHUSL NO UCNONL30BAHUIO UHMESPAMUBHO20 N00X00a OJisl pPaA3eumus
uHmepeca cmyoeHmos K U3y4eHulo Hemeykozo s3vika" 1MoKa3aHo, 4yTo MOKa3aTeu,
MOJTYYCHHBIC B DKCIIEPUMEHTAIBHBIX TPYMIaxX B MEPHOJ] UTOTOBOTO OIbITa, UMETH
MOJIOKUTENIbHBIA  XapakTep IO CPaBHEHUIO C pe3yJibTaTaMd PECIOHJICHTOB
KOHTPOJIBHBIX TPYIIIL.

[}i} KPUTEPHUU OLIEHNUBAHUA /i
3 <dn e

YPOBEHb KPUTEPUHU OLIEHKH

o O6Ha}IaCT NMOJIHBIMH q)yH}laMCHTaHbeIMM 3HAHUSAMM,
BbICOKI/Iﬂ 5 JIErKO aHAJIM3UPYeT U3yYEeHHbIE TEeMBbI, MBICITUT
JIOTUYHO M KPEaTUBHO, BBI/IBUIAeT MHHOBALMOHHbIE
YPOBEHb uzen 1 3G GeKTUBHO UCTIONB30BATH MHANBUIYAIBHYIO
o6pa3oBaTesibHyI0 TPAEKTOPHIO.
O6nagaer AOCTaTOUYHBIMU 6A30BBIMU 3HAHUAMH,
TMOHMMAaeT U3yUyeHHbIe TeMbI C HeK()T()p()i;l TMOMOLIBIO
NpenojaBarTesisi, BHINONHSIET 3aJaHus 00y4Jaloero
XapakTepa U UCIoJIb3yeT 3JIEMEHTbI MHAUBH1YaJIbHOT'O
obyueHus.

- ©® He ob6naaer 10CTaTOYHBIMU GA30BBIMM 3HAHUSIMH,
HHBKVH/I MCIBITHIBACT TPYAHOCTU B TOHUMAHUU M3yYEHHbIX
YPOBEHBb TeM, He MOXKET CAMOCTOSITE/ILHO BBITIONHSATH 3aJaHust

1 HE UCIIOJIb3YeT BO3MOXKHOCTH MHAMBU/YaJIbHOTO

obyueHus.

Puc. 4. Kputepuu oueHku
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Cpennue nokasaTesiv YCBOCHHUS B SKCIIEPUMEHTAIBLHOM IpyIIie, pacCUUTaHHbIE
C y4€TOM KOJIMYECTBA CTYAEHTOB M COOTBETCTBYIOLIMX KPUTEPHUEB, OKA3AIHCH
BBIIIE, YEM B KOHTPOJIBHOH TpYIIIIE.

Ha ocHoBanuu Ta0nuiis! onieHUBaeTcs 3((HEKTUBHOCTh YCBOCHUS MaTepuaa B
HKCIIEPUMEHTAIbHON U KOHTPOJIBHOM IpyMMnax, A yero BeiOupaercs runore3a N1
u npotuBononoxHas el runoreza NO, KoTopbie OTpakeHbl B CleAYIOIIeH TadIuIe:

Tab6umua 1.
IMoxka3aresau onpene/ieHus 3GPPEeKTUBHOCTH UCIOJIb30BAHUSA MHTErPALUM HA
3aHATHAX HEMEIKOI0 A3bIKa B npouecce 00y4YeHusi CTyIeHTOB

K YpoBHU pa3suTus
Fpynm 0NM4YeCTBO
il Bbicokuit CpepnHuit Huskun
JKcnepuMeHTanbHas
rpynna 212 59 68 85
KoHTponbHas
rpynna 208 60 63 85
Uroro 420 119 131 170
Taoauna 2.

Onucanue 6a3bl IKCNEPUMEHTAIBLHO-ONIBITHOM PA0OTHI

ba3a 3kcnepuMeHTaIbHO-ONBITHOH paboOThI I'pynmns! 3kKcnepuMeHTa

CamapkaHcKuii rocy1apcTBeHHbIN
yHuBepcuteT uMeHu Illapoga Pamunosa

J2KHU3aKCKHI rOCy1apCTBEeHHbIN PeCrOHIEHTHI — CTYIEHTHI
NeIaroru4ecKuii yHUBEPCUTET ( Beero — 420 uesoBex )

KokaHnjckuii rocyiapcTBeHHbIN
nearoru4ecKuii yHUBepCHTET

HUroro 420 yesioBEK

Ha ocHOBe WHTErpallMOHHBIX YPOKOB MOXKHO IIPOBOJMTH KOHTPOJIBHBIE
paboThl, 3alIUTy TBOPYECKUX IPOEKTOB WM 3a4E€TBl IO YACTSIM Y4eOHOro
Marepuana. Bo BpeMs ypoka BO3MOXHO BBIIIYCKaTh CTEHHYIO Ta3eTy WIH
ny0IMKOBaTh HAy4dyHyI0 cTaThio. lIlpoBeneHue HMHTEPECHOW OIUMIMAAbI WM

55



HK3aMEHa, pellleHHe TMpoOJIEeMHOM CHUTyallud, KOHKYpC, Oecepa u Jpyrue
pazHooOpa3Hbie POPMBI YPOKOB CIIOCOOCTBYET CAMOCTOSITEIbHOMY COOpY 3HAHUM
CTYJE€HTaMH, IOBBIILIAET UHTEPEC K yueOe U YPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH.

WNHTerpupoBaHHbIE YPOKM YMEHBIIAIOT CTPECC W YMCTBEHHOE YTOMJICHHUE
CTYAEHTOB MPU NEPEXOAE OT OJTHOU JAECATEIBHOCTH K IPYTrOi.

JlanHoe  HampaBieHue  TpeOyeT  OT  CHELHMAIMCTOB  PEryJsipHOU
JOTIOJIHUTEIBHON OATOTOBKH, BBICOKOI'O YPOBHSI KOMIIETEHTHOCTH U MAacTEPCTBA B
npodeccun.

bbumn n3ydeHsl mpeuMyliecTBa NPUMEHEHUSI COBPEMEHHBIX HWHHOBALIMOHHBIX
TEXHOJIOTMM B OOpa3oBaHMM, 3HAYEHHE HUHTETPUPOBAHHOIO  OOYyYEHHS,
NICUXOJIOTHYECKHUE U TIEIaroruyecKre acreKThl OpraHU3alMi WHTETPUPOBAHHBIX
YPOKOB i OyIyIIUX CHEIHAIMCTOB; pa3pabOTaHbl CHelNUPUUYECKHEe METOIbl U
MOJIXO/Ibl K TPOBEJICHUIO UHTETPUPOBAHHBIX YPOKOB HEMEIIKOTO SI3bIKA; M3y4yeHa
JUTEpaTypa MO MCIHOJb30BAHUIO TEPEIOBBIX IEIarOTMYECKUX TEXHOJOTHM B
npoecCHOHaIbHONM  MOJArOTOBKE  CHEHUANINCTOB MO  HEMELUKOMY  A3BIKY;
OIpEAENIeHbl ONTUMAJbHBIE CIIOCOOBI NMPUMEHEHUsI MEePENOBBIX TEXHOJIOIMH IMpHU
MPENoJaBaHUM HEMELKOro fA3blKa M JaHbl PEKOMEHJALMH IO UX BHEAPEHHUIO B
oOyueHue.

Pesynbrarel  SKCIIEPUMEHTAIbHO-OMBITHOM  pabOThl MO  OpraHU3alUH
UHTETPUPOBAHHBIX YPOKOB il OyIyIIMX CHEIHATUCTOB TMOKAa3aJId, YTO Y
CTYIEHTOB OakajaBpuaTa pa3BWINCh HABBIKM CAMOCTOSTEILHOIO MBILIUICHUS Ha
HEMEIIKOM $SI3bIKE U JIOCTUTHYT IPOTrPECC B Pa3BUTHH UX TBOPUECKHUX CIIOCOOHOCTEH.

3AKJIIOYEHUE

1. AHanus pe3ynbTaTOB MCCIIENOBAHUS ITOKa3aj, 4YTO pPa3BUTHE HHTEpeca
CTY/ICHTOB K M3YYCHHUIO HEMEIKOTO si3blKa TpeOyeT OObEeIUHEHUS COAep KaHUs
oOydeHnus, 1UppPoOBON Cpeibl, UHTEPAKTUBHOU JESITEIbHOCTH, KOMMYHUKATUBHBIX
noTpeOHOCTEH n WHIUBUYaJIbHBIX o0pa3oBaTelbHBIX HUHTEPECOB.
OOGpazoBarenbHble WIATPOPMBI PACCMATPUBAIOTCS HE TOJIBKO KAaK TEXHUYECKHUE
CpelncTBa, HO W Kak mH(poBas IUIAKTHUECKAas cpena, MOACPKUBAOIIAs
MOTHBAIIMOHHBIH, SMOIIMOHAJILHBIN, KOTHUTUBHBIM W JESATEIbHOCTHBIN
KOMITOHEHTBI MHTEpeca.

2. Wuterpamus  oOpa3oBaTeNbHbBIX wiatrGopm o0oCHOBaHa  Kak
CaMOCTOATCIBHBIN MeETOAWYeCKUi mnonaxoj. HawmOosbliee 3HaYeHWE HMEET HE
Pa3pO3HEHHOE MCIIOIB30BAHUE MYJIbTUMEAUWHBIX MaTEpHUaioB, MHTEPAKTUBHBIX
yOpakHEeHUH W IU(POBOrO OIEHHWBAHUSA, a MX IEJarornyecKu IIeIecoo0pa3Hoe
oobenuuenue. Kpurepuem 3¢Q¢heKTHUBHOCTH BBICTYINAET BJUsSHHE IIaTGOpM Ha
HWHTEpPEC CTYICHTOB K HEMEIKOMY SI3bIKY M MX y4eOHYI0 aKTUBHOCTh, a HE cama
TEXHOJIOTHYESCKAsi HOBU3HA.

3. YTOuHEeHBI MeJaroruuyeckrue YCJIOBHUsl YCTOMYMBOTO pa3BUTHUSI MHTEpeca:
COOTBETCTBHE COJEpKaHHUsI OOydeHHs MOTPEOHOCTSAM CTYAEHTOB, pa3zHOOOpasue
IM(POBBIX PECYpCOB, UHTEPAKTUBHAS KOMMYHHKAIIMSI, CAMOCTOSITEIbLHBINA BBIOOD
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3aJlaHuii, OmepaTUBHAs oOOpaTHas CBsI3b, MOHUTOPUHT pE3yNIbTaTOB M YUYET
WHIMBUIYAJILHOTO TeMMa 00ydeHus. MIHTepec K M3yueHuIo sI3bIKa pacCMaTpUBACTCS
KaK JMHAMUYECKOE sBIIEHHE, TpeOyrolee CHUCTEeMATHUYECKON TMeaarornieckon
MOJICPKKH.

4. YcoBeplIeHCTBOBaHA MHTETPUPOBAHHASI METOAMYECKAs MOJIEIbh Pa3BUTHS
UHTEpeca K HEMEIKOMY S3bIKy, oOecleuyuBaroniasi CBs3b LIEJe U Colep:KaHus
oOyueHuss ¢  UUGPOBBIMH  peCcypcaMy,  HHTEPAKTHUBHBIMU  METOJIaMH,
KOMMYHHUKATHUBHBIMU 3aJlaHUSIMH, CaMOCTOSITENIbHOM paboroil, peduexcuelt u
auarHocTukoid. OOOCHOBaHA MOCIENOBATEIbHOCTD: «IHU(PPOBOM HHCTPYMEHT —
MHTEPAKTUBHAA JI€ATEIbHOCTh — MOJIOKUTEIbHBINA YUeOHBIN ONBIT — YKPEIUIEHUE
MHTEpeca — aKTUBHOE U3YUYCHUE SA3BIKAY.

5. VYcraHoBIeHO, 4TO 00pa3zoBaTeiabHbIe MIAT(HOPMBI HE TOJIBKO MOBBIIIAIOT
MHTEpPEC K HEMEIIKOMY SI3bIKY, HO M PACIIUPSIIOT BO3MOXHOCTH CaMOCTOSITEIIbHOTO
oOydeHMs, IUIAHHUPOBAaHUA  y4yeOHOM  JESATENbHOCTH,  LI€JIEHANPaBICHHOrO
UCTIONB30BaHUSI  IU(PPOBBIX PECypcoB W  ydyacTHs B  KOMMYHHUKAIIHUH.
NunuBuayanbHbl BBIOOp 3a7aHuii, paboTa ¢ MyJIbTUMEAMA W CBOEBPEMEHHAs
oOpaTHas CBs3b CIOCOOCTBYIOT IEPCOHATIU3ALNH 00yUEHUSI.

6. VYcoBepiieHCTBOBaH AUAarHOCTUYECKUI MOIXOJ K OICHUBAHUIO MHTEpeca
CTyAeHTOB. lIpemiokeHo Yy4YUTHIBaTH HE TOJNBKO CYOBEKTUBHOE OTHOUIIECHHE K
HEMEIIKOMY SI3bIKy, HO M PETyJISIpHOCTb BBINOJHEHUS 3aJaHWil, aKTUBHOCTH B
muppoBOi cpene, CaMOCTOATEIbHOCTh, KOMMYHUKATUBHYIO BOBJICUEHHOCTH, a
TaK)K€ SMOLMOHAJIbHbIE M KOTHUTHBHBIE Mokazarenu. CdopmupoBana cucrema
KpUTEpUEB JJII MOHMTOPUHIA JAMHAMUKH HHTEpeca W OIEHKU 3(P(HEKTHBHOCTH
m1aThopM.

7. BoisaBieno, 4To 3¢ PEeKTUBHOCTH HHTErPAIIMH 00Pa30BaTEIbHBIX MIATHOPM
BO3pacTaeT MpH LeJIeHANIPaBICHHOM COYETaHUH TPAJAUIIMOHHBIX U IUPPOBBIX (HopM
oOyuenus. [lmatdopmbl He 3aMEHSIOT TMpenojaBarelisi, a PpacUIMPSIOT €ro
IUIAKTUYECKME BO3MOXKHOCTH. Posib mpenopaBaTens 3akitodyaercss B 0OTOOpe
KOHTEHTA, aJanTallid 3aJaHul, MOACTUPOBAHWHA KOMMYHUKATHBHBIX CHUTYallWH,
MOHHUTOPUHIE PE3YJIbTATOB W WHIAMBUAYATHHOM METOIUYECKOM COIMPOBOXKICHUU
CTYJCHTOB.

8. B memnom yCTaHOBJEHO, YTO COrJaCOBaHHAs MHTErpalus IIaTGopm
no3BoJisieT (GopMUpOBaThH 0oJiee IETOCTHYI0O U METOAMYECKH YIPaBISEMYIO
mudpoByr0  00pa3oBaTEIbHYIO  Cpely, YeM HCIOJb30BAaHUE  OTIEIbHBIX
TEXHOJIOTMYECKUX cpeactB. [IpennoxeHHbI MoAXoa o0ecreurBaeT B3aUMOCBSI3b
yuyeOHOro cojepkaHusi, HU(PPOBBIX MMIaTGOPM, KOMMYHUKATUBHBIX 3aJ[aHHM,
CaMOCTOSITEJIbHOM JEATEIbHOCTH U JUATHOCTUYECKOTO MOHUTOPUHIA KaK OCHOBY
YCTOMYMBOI'O UHTEpECA K M3YYEHUIO HEMEIIKOTO SI3bIKA.

9. Takum  oOpa3oMm,  pe3ynbTaThl  HUCCIENOBAHUA  NPEICTABIAIOT
TEOPETUYECKYI0O M TMPAKTUYECKYI0 OCHOBY COBEPIICHCTBOBAaHUS METOAUKU
OoOy4eHHs] HEMEIKOMY $I3bIKY B YCJIOBUSX HU(PPOBON TpaHCHOpMAIMHU BBICIIETO
oOpa3zoBaHUs.
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10. PazpabotanHas MoJ€lb OpPUEHTHUPOBaHAa Ha TMOBBIIIEHUE Y4eOHOM
MOTHUBAIlUM W KOMMYHHKATUBHOW AaKTHUBHOCTH CTYJEHTOB IPH COXpPaHEHUHU
Be/yIIel IeJarornyeckoi posiu npenojaBaTess.
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INTRODUCTION (Abstract of the Doctor of Philosophy (PhD) dissertation)

The aim of the study is to improve the methodology for fostering students’
interest in learning German through an integrative approach, while developing their
independent thinking, ability to draw conclusions and creative skills.

The object of the study is the process of integrating educational platforms into
higher education to increase students’ interest in learning German.

The subject of the study comprises the content, forms, methods and tools used
to integrate educational platforms to foster students’ interest in learning German.

The scientific novelty of the study is as follows:

an interactive and motivational approach drawing on the gamification features
of Kahoot has been conceptualized. Its didactic rationale for increasing student
engagement and interest in learning German is expressed through the sequence
“digital incentive — active participation — immediate result — motivational
reinforcement”’;

a collaborative and creative teaching methodology using Padlet has been
refined. The conditions for strengthening student interaction and encouraging
participation in communicative activities in German have been specified through the
sequence “individual idea — digital expression — collaborative activity —
communicative product”;

an individualized practice-based learning model using Schubert Online has
been developed to foster interest in independent German language learning. The
model identifies ways to adapt learning content to students’ pace of progress and
support individual learning pathways through the sequence “level of mastery —
individual task — independent practice — self-monitoring”;

an integrated didactic model combining Kahoot, Padlet and Schubert Online
has been developed to foster sustained interest in learning German. It connects the
platforms within a unified digital learning environment through the cycle
“motivational activation — collaborative communication — individual practice —
reflective reinforcement”.

Implementation of the research findings. The following research findings and
conclusions on the use of an integrative approach to foster students’ interest in
learning German have been applied in practice:

the findings on the conceptualization of an interactive and motivational
approach based on the gamification potential of the Kahoot platform and the didactic
rationale for increasing students’ engagement in the learning process and their
interest in learning German through the dynamics “digital incentive — active
participation — immediate result — motivational reinforcement” were applied
within the Erasmus+ KA171 Higher Education Mobility Project No. 2024-1-ES01-
KA171-HED-000195660 at IES ABASTOS in Valencia, Spain (certificate issued
by IES ABASTOS, Valencia, Spain, dated May 31, 2026). This application
contributed to the methodological discussion on foreign language teaching and
broadened experience in integrating educational platforms;

the findings on improving the collaborative and creative methodology based on
the Padlet platform and clarifying the conditions for strengthening student
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Interaction and activating their interest in communicative activities in German on
the basis of the sequence “individual idea — digital expression — collaborative
activity — communicative product” were used within the international project
“Erasmus+ International KA107 Credit Mobility. Key Action 1 — Mobility for
Learners and Staff — Higher Education Student and Staff Mobility”, implemented in
20222025 (certificate No. 01-4/2529 issued by Alisher Navoiy Tashkent State
University of Uzbek Language and Literature, dated July 17, 2026). The application
offered additional methodological experience in foreign language teaching;

the findings concerning the development of an individualized practice-based
learning model based on the Schubert Online platform, aimed at fostering students’
interest in independent German language learning, and the identification of
opportunities to develop individualized learning pathways by adapting the learning
content to the student’s pace of acquisition on the basis of the relationship “level of
mastery — individual task — independent practice — self-assessment” were used
in preparing the script for the television programme “Assalom, Samarqand!”,
broadcast by the Samarkand Regional Television and Radio Company on January 4,
2023 (certificate No. 01-07/10 issued by the Samarkand Regional Television and
Radio Company, dated January 13, 2023). This application highlighted the potential
of innovative technologies to enrich communication and expand language-learning
opportunities;

the findings on the conceptualization of an interactive and motivational
approach based on the gamification potential of the Kahoot platform, the didactic
rationale for increasing students’ engagement in the learning process and their
interest in learning German through the dynamics “digital incentive — active
participation — immediate result — motivational reinforcement”, as well as the
systematic clarification of the essence, structural components and theoretical-
methodological foundations of educational platform integration in higher education,
were applied within the innovation project No. 1L27-4722022413 entitled “Creation
of the ‘Comparativistics’ Electronic Platform for the Course ‘Comparative
Literature’”, implemented in 2023-2025 (certificate No. 11-25/895 issued by the
Uzbekistan State University of World Languages, dated September 21, 2026). The
application demonstrated how the proposed psycho-pedagogical training activities
could support the development of students’ language skills in integrated lessons.

Structure and length of the dissertation consists of an introduction, three
chapters, a conclusion, a list of references, and appendices. Its total volume is
123 pages.
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